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༄༅།།འཇམ་དཔལ་རྡ་་ར་ེ་་ཅུམ་སའམ་འྷྡི་ལྡའམ་ལྡཅི་ིམམ་སལ་

འབྡི་ེབམའམ་་མད་དམ་ེ་རད་བེ་འཇམཅི་མིད་བལ་དམ་

ེདད་་མ་བརི་བ་ེ་ེབཅི་ིྡ།།

文殊金刚十三尊坛轮之圆满次第四瑜伽

导引备忘·怖畏口中甘露

བ་མ་འཇམ་དཔལ་བམ་་ྡའམ་བེི་པད་ལ། །གི་པི་ེབད་དར་ལྡཅི་ མིམ་སལ་འབྡི་ེབམའམ། །ཟེ་་མད་

ཡྡེི་ལྡཅི་མཅྡོ་དརའམ་བལ་ཅདམི་ེབམོ། །འཅྡད་ལ་ེཀའ་སྡད་ེབེ་མི་ཅོེ་ེ་་ྡལ། །

上师静猛文殊足莲下，敬礼今于圆次四瑜伽，深全引导遵彼怙主

教，辑录遵令护法祈赐许！

དར་ཡེ་རལ་ེའམ་ཅེུ་ིེ་རམི་མད་མདྡ་དཅི་ཅགམི་ུ་འད། མདྡ་དཅི་དམ་ིྡི་ཇམ་ རིད་མམཅ་

ེཀའ་་ལ་ེ་རམི་མད་ཅེ་ཟཅ་ཅམམཅ་ིེི་རི་དམ་ིི་ེསྡད་པའམ་རེི་ུ་མམ་འིུ་ེ་མརད། དརི་ོ་

མདྡ་ལཅི་་ེ་པའམ་ི་ེ་་ལམ་་འམ་ མིམ་པ་སེི་མརད་ཅུམ་དམ་སུཅི་དེ་འ རོལ་ེི་གམི་ུ་བེི་མར་

ི་ེ་་་མད་པ་ར་མའམ་ེི་ེསྡད་ོི་ནོ་མརའམ་ཡར་འརི་རྡེ་ྷ་མ་དརའེ་དཅི་ལ་མ་ེསརོ་པི་འསེ་ར་

མམ་ནི། དརའམ་ན་མསོ་ཡེ་། མདྡ་དཅི་ཅགམི་ཀི་གྡོ་་མེ་ིོ་ཟད་ནི། །འརི་་མེ་བེ་ུ་དཅི་ལི་

མདྡི་མམ་ནི། །བརི་འརི་་མེ་ུ་བམེ་ུ་ེ་མ་བེི་པི་ཇམ་ར་ེ་ལ་མགམ་པི་ེབཅ་ེབམོ་ད་ཇམ་ རིད་པའམ་

ིྡི་ིོ་ཅམམཅ་ིི་ཅཟམཅི་པའམ་མགམ་་རི་དབརི་མརད་མམ་ཡྡེ་། དར་རི་འའེ་ེ་ལ་ིོ་ཀྡེ་ཅམ་སྡཅ་པ་ུ་

མྡའམ་ན་ེ་འཅཅ་དཅྡི་འམེ་། དར་འཅཅ་པ་ལི་རེ་ུ་ེ་རམམ་པ་ལ་རྡི། དར་རི་ིོ་ཀྡེ་ཅམ་སྡཅ་པ་ུ་མྡ་

ེབྡོ་པའམ་རེ་ེམི་སྡཅ་པ་རེ་དླ་མི་བཅི་ཅོི་རམམ་ཅུམ་བི་པ་ལི་འེ་ེའམ་ེདར་ིརོ་དམ་ཡར་

འརི་མརི་ཐཅ་མརད་པི་མམ་འའེ་ེི་ཡེ་དཅ་མརའ་དའམི་ མྱོ་པི་འརི་པ་དཅི་ལ་ིཅ་ལི་པི་་ར་བ་

མི་ཅེིུ་དྡོ་དར་ཡམོ། ལེ་་་ིྡལ་ེའམ་རྡ་་རི་དླི་ོི་ེཀའ་ིྡི་ཅོེ་སེི་འདམའམ་དྡོ་ེཀའ་

འདམ་ཅོེ་ེི་ལོ་འླལ་མྷོ་མ་འེ་ེི་བལ་ོི། ེརད་ཨ་མདྡ་ོ་ཡྡད་སེི་ེབ་འམི་འ་མལ་དམ་དཅར་

ེའརི་འ རེ་ེོ་ེསོ་འིཛོ་ར་མསུ་ལ་དམི་པི།འརི་་མེ་ུ་མྡ་བྡེ་ེ་དརའམ་ེབྡོ་པའམ་རེ་འཅྡཅ་པའམ་
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ཅགརོ་པྡ་ེདར་ིརོ་དམ་ཡར་འརི་ལ་རྡི་སལ་དམ་ལོ་དྡོ་མཐོ་ེྡ་མསི་ེ་འེ་བརི་ེདཅི་ེ་ྡད་མིད་

པི་དེྡི་ཀྡེ་ད་མ་ལི་རྡི་མར་ིོ་མ་རོ་ཅྡེ་མ་ཡེ་་ི་དམ་ཅེུ་ནོ་ཡམོ་པི་འདཅ །

第一章、总、别前行

1、总前行

此中，一切佛语摄为显密二类，而一切显密之法所教导的，无非

一补特伽罗趋入佛地的方便。因此单以显乘的五道十地次第结合三无

数劫的资粮而修，能趣行至十地最后有之前，其后于刚获相续后际之

智时，彼若不依咒道亦不能成佛。其原因，则如所谓：“显密二皆能

尽烦恼障，微细知障除密显不能。”乃指未断微中极微的所知障前，

不能实现在安住于如所有性的同时，观见尽所有诸法的等舍与后得无

别——要实现（此目标）须阻断微细等起分别的流动，而断彼则观待

于微细业风的融入。这样，若无由遮微细等起分别及其坐骑风，以令

风息入、住、融于中脉所生的究竟大乐智，便不能实现（根本与后得

无别）故，其即宗大师所说“究竟了知清净边须观待于咒道”之义。

章嘉·若必多杰（游戏金刚）在卫藏传法时，曾就此义提问，现

场无人能答。因而开示道:“我在安多时，请教于扎西琪（拉卜楞）

寺的格西贝温·丹增嘉措（持教海），他的回答是：微细所知障的断

除，观待于遮止彼所骑乘风的能对治——大乐智。我对此稀有内涵深

表认同！”这样大加赞叹，此系从众多在场弟子处所闻。在遍知老上

师（译按：指第一世嘉木样活佛）父子的口传中有此段掌故。

ིོ་མ་རོ་བ་མའམ་ཡམཅ་ིི་ེདརོ་ཅགམི་ེྡ་ེྡ་ར་དད་ད་འིཛོ་པའམ་མ་ མིཅ་པ་འརི་་མེ་ུ་མྡི་ེབཅ་པ་དར་

མ་བེི་ེི་ད་ེདརོ་ཅགམི་ེྡ་ེྡ་ཅམམཅ་བ་འི་ེའམ་མགམ་་རི་འདརི་པ་མམ་འྡེ་ེི་ཅྡ་ན་ཟེ། ་ར་ེབོ་

圆
满
次
第
课
后
校
正
稿



180

པ་དེ་ེིྡད་སཅི་པ་ིྡཅི་ཅབོ་དམ་ཡམཅ་ི་སམི་ུ་འརི་པི་ིུ་ེའམ་འརི་་མེ་མརད་པི་ཅེིུ་པི་

སེི་འདམི་སཅ་སེ་པའམ་འཅལ་ལི་དམ་ལོ་འདརེི་སལ་ཡེ་མམ་འད་ེ་ཅགམི་འེ་ེ་ རིད། ལྡཅི་ མིམ་

དམ་སེི་དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་རྡེ་ོི་མམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་མ་རྡེ་པའམ་ེི་དརི་བཅི་ཅོི་རམམ་ཅུམ་

ཡེ་ཡེ་ཅེིུ་པི་རེ་དརའམ་ེབྡོ་པ་མོ་དམ་ིོ་ཀྡེ་ཅམ་སྡཅ་པི་ིུ་པའམ་འརི་པ་མ་ེབཅ་པའམ་རེི་

མརད་པ་ིམཅི་པི་འགེ་ཅེིུ།

遍知上师（译按：指第二世嘉木样尊者）的论著中说到，将执二

谛为体性异的无明安立为微细所知障，乃至未断彼前，二谛现为体性

一的等舍与后得混融便不能达成。故而这一主张极为深奥。在至尊巴

（色拉寺的至尊法幢）及福称等其他论著中，皆说无作为（心）识的

所知障，故在此阶段，对达仓巴的矛盾答复，亦有二种不同的方式。

圆满次第时，由获得义光明起，乃至无学双运之间，一再宣说入、住、

融于彼故，无法不安立作为彼风的骑乘者——等起分别之识，以理可

成立。

དར་རི་འཅྡ་ེའརི་ཅགརོ་ེསརོ་སལ་ོི་མཟཅ་མམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་ཅམ་ེི་ མིཅི་དི་དམ་ས་་ཅམམཅ་ལ་

འགེ་པ་ོམ་་ར་ེ་ད་མ་མེ་པྡ་མདྡ་དཅི་ཡྡེི་ལྡཅི་ལ་ྫེི་སྡེི་ིར་ེི་རརཅ་པ་ིརོ་པྡའམ་ མིཅི་དམ་

ནི་པ་ིརི་ིརི་རི་དེ་ལམ་ད་མ་བཅི་པ་ིུ་ མྱོ་རརཅ་པའམ་ཅདལ་བ་དེེ་སྡོ་ལི་དེ་ེར་འིུ་

དམི་སཅ་པ་མམཅ་དཅྡི།

如是，由最初依止善知识之理，乃至最后无学双运之间，能于浊

世一生成就的，必须为某一以多宿世修习显密圆满道的大势力，令大

乘种性的能力极大增长，且于未入道时，即更百倍超胜于波罗蜜多大

乘的利根徒众者。

སེ་སུད་ལ་་ར་ེདཅ་གམད་ིརོ་པྡ་ར་ླ་ཡེ་ེི་དྡི་ིེི་རི་པའམ་སལ་མིད་པ་ེསོ་པའམ་་་ེ་འདལ་
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་མམི་ལ་ཅམརི་་ི་ུ་མིད་དར་་ྡད་པ་ིྡཅི་མ་གེ་པའམ་ེེི་དེ་ེབོ་པ་ཡེ་ རིད།

在显现上，如宗大师般者亦示现于中阴成佛，乃特为爱护圣教的

根本戒律，故亦有未成就“行”
14
等的情形。

ིོ་ཀྡེ་ཅམ་་ད་པི་ཡེ་། ིེ་ེྡི་ོི་ རིམི་མོ་ཅམམཅ་ཅམ་ མྱི་ད་ེསལ་ེི་མོི་མརད་ད་ཅོི་

དཅྡི་དེ་པད་མསུ་ལ་ེེ་པ་རི་་ྡ་ེི་འཟཅ་དེ་སེི་མརད་ཅུམ་ལ་ིྡཅི་པའམ་ེི་ད་ རིམི་མོ་

སམི་་ཅ་ེདལ་དཅ་པྡི་ནོ་ིད་མརད་པི་མོི་ེ་ལ་མམ་ེཟྡད་པའམ་ མིེ་་རི་ཡམད་ེརལ་མར་ད་ར་གམད་

ད་ རིམི་མོ་མ་ལི་པ་ིེི་རི་དམ་ི་ལ་འཅྡད་ནི་པ་བམཅ་འེ་ོ་མམ་མ་་ེ་ིམ་པའམ་ེིམ་པ་ིུ་ མྱོ་

རརཅ་པའམ་སེི་ལི་ིརི་སཅ་པ་དཅྡི་དམ། རེ་ལཅ་ཅམྡེ་ེ་ིྡཅི་དམ་དཀའ་་ད་དཅ་པྡ་གོ་ མིེ་པྡི་

་ྡད་དཀའ་ེི་དཅི་ལམ་ེསརོ་ོ་དར་འད་ལ་མ་རྡི་པི་ོི་ད་འསེ་ར་ིམ་ོ་ཅམོ་ོི་མམ་་ེ་ེའམ་

ཅྡ་ེ་ལྡཅ་པ་ཡམོ་བརི་དམ་པ་ཅྡེ་མ་སམི་མསམོ་ཅམམཅ་བ་ཅེིུ། ེ་ིེ་སུ་ལ་དར་འདའམ་ིོ་ཀྡེ་ར་

ིརོ་པྡ་མརད་པི་དཅི་གམི་ུ་ལརོ་པའམ་འྡི་ུ་མ་ིུ་དེ་་ར་བ་མའམ་མདྡ་དཅི་པེ་འ རོལ་དམ་ེསོ་པ་

འདམ་དེ་ད་ རིི་སརི་དེེ་་མ་ད་ལོ་ཅམམཅ་མཇལ་དི་འདམི་ིྡ་མརད་དེ་ཀམལ་དམི་འོད་ཟརི་ེའམ་དཔར་

རི་་ྡོ་ལམ་ རི་མམ་འདརེི་པའམ་རེི་ིེ་མརད།

等起的差别上亦然——虽就自己而言，纵为一有情需经劫住于无

间地狱，亦如天鹅对莲池般欢喜趣入，但对众有情于三无数劫等长时

中为剧苦无间迫恼却不可忍——心意必须在这样的悲心策动下，念及

“若能即刻将无余有情安置于佛地，岂不善哉！”从而发起远胜于波

罗蜜多乘阶段的意乐方可。若念：“难以长久行持布施手足等艰辛苦

行故，若依密咒道则无须观待如彼（难行）而可速疾成佛。”则属完

全不许可的异端邪解！乃诸祖师异口同声所说。我们虽无似彼般广大

的等起故，实未堪修习密乘，然今侥幸偶一得遇宗大师的显密双运教

14 五次第中，以观修第三次第幻身的瑜伽力，当修至出现临近获得义光明的坚固征兆后，就应当修持引发

道力的任一种“三行”，此需依止业印。
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法，于此机缘，如谓“纵无牙，亦以龈嚼”之喻般，自无不发起愿境

的方便。

དརི་ོ་དཅི་ལ་འཟཅ་པ་ལ་བེ་ རིམི་དེ་ར་ེ་ལ་བྡེ་ེ་རྡོ་པི་མ་ཟད། སེི་མརད་ཅུམ་ིྡཅི་ལ་

སཅ་སྡད་མམ་ེཟྡད་པི་ད་ར་གམད་ད་ིེི་རི་ོི་འསྡ་སམི་ཅྡ་འེུ་དར་ལ་འཅྡད་འདྡད་དཅྡི།

故欲趋密乘，不但须于菩提心及空正见修出体验，更须不堪耐候

三无数劫等长时，欲即刻成佛而将众生安置于彼果。

བེ་བེ་དམ་ རིམི་ནད་ལ་་རི་པ་དེ་ལམ་ད་བཅི་པ་དི་མགམ་པི་དཅི་དམ་ཅདལ་བི་ར་ེབམའམ་ི་

ེྡོ་རརེི་ེརི་དམ་དེེ་དེ་། དརི་རམི་མད་སལ་འབྡི་དམ་ རིམི་ེ་རད་པའམ་སེི་ོི་ེ་ཅགམི་དམ་དྡོ་

སེ་ེའམ་ིརམི་ེ་རད་ལ་ེམྡི་མམོ་དམ་བྡེ་ེ་ཀརད་ོ་དེེ་དེ་བེ་བེ་དམ་ རིམི་ལ་དི་སད་མམཅ་མའམ་

ཅམམཅ་ིི་་མ་མམ་ཐེ་ོའེ་ཐོ་ཅམམཅ་ལ་དི་མགམ་པའམ་སལ་དམ་་ར་ེ་བམཅ་ྷི་ལརོ་དཅྡི་ིམ་ཡམཅ་ི་

ཅིལ་ེྡ་མ་མརྡེ་ེི་དཀའ་ེི་སེ་། དེེ་སྡོ་ལ་དེེ་ཅམ་སེི་ོི་དེ་དཅི་དམ་སྡཅི་པ་ི་འད་

དེ་ལམ་ཡྡེི་ལྡཅི་དམ་སརོ་འ རོལ་ེ་མཅི་ན་འམོ་བ་མེ་ེི་དཔལ་སོ་ི་་་ེ་སམི་དམི་དེེ་ཅམ་

ྷྡཅ་ོི་ལམ་ཡྡེི་ལྡཅི་དམ་ཅྡ་ེ་སུལ་ེ་ལ་་ར་ེདཅ་གམད་ིརོ་པྡི་དེ་ེདཅི་ེ་ྡད་མིད།

于相续中发起菩提心与入道同时故，密乘所化于决定植下四身种

子的灌顶、及彼于发起“一切瑜伽之心”时，若能对齐备二种速疾之

义的发心获得无造作觉受，则对灌顶及发心哪怕不能许为时际刹那同

时的方式，也须许为于一座上同时的方式所生者耶？因未见明文记载，

尚难定论。

利根者从灌顶时起，即可植下极多密乘的近分证悟及圆满道的因

缘，故具德萨迦诸祖皆从灌顶的法类中寻求了解全圆道，宗大师亦对

此大加赞叹。

དར་རི་ལམ་ཐོ་མྡེ་ེའམ་ནད་ྫེི་ེའམ་ཅེ་ཟཅ་ཅམི་དཅི་བ་མརད་དམ་ལམ་གམི་ུ་ལརོ་པ་ལ་
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མིམ་པ་ཅགམི་ལི་རྡཅ་མི་ེ་རད་ིམམ་གམི་ུ་ལརོ་དཅྡི། ེ་རད་ མིམ་ལའེ་རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་དཔའ་ེྡ་

ཅམམཅ་པ་ར་ླའམ་དམམཅི་ེིལ་མོ་ རི་ཅགམི་མ་ཅམྡཅི་ས་དཔའ་ེྡ་ཅམམཅ་པ་དེ་དཔའ་མྡ་ཅམམཅ་པ་

ེསྡམ་པི་ལྡཅི་ མིམ་ཡྡེི་ལྡཅི་དམ་་མོ་བརད་་ད་པི་མོ་ད་འིུ་ེ་དཀའ། དརའམ་ན་མསོ་ེ་རད་ མིམ་

མསོ་གམད་དེ་སོ་པ་ལ་ར་མལ་དམ་་ར་འམ་ེི་དྡ་ཅུམ་ར་ཅུམ་ད་འ་རི་ེའམ་ལམ་འ་རི་མསོ་གམད་སེ་

ེ་་མ་ད་མ་ཟད། ིེ་དྡོ་ཕོ་སུཅི་དེ་ཅབོ་དྡོ་ཕོ་སུཅི་དམ་ནི་པ་ཡྡེི་ུ་ལྡཅི་པའམ་ལམ་ི་

སེ་ེ་བམཅ་དཅྡི་པི་མ་མརའ་ས་་་ཡོ་ིད་དམ་དདམལ་འྷྡི་བམཅ་མ་ེསྡམ་ོ་ཕེ་པྡ་་་ མིཅི་་་འགེ་

པ་ར་ླའམ་ཅོད་མམ་སེ་ེ་ རིད། ལྡཅི་ མིམ་གམི་ུ་ལརོ་པ་ལ་ེ་རད་ མིམ་ུ་མྡ་གམི་འྡཅ་བ་སད་དཅྡི་

པའམ་ེརི་པ་མརད་པི་ིཅི་པ་ལ་ེསོ་པ་རྡེ་ོི་ེསྡམ་ིྡཅ ར་ཅི་ེ་སམི་ེ་རད་ མིམ་ུ་ིཅི་ལ་

ེསོ་པ་རྡེ་་རི་ལྡཅི་ མིམ་ལ་ིམཅ་དམལ་བརད་པ་ལི་དེ་པྡ་ོི་ མིམ་ཅགམི་ེ་རི་ོི་ེསྡམ་པ་མམོ།

འདམ་ེསྡམ་སལ་དེྡི་ནད་དེ་དཅྡེི་འསརལ་ོི་ེསོ་པ་རི་ རིད། འྡོ་དེ་ེྡད་དམ་སྡ་ོཅ་མི་ེ་

ཡེ་་ི་ཐོ་སྡད་ལ་ེ་རད་ མིམ་དེ་། ཐོ་་ད་ལ་ལྡཅི་ མིམ་ེསྡམ་པི་ཅེིུ་པ་འདམ་་ར་ མིོ་པྡ་ིརི་

ེཀྡད་ོི་དཅཅ་པ་མ་མིད་པ་ལི་དེ་པྡ་པི་ེཅ་ིཅི་འཇྡཅ་ིརད་ེསྡམ་དེ་འཅལ་ེ་མརད་པ་ལ་

དཅྡེི་པ་འད་ེི།

如彼已于共道净治相续的补特伽罗，其于无上咒道所作的修习

中，最初应修习的，是二次第中的生起次第。生起次第中，除诸如独

勇能怖金刚的个别特例外，观修单一勇父及单一勇母的本尊难成完整

圆满次第的殊胜能熟。其理由，是因具足性相的生起次第，非仅须为

某一性相齐全的凡俗生、死、中三有道用，更须为某一具全自利圆满

与他利圆满能力的支分齐全之道。因此，若未观修某一下至五尊以上

的坛城，则未齐全诸如将五蕴成就为五方佛的扼要。

圆满次第的修习，并非定须于修习细微生起次第后才可进入，

只要粗品生次获得坚固后即可。天竺诸师皆于粗细生次获得坚固后全
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力投入圆满次第的修习，非由初业起即将二次第混合而修，此正行修

法乃按续部及解释密意诸论所示。然藏地的洛扎玛尔巴父子说于前半

座修生起次第、后半座修圆满次第，宗大师的论著中对此未作破斥，

认为初业者为安置习气而修亦无相违，乃同一密意。

དར་རི་བརད་ོ་ལྡཅི་ མིམ་་མའམ་དྡོ་འསྡ་ལམ་ཐོ་མྡེ་ེ་དེ་། ེ་རད་ མིམ་དམ་ིྡ་ཅ་དཅ་པའམ་ེི་ིྡེ་།

ེཟི་པ་དེ་ཅམྡི་འླལ་བརད་མམ་བརད་ིེ་ལ་ིཅ གརི་ེ་་བི་མར་མམ་དམམཅི་པའམ་ེེ་ོི་སི་སེ་།

་ད་པི་དམ་དྡོ་འསྡ་རྡི་ིརམི་ེསྡམ་ེཟི་དེ་། བ་མའམ་སལ་འབྡི་ིྡ་ཅའམ་དིི་ལ་བི་ོ་སེི་ེདར་

ེི་སུཅི་བམེ་ཅམ་འཅྡི་འྡཅ་ོི་འའེ་ེ་རི་མདོ་དམ་ོམ་མྷི་བ་མ་དམ་སཛཅ་པ་ཅིལ་ེམེ། དར་ལ་

ཡར་འརི་པའམ་སལ་ད། ིེ་གམད་འཇམཅི་བརད་བལ་ཅམམཅ་ྱཅ་ཅགམི་པི་ཅིལ་ེའམ། བརི་ིྡཅི་དམི་་ེི་

གལ་སམི་་ོ་དེི་མར་ེསམམི། འྡད་ཟརི་ མིེ་ཅི་ེ་ི། མྱ་ོེ་ཅིེ་ེ་དར་ྷྡ་ོ་གམད་དམ་མིྡད་པ་དེ་།

ཅིྡལ་འདརེི། མམེ་ེར་འིཛོ་དམ་དེེ་ེབམ་སམི་བི་ལ་མདོ་དམ་བ་མ་ིེ་ཅམ་ མིེ་ཅི་་ོ་དེི་མར་

འམོ་བ་ུ་ེའམ་རེ་ རིམི་དེ་ེྡ་ེྡ་དབརི་མརད་ད་ེབཅི་པི་མྡི། དར་ོི། ིེ་དེ་སུཅི་བམེ་ཅམ་ས་

དེ་བརི་པ་དྡི་མར་ིེ་དེ་ིྡི་རམི་མད་ེསརོ་ོི་ེམཅི་པ་ཡམོ་པའམ་ མྱི་བརི་ིྡཅི་ིྡ་ཅ་དིི་

རི་བ།

故若按此而行，则圆满次第的总前行为共同道；以及修毕“忆

念清净”以前的生起次第仪轨——是否作持咒及供朵玛视己情况，收

摄入于无所缘状态后，再出定为天身。

2、特别前行

特别前行为金刚萨埵修诵法，以及上师瑜伽——若按仪轨正文

而修较为顺畅故，资粮田的起首按下文所述：于面前空中明观上师的

三昧耶尊。于彼以智慧尊的理趣，诵“自所明现一面二臂怖畏金刚，

心间……”迎请归依境融入（于彼）；光芒摄归自己心间；献外、内、
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密及真如供养并作祈求。修三摩地的四灌顶已，将面前的上师请至自

己心间，胜解其安住于与极微细风心无别的体性之中。其后，舍去“自

与资粮田诸本尊”这一主词，按仪轨正文改诵：“我与一切法皆为依

赖而安立故，远离断常等四边，而成无我之自性空也。”

དར་རི་མ་བི་ོ་གརི་ེ་འམ་་རི་རྡི་ རིམི་ེསྡམ་ེཟི་བི། དར་་རི་བ་མའམ་སལ་འབྡི་ལ། ིེ་ཅམ་མདོ་

དམ་ོམ་མྷའ་འམ་་མ་ེྡི་བ་མིྡད་རི་དཔཅ་ེིམ་དམ་འམེ་ཅམ་་ར་མྡི་ིར་མར་ེརད་དམི་ེམརཅི་པའམ་ མིོ་པྡ་

ིརའམ་་མའམ་སརེ་ད་ས་སུཅི་པད་གམ་ཟ་ེའམ་ཅདོ་ལ་ེྡ་ེྡ་ིེ་ཅམ་་་ེའམ་བ་མ་བལ་མཇལ་དི་དམ་སམ་མོ་

ོམ། རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་བལ་ཅམམཅ་ྱཅ་ཅགམི་པའམ། བལ་ྱཅ་ཡྡེི་ལྡཅི་གམ་ེམི་ིམ་ཡེ་་ེ་

དེ་། སརོ་ེསརོ་པའམ་དདམལ་འྷྡི་ིམ། ས་སུཅི་ཡྡེི་ལྡཅི་ིམ། ཡེ་ོ་རྡ་་ར་འིེ་བལ་ཅམམཅ་ྱཅ་

ཅགམི་ིམ། བལ་ཅུམ་ྱཅ་གཅ་ཡེ་གམ་མམ།ཡེ་་ེ་རྡི་དམལ་འིཛོ་པི་ཐཅི་ཀི་འ་ད་ར་མིད་པ།

དི་དམ་ོ་ེཟའ་དེ་། མིོ་པྡ་ིརའམ་རོ་ས་སུཅི་པི་་ི་པ། བེི་རྡ་་རའམ་་མལ་ྱེ་ཅམི་ེབཅི་པ།

ཅོི་ཅུམ་དམ་ཡམ་ཅར་ཅུམ་རྡ་་ར་ཅུམ་དམ་ ེྡ་ེྡ་དེ་།

若不遵此，可于收摄之后，作金刚萨埵修诵。其后，上师瑜伽：

观于自己面前虚空或顶门，如《上师供养》般，在如意树的顶端，有

八狮擎举的珍宝座，其上杂色莲花、日、月为垫，上坐体性为自己的

根本上师，其相呈初拜会时的尊颜，或一面二臂能怖金刚、或面臂圆

满怀抱佛母、或独尊佛父，以及能依所依坛城、或齐全天众；亦可观

为金刚持——呈一面二臂或三面六臂怀抱佛母之相、或佛相父单尊—

—于胸前结交抱印持铃杵，以绫罗衣裳及诸般珍宝饰品庄严，金刚跏

趺端坐。三处标以三字而成三金刚之体性。

ཧཱ་ལི་འྡད་ཟརི་འུྡི་པི་་ེི་གལ་མ་ལི་པ་་ོ་དེི་མར་རམམ་པི་ིོ་འདི་ུ་མྡི། དར་ལ་དམམཅི་

པ་་ལ་ད་འདྡོ་ོ་་་ེནད་དམ་བ་མ་སམི་་ོ་དེི་མར་རམམ་པི་བ་མ་ིོ་འདི། ོི། ིྡི་བེ་མ་ལི་
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པ་་ོ་དེི་ོི་རམམ་པི་ིྡི་་ྡེ་ིོ་འདི་ུ་མྡི། དརི་ོ་རལ་ཅམམཅ་སརེ་ོ་རལ་ རིད་ིེི་རི་

སམི། །བརི་ིྡཅི་རི་ྱྡཅི་ེ་འམ་བམེ་ྷམི་མ་མརད་པའམ་རལ་ོུ་ རི་ རིི་དར་ རིད་དམ་་ི་ེམི་རལ་

ེའམ་སུཅི་ེབཅི་པ་སམི་ིེ་ཅམ་བ་མའམ་སམ་འྣལ་དེ་། དར་སམི་དམ་ཐཅི་སམ་པ་རམི་མད་མ་རོ་

པའམ་ཡར་འརི་དེ་། ིེ་ེབམོ་སམ་དཅ་ཅམ་ེྡ་ེྡ་གམད་ར་དབརི་མརད་ད་མྡི། བ་མ་དརི་མ་འདི་པའམ་་ེི་

་ྡེི། ཅིྡལ་ེ་ེམེ་པ་་མ་དམི་མིྡཅ་ཐོ་མྡེ་ཅམ་དེྡི་གེ་རམི་མད་ེདར་བཅ་བ་་ྡལ་ེ་ིྡཅི་

འོི་དི་དམ་ཡྡོ་མོ་འཟཅ་པ་་་འསརལ་རི་དོ་ོི་མྡི་གི་ཤཅི་དཅ་བརད་པ་བ་མའམ་སལ་འབྡི་དམ་

ཅབམ་ཡམོ།

ཧ（ཱ吽）字放光，迎请一切皈依境驾临融入故，信解为其总集。其中，

若作更具体的着重缘念，可观想迎请根本及传承诸师驾临融入，故成

诸师的总集……（依次代入本尊、佛、法、三乘僧伽）乃至：迎请一

切护法驾临融入，故成护法的总集。故如“于一尘中尘数佛……”所

述，于十方无量刹土的每一微尘中，各住有彼诸尘数的诸佛菩萨圣众。

他们皆为自己上师的幻化、其心意皆一切相智、与自性清净的体性身

无别。断定更无其他归依处未摄集于彼上师后，由忆念《入中论》根

本颂及疏中所说的——仅闻其名即能救护轮回及恶趣的大小灾难、仅

作祈请即能轻易赐予一切胜共悉地等果位功德，从而恳切观修敬信，

乃上师瑜伽的根基。

དར་ོི་ཡོ་ལཅ་ེདོ་པ་ལམ་ མིམ་རི་རི་པི་ཕལ། བ་མིྡད་ར་ླའམ་སཛཅ་རི་ེ་ི་མམ་ མིཅི་དམི་ མྱ་

ོེ་ཅིེ་ེ་དར་ྷྡ་ོ་གམད་དམ་མིྡད་པ་འླལ་ེ་ལྡཅི་ མིམ་སེི་ེརི་པི་དཅྡི་མར། ལྡཅི་ མིམ་དམ་སྡཅི་

པ་དེེ་ེབམའམ་སྡཅི་པ་ཡམོ་པི་དེེ་ེབམ་དེ་འོརལ་ེའམ་མིྡད་པ་ཕལ་ོ་་མོ་བརད་དམ་སརོ་འ རོལ་ིར་

ེི་ིྡ། །མཎྜལ་གརི་ཅུམ་མ་ཅ་ུ་ིར། ིྡ་ེདོ་མ་ཕལ་དེ་་ེ་།

其后，按道次第所述献广的七支供养，或以诸如《上师供养》的
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文句，详略随宜而献外、内、密及真如供养，乃圆满次第阶段所必需。

因圆满次第的证达即四灌顶的证达，故若能献上与四灌顶相关的供养，

乃重大的能熟因缘。

曼达供养最主要是献二十三堆，三十七堆亦可。

དར་ོི་དི་ཅུམ་་ེི་ཅོི་ིོ་འདི་དམ་ེྡ་ེྡ་བ་མ་རྡ་་ར་འིེ་ལ་ཅིྡལ་ེ་འདརེི་ིྡ། །ེདཅ་ཅམ་བྡ་

ིྡི་ུ་འསྡ་ེ་བམོ་དམི་ེིེ་བ་ཅིྡལ། ིྡི་ལམ་ད་འསྡ་ེིབ། ལམ་ལ་ེི་ིད་མརད་པིབ། མྱོ་མམ་ལྡཅ་ཅམ་

སྡཅ་པ་མརའ་དཅ་འཅཅ་པིབ། མྱོ་མམ་མ་ལྡཅ་པའམ་སྡཅི་པ་་ད་པི་མོ་ན་ལ་་ར་ེིབ། ་ད་པི་ད་ལི་

ེདར་ེ། ་་འཇམ་པ། རེ་དལ་ེ། དམམཅི་པ་ཅིལ་ེ། ལི་ལ་ེདར་དྡད་འེི་ེ་ིྡཅི་ེདར་སྡེ་ཅམ་གམི་

སྡཅི་་ད་པི་མོ་ད་ར་གམད་ད་་ར་ེི་བམོ་དམི་ེིེ་བ་ཅིྡལ། བརི་ིྡཅི་རད་ཀ་རད་ཀའམ་ཅིྡལ་

འདརེི་ཅེ་མེ་བ། ལམ་ལ་འཁལ་ེ་བམ་ེ་དེ་། འཁལ་པ་ཡར་འརི་ུ་འིི་ེའམ་ཅིྡལ་འདརེི་ེཀའ་

ེནད་ཅྡེ་མའམ་ཅེུ་ད་འའེ་ེ་རི་་ར་ཡེ་་ི་དམི་དེ་ྫི་ེ་ཡྡད།

其后，诵：“祈请三世皈处总集体性之上师金刚持：祈加持吾心

趋向于法，祈加持法趋向于道，祈加持于道无灾障！祈加持破除一切

顛倒分别！祈加持相续中生起无颠倒之殊胜证悟！尤请加持即刻生起

身安乐、脉柔软、风舒缓、所缘清晰、身中暖乐炽盛等殊胜乐空觉证！”

这样逐项当面多诵而作诉求。如噶举祖师所传的祈请文句“祈加持止

息道中错乱、祈加持令错乱现为智慧！”宗大师父子亦有加上。

དར་ོི་ེདཅ་ལ་མམེ་ེར་འིཛོ་དམ་དེེ་ེབམ་ལྡཅི་པི་ེརི་ད་ཅིྡལ། བརི་ཅིྡལ་ེ་ེམེ་པི་བ་མའམ་

་མ་ེྡི་ཨ་་ལི་འྡད་དེ་ེདད་་མ་དཀི་པྡ་འེ་། ིེ་ཅམ་་མ་ེྡི་རམམ། ལི་དམ་སམཅ་་མེ་དཅ རའམ་བམོ་ིེི་

བཅི། ླམ་པའམ་དེེ་རྡེ། ལམ་ེ་རད་ མིམ་ེསྡམ་པ་ལ་དེེ་ེི་བི། འོི་ླ་ར་རྡ་་རའམ་རལ་ར་

འགེ་པའམ་ནི་པ་་ད་པི་མོ་ེབཅ དར་ེབམོ་ད་མསམོ་པའམ་ི་ཨ ལི་འྡད་དེ་ེདད་་མ་དམི་པྡ་འེ་ེ་

ིེ་ཅམ་མསམོ་པི་རམམ། ེཅ་ཅམ་སམཅ་་མེ་དཅ བ་མའམ་ཅེུ་ཅམ་བམོ་ིེི་བཅི། ཅིེ་དེེ་རྡེ། ིོ་
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ལྡེ་་་མའམ་ལྡཅི་ མིམ་ེསྡམ་པ་ལ་དེེ་ེི་བི། འོི་ླ་ཅེུ་རྡ་་ར་ལྡེི་ར་འགེ། ཐཅི་ཀའམ་ཧཱ་

ལི་ེདད་་མ་དྡོ་པྡ་འེ་ེ་ིམེ་ཅི་རམམ། ཡམད་དམ་སམཅ་་མེ་དཅ ཐཅི་དམ་བམོ་ིེི་བཅི། འརི་དེེ་

རྡེ། དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་དམ་ལྡཅི་ མིམ་ེསྡམ་པ་ལ་དེེ་། འོི་ླ་ཐཅི་རྡ་་ར་ིྡི་ར་འགེ། ཡེ་

ཅོི་ཅུམ་དམ་ཡམ་ཅར་ཅུམ་ལི་འྡད་དེ་ེདད་་མ་དཀི་དམི་མརམེ་ཅུམ་འེ་ེ་ིེ་ཅམ་ཅོི་ཅུམ་

ད་ཅམམཅ་ིི་རམམ། སྡ་ཅུམ་དམ་སམཅ་ྡེ་ེཅ་ིཅི་དེ་ེམི་པ་དཅ བ་མའམ་ར་ཅེུ་ཐཅི་དམ་བམོ་

ིེི་བཅི། སཛཅ་དེེ་རྡེ། ེདརོ་ཅགམི་དབརི་མརད་པེ་འཟཅ་ཅམ་ལྡཅི་ མིམ་ེསྡམ་པ་ལ་དེེ་།

འོི་ླ་པེ་འཟཅ་རྡ་་ར་འིེ་ཅམ་ར་འགེ་པའམ་ནི་པ་ེབཅ་པི་ེིམ་ལ་མམེ་ེར་འིཛོ་དམ་དེེ་ེབམ་

བེི། དེེ་ེརི་བརད་ླམ་བ་ཡམོ་པི་ླམ་དེེ་བརི་ེམཅི་པ་ལི་དྡོ་ལི་ེཅ་ཡམད་ཅུམ་སའམ་ར་

ཅེུ་ཐཅི་དེ་། སྡ་ཅུམ་དབརི་མརད་སའམ་ར་ཅེུ་ཐཅི་དབརི་མརད་འགེ་པ་ལ་དེེ་ེི་བི་པ་

སེི་འདམའམ་དེེ་དེ་། སྡ་ཅུམ་དམ་དམ་མ་བརི་པ་ེཅ་ིཅི་ལ་བརད།

继诵：“祈赐我三摩地之圆满四灌顶！”观想以祈请力，感得从上

师顶门的ཨ་（嗡）字涌出白色光与甘露，融入自己顶门；清净身的罪

障，（上师）身的加持入驻；获得宝瓶灌顶，授权修习生起次第道，

安置果位身金刚或化身成就的殊胜能力。同样，从其喉部的ི་ཨ（啊）

字涌出红色光与甘露，融入自己喉部，清净语的罪障，圣语的加持入

驻，获得秘密灌顶，授权修习世俗谛幻身的圆满次第，安置果位语金

刚报身成就的殊胜能力。从其心间的ཧཱ（吽）字涌出蓝色光与甘露，

融入自己心间，清净意的罪障，圣意的加持入驻；获得智慧灌顶，授

权修习胜义谛光明的圆满次第，安置果位意金刚法身成就的殊胜能力。

再从其三处的三字涌出白、红、蓝三色光与甘露，同时融入自己三处，

清净三门罪障及习气，上师身、语、意的加持入驻；获得词句灌顶，

授权修习二谛双运的圆满次第，安置果位双运金刚持身成就的殊胜能
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力。如是观想而取受三摩地四灌顶。

除因能作灌顶者乃瓶水才安立“瓶灌顶”的称谓外，此处的灌顶，

实指授权成就凡俗的身语意与本尊的身语意、及与三门无别本尊的身

语意无别，“三门的污垢”则理解为习气。

དར་ོི་དཔལ་སོ་་་ེའམ་བ་མ་ མིོ་པྡ་ིར། །བརི་ིྡཅི་དམི་ཅིྡལ་ེ་ེམེ་པི་ རིེ་་མ་པད་ཅདོ་ེམི་

མིེ་ལ་རམམ་པི་ མིེ་པ་པ་དམི་པྡ་འདེ་ེརད་ད་ིུ། གམ་ཅདོ་འྡཅ་ཅམ་ྷམི་དམི་པྡ་དེ་། ཟ་ཅདོ་

སརེ་ཅམ་ྷམི་དཀི་པྡ་ལ་རམམ་པི་ཟ་གམའམ་ཅདོ་ད་ིུ། བ་མ་ིེ་ཅམ་་་དླ་མ་ེནད་དར་ིམེ་ཅའམ་འམོ་བ་

ུ་ེའམ་རེ་ རིམི་ལ་རམམ་པ་ཡྡེི་ུ་ིུ་པ་ལི་བ་མ་རྡ་་ར་འིེ་ར་མདྡཅ་དཀི་པྡ་རྡི་དམལ་འིཛོ་པི་

གམ་རྡ་་ར་དབམེི་དམ་དེེ་་ཅ་མ་ལ་འ་ད་པའམ་རི་ེབརེི།

其后，诵：“具德根本上师如意宝……”观想以此祈请力，感得

（上师的）狮座与莲垫融入自己心间，转为心间的八瓣红莲；其日垫

融入下部的红界，月垫融入上部的白界，分别转为日、月二垫；上师

循自己的中脉融入心间的极微心风，转现为身呈白色、执持铃杵、拥

抱金刚界自在母的上师金刚持之身。

མིེ་ཅའམ་པ་པ་ྷ་པམ་པའམ་་ར་མྡི་རྡ་་ར་་ར་་་པའམ་མྡཅ་དེ་། དཅི་ རེུ་ཅམི་དབམ་ེ་ིྡཅི་ཅབོ་ོི་

འའེ་ེ་རི་བ། ་ར་ེ་ིོ་བ་ཡེ་དཅ་བ་མ་དེ་། །ིྡཅི་བ་མི་་རི་ུ་འིཛོ་པའམ་་ྡོ་ལམ་ཅདེ། དར་

རི་བ་མའམ་ར་མརྡེ་ེ། ཅེུ་རྡི་པ། རིམི་ལ་དཅ་སེ་འ རུལ་ེ་ིྡཅི་་རི་ུ་འིཛོ་པའམ་སཅི་་ད་

པི་མོ་མ་འེ་ེི་ད་ེསྡམི་མར། ིོ་མ་རོ་བ་མའམ་ཅིེ་སམ་ད། བ་མམཅ་ལེ་ད་ནད་རལ་འདི་པའམ་

ལམ། །བརི་ིྡཅི་དེ་ མིམ་་འམ་་མད་དམ་དྡོ་འསྡའམ་བ་མའམ་སལ་འབྡི་དམ་སཅི་པི་་མ་ཅམམཅ་བལ་ེབརི་

ཅོེ་ེ་ིརད། ད་ར་ཅདལ་བ་སམི་བྡའམ་མཐ་ མོ། གམི་ལརོ་ལ་ མིེ་་ི་བོ་དེ་བ་མ་སམི་ཐཅི་ེ་ར་

ེི་་མད་རི་པ་ཅོེ་ེ་ལི་ཅདལ་བ་མིྡཅ་མམ་ལ་ར་ླ་ལ་་མད་དེ་སཛཅ་ མིི་་མ་དེ་མཅྡ་་ྡི་་མ་བལ་

ལ་བེི་པི་་མད་དམ་ཅྡ་ིྡད་པ་བ་མི་ཅེིུ། དཅར་ལཅི་པི་་མད་ིརོ་ེབམ་ྷི་མམ་ལརོ་པ་མམོ་དེ་།
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སཅི་བེ་ེ་ལམ་ མིམ་དམི་ཐོ་མྡེ་ལམ་ྫེི་ལ་་ལ་ད་ེམྡོ་པའམ་བི་འེ་ད་ིྡེ་ོི་དམམཅི་དམི་

ེཀི་མར་ྡེ་མ་དཅྡི་པ་ཡམོ་བརི་ྷྡེ་འཇམ་པའམ་དབེི་ོི་ཅེིུ། ིེ་ཅམི་ེཅ་ིཅི་འཇྡཅ་ིརད་

དམམཅི་་མད་ རི་ རི་ེ་ེི་ིྡཅ་དེ་ྱྡཅི་ རིི་མ་ིྡེ་ེི་ལམ་ཡྡེི་ལྡཅི་དམ་གམི་ལརོ་སེ་ེི་བརད།

ཅབོ་ྱྡཅི་ལ་་མད་ེབམ་དི་ིྡ་ིར།

继观心间的莲花闭合，莲苞上端以五股杵为顶宝，并以咒鬘缠裹

等，可参阅他论了知。继诵：“生生不离清净师，受用法之妙功德，

地道功德圆满已，金刚持果愿速获！”发愿为上师摄受。如是观修，

直至出现见到师身、闻及师语、所思皆净相增长等承蒙摄受的殊胜征

兆。

上师对此教导说：“遍知上师的《密传》中也说到‘曲弥沟中续

王集密道……’是指他承认了些许在修五次第引导前行的上师瑜伽时，

出现了相关征兆。如今的徒众心力衰减、修行也毅力不足，即使上师

们以悲心给予广详的引导，其效果也不及密勒日巴般的殊胜化机，仅

以简短的词句及提点即能领会。”格鲁派中虽非不许四大引导，但

并不著名，着重的是以道次第修习共同道，具体的观想顺带修持即可，

不必另作专修。”这是他亲从妙音尊者获赐的教言。为自己安立殊胜

习气，固可按引导观修各各所缘，然纵未达其近似方，也应修习齐全、

圆满之道。他派中四大引导则较为流行。

་ེི་མཅྡོ་རྡ་་ར་འིེ་ོི་ཅ རིི་ྷེ་ཅམ་བམི་ར་ེབརེི་སེི་ིྡ་ིྡི་འ རོལ་འཇྡཅ་ིརད་བལ་འདརེི་

ེ་་མྷོ་འཅའ་ེམེ། ེརད་དེ་མསུ་དྡོ་དམ་སྡད་མམཅ་ལ་ིྡེ་ེི་ྷམི་ོི་ོཅ་བྡི་ལྡེ་ལ་མསམི་ུ་

སྡད་མྷོ་ི་ས་ིྡི་་ར་ཟརི་ེ་མམཅ་དེ་ཅམམ་བི་པི། ད་དརེ་ིེ་དར་འད་མརད། དི་མསུ་ མིེ་ལ་སྡད་

སེི་་མད་ིརོ་ེབམ་ེ་ེི་པི་ྱཅ་ིརོ་དམ་སྡཅི་པ་བམཅ་ད་ར་ིེ་ལ་ཨར་མམ་་ར་ེིམ་ེིམ་བམཅ་འེ་།
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ཟརི་ེི་ཧ་མེ་འེད་སུད་ རིད། གེ་པ་རལ་སེ་པའམ་ཅེུ་་ྡི་རི་ལམ་ཐོ་མྡེ་པ་དེ་ེ་རད་ིམམ་ལ་

བྡེ་ེ་བམཅ་རྡོ་ོ་ལྡཅི་ མིམ་དེྡི་ལ་ཀརེ་ོི་འེད་ོ་ལྡ་ྷ་འི་ལི་མམ་འདེ་ེ་ཡམོ་འདཅ ིེ་ རི་

ྷེ་པའམ་ར་སྡ་ལ་མ་ མྱོ་པི་ཕཅ་ཅམ་མིུད་དམ་ཅམམ་ིརེ་ེ་ར་ླ་ལི་མརད་དེ་ེའད་ན་དེ་གོ་ན་་མ་

ཡྡེིཔའེ་ེྡ་མས་ེི་དར་སུའམ་ེསེ་ིའམ་སུད་མམོ་པི་འདཅ་ཅེིུ།

怙主金刚持在修造金瓦殿的慈尊像时，为令各人皆与慈尊结缘故，指

派我们外出化缘。我也到了安多地区，曾在札嘎
15
的博宗与一位来自

康区的闭关者“惹擦法王”探讨，他感叹说：“真是今非昔比啊，过

去在海心山
16
闭关时，只要实修四大引导便能生起某些大手印的证悟，

如今却总担心不能生起！”谓付出了非常大的勤勉。而如仲巴嘉擦巴

所宣讲般，若能于共道及生起次第修出觉受，到达真正的圆满次第时，

只要勤修些许年头就能成就。虽如我们尚未抵达宅舍的大门时，对于

最里面的库藏，除作谈论外实无可得，但仅有可供解说及可供听闻亦

属稀有故，暂不必企望能满愿（实际达成）。

ལྡཅི་ མིམ་དེྡི་ལ། ཅབམ་དེྡི་པའམ་ཅོི་སལ་དེ་། ཅོད་ེབམ་ིྡཅི་ཡམཅ་ི་སམི་ུ་ཅིལ་ེ་

རི་ལ། འདི་པི་ེཅ་ད རེོ། རིམི་ད རེོ། ་་འྡད། པེ་འཟཅ་དེ་་། ལི་ད རེོ་པི་ད་ེ་མི་ོི་

མིམ་པ་གཅ་ཅེིུ་པ་དར་ིཅི་པི་བི་ོ་ེ་རད་ མིམ་སུཅི་ལམ། ལྡཅི་ མིམ་དམ་ལི་ད རེོ་ྫྡི་ལམ་དྡད།

ེཅ་ད རེོ་་ར་མྡ། རིམི་ད རེོ་ེཟྡད་པ། མ་དཅ་པའམ་་་ལི་ིྡི་མིྡཅ མིམ་པ་ེབམ་པའམ་དྡོ་དམ་འྡད་

ཅིལ་མརྡེ་ལམ། དཅ་པའམ་་་ལི་དེ་། ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་སྡམ་ལམ། མམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་མམ་ཀྡེ་

ལམ་དེ་། འཇམཅི་བརད་ལ་དཅི་དམ་སལ་འབྡི། དམ་སཛཅ་ཅམ་སལ་འབྡི། དབམེི་དམ་སལ་འབྡི། སམ་དཅ་

ཡར་འརི་དམ་སལ་འབྡི་ེབམ། དཅི་དམ་སལ་འབྡི་ལ་དཅི་དམ་ཅབམའམ་སལ་འབྡི་ལི་ད རེོ་དམ་དྡད་ཐེ།

དཅི་དམ་སལ་འབྡི་དེྡི་ེཅ་ད རེོ་དམ་དྡད་ཐེ། དམ་སཛཅ་ཅམ་སལ་འབྡི་ིརམི་ད རེོ། དབམེི་དམ་སལ་

15 ོཅ་དཀི 查果拉。山口名。在今西藏自治区亚东县西部，海拔 5105 米。

16 མསུ་ིམེ་ 龙驹岛，湖心山，海心山。在青海湖中心。

圆
满
次
第
课
后
校
正
稿



192

འབྡི་དཅ་མ་དཅ་ཅམ་་་ལི། སམ་དཅ་ཡར་འརི་དམ་སལ་འབྡི་མརྡེ་སྡམ་དེ་མརི་ཐཅ་ཅམ་འྡད་ཅིལ་མར་

སལ་འབྡི་ མྱ་མ་ཅགམི་ལ་ིྡི་མིྡཅ་ཡོ་ིད་ེ་ི་ིྡཅ འཇམཅི་བརད་ལ་ེདར་ཅིེ་ཅམ་ མིམ་ཅགམི་དམ་ཟེ་

ཅོད་སེ་སལ་ རིད་འདའ་ེའམ་དམི་ལོ་རི་ལ། ེདར་ཅིེ་ཅམ་ མིམ་ཅགམི་དམ་་ད་པི་སམི་འདམི་ྷ་

ེསེ་ོི་གམི་ུ་ལརོ་པ་ེདར་ཅིེ་འཇམཅི་ཅུམ་ཡ་མ་ོལ་ེི་གམི་ུ་ལརོ་སལ་ཅམམཅ་ཡམོ།

འཇམཅི་བརད་བལ་ྱཅ་ཡྡེི་ལྡཅི་དམ་ེ་རལ་ལ་ཅོི་ོི་ེསྡམ་ིྡཅ་ཅེིུ་དེ་བལ་ཅམམཅ་ྱཅ་ཅགམི་

གམ་ེམི་བི་ོ་དྡཅ་ེདར།

圆满次第正行中，有关基位的情形及四种扼要等如诸文献所载。

（正行于）《集密》中分为语远离、心远离、幻身、光明及双运共五

次第，若另计身远离则为六次第。若作粗略区分，则生起次第属资粮

道，圆满次第的身远离为加行道暖位，语远离为顶位，心远离为忍位，

不净幻身为世第一法，第四次第的义光明为见道，清净幻身及有学双

运为修道，无学双运为无学道。能怖金刚中分为咒瑜伽、誓言瑜伽、

形相瑜伽、清净智慧瑜伽共四瑜伽。咒瑜伽中，咒基瑜伽能代替身远

离，咒瑜伽正行能代替语远离，誓言瑜伽即心远离，形相瑜伽即净与

不净幻身，清净智慧瑜伽即见道、修道及究竟的光明——也就是后二

种瑜伽中可含摄世第一法以上地道。能怖金刚中齐备胜乐、集密二次

第甚深扼要的情形，按《仁达瓦问答录》中所载，谓本法中补充以胜

乐、集密的二次第诸差别而修，同为乐、密、怖三尊究竟不离而修之

法。虽说可由安住面臂圆满的能怖金刚佛慢而修，但若按一面二臂、

怀抱佛母相而修则更容易达成。

རེ་ིྡ་དག་ྣཅ་བརད་ོ་ལི་སམ་སེ་ཅམ་ིྡི་ེདོ་སོ་ད་འྷྡད་ལ། ིེ་འཇམཅི་བརད་མ་ཧརའམ་ཅདྡེ་མོ་

བལ་ཅམམཅ་འཅ་ཅགམི་གམ་ེམི་སེི་ཅིལ་འྡད་དམ་ིེ་ེབམོ་མོ་དམ་ལི་དླི་དེ་པྡི་་་དླ་མ་ མྱ་
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དྡ་ལ་ོེ་དམི་ེ་་ྡམ་ུ་སྡ་ིྡཅ་ཅམ་སད་་མ། དརའམ་ཅཡི་ུ་ིྡ་མ་དམི་པྡ། ཅཡྡོ་ད་་ེ་མ་དཀི་པྡ། ་་

ཅུམ་ཀ་ཡི་སེི་ླཅ་ེི་ད་ིྡེ ་། དར་ོི་མི་གཅ་སར་དླ་མའམ་ཡི་སར་ས་ླཅ་ཅམ་འིུམ་མདྡ་དེ་། ིྡ་

་ེ་ཅམ་ཡི་སར་ས་ླཅ་ལ་པཅ མི་སར་་མི་སཅི་དམ་་ར་ེི་འསྡ་ཡེ་འདམི་དཅྡི་དེེ་ཅམི་རར་འྡཅ་ིྡི་

ེབམ་་མ་ད་དླ་མ་དེ་། ིྡ་་ེ་ཅགམི་དར་ལི་་ེ་ཟད་སཅ་པ་ེིམ། རེ་རྡཅ་མི་ཅཡི་དེ་ཅཡྡོ་

ོི་རེི་པའམ་ྱཅ་ལརོ་ཅགམི་འདཅ་དེ་་ད་པི་མརད་པི་ཅཡྡོ་ོི་རྡཅ་མི་རེི་པའམ་དེེ་ད་

བི་ོ་་ེ་མའམ་མི་སར་ིྡ་མི་ེ་ཅ ས་ླཅ་ཅཡི་ེཀཅ་ལ་ཅཡྡོ་ོི་རེ་རེི་པ་་ེ་མའམ་ོེ་

ེནད་དར་ིྡེ་ེི་་ེ་མ་རེ་ཅམི་ཅེ་ེ་ལ་དམམཅི་པ་ཅམད་ོི་་ེ་ཟད་ེསད། དར་ོི་རེ་ིྡ་མི་

མིི་དམི་ླི་པི་དརི་བཅི། ས་ླཅ་ཅཡི་ོི་རེ་དཅ་བ་ཕད་པི་ིྡ་མའམ་ོེ་ཅམ་སཅ་་ཅ་བ་ིརི་ོད་

སེ་སཛེ་ིྡཅི་་ྡོ་ཅེ་ཡྡད་ མྱི་རྡོ་པི་ེིམ་པ་ལོ་ཅུམ་བ། དར་་རི་ིྡ་མའམ་མི་སར་་ེ་མི་ེ་ཅ་

ལ་ས་ླཅ་ཅཡི་ོི་རེ་རེི་པི་ིྡ་མ་རེ་ཅམི་ཅེ་ེ་ལ་དམམཅི་པ་ཅམད། ་ེ་མི་ིམི་དམི་ླི་ས་

ླཅ་ཅཡྡོ་ོི་ཕད་དར་་ེ་མའམ་་ྡོ་ྫེི་པ་ལོ་ཅུམ་བ། དར་ོི་ིྡ་་ེ་ཅགམི་ཀའམ་མི་སར་དླ་མི་

ེ་ཅ་པ་ཡམ་ཅར་ིའམ་་ད་ར་ླི་ེིམ་ལ་ས་ླཅ་ཅགམི་ཀ་ོི་རེི་མར་ིྡ་་ེ་རེ་ཅམི་ཅེ་ེ་དམམཅི་པ་

ཅམད། དླ་མའམ་ོེ་ད་ མིི་དམི་ླི་ལ་ས་ླཅ་ཅགམི་ཀ་ོི་ མྱི་དཅ་བ་ཕད་དར་དླ་མའམ་་ྡོ་ྫེི་ེ་

ལོ་ཅུམ་བ། དར་ཡེ་ས་ླཅ་ཅགམི་ཀ་ོི་རེི་མར་ཅགམི་ཀ་ོི་ མྱི་ཕད་དེ་དྡོ་ལ་ིྡ་་ེ་ོི་རེི་

མར་དླ་མ་ོི་རྡོ་པི་ེིམ་དཅྡི་ཅེིུ།

若修九节风除浊，身以毗卢七法入坐。明观自成一面二臂、怀抱

佛母的水牛头相之身，具光明通透的自性。在身躯正中有笔直而住的

中脉，颜色外蓝内红、粗约麦秆许，其右侧为红色右脉，左侧为白色

左脉。三脉上端抵达梵穴后弯曲下行，即中脉的上端开口于鼻孔内腔

的交汇处，右、左二脉的上端插入鼻孔内。下端一般是抵达生殖器的

尖端，但此处根据需要可观为仅达脐下四指。在该处的左右二脉较中

脉稍长。
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虽有先从右吸气及从左吸气二规，但并无差别。就先从左鼻吸气

而言，是观左脉的下端插入右脉，阻塞右鼻孔而从左鼻孔吸气，风息

沿左脉内下行、乃至为风息灌满，如是专注观想并稍闭气。其后观风

息“嗖”地（译按：快速状）喷入右脉，从右鼻孔猛然呼气，观想将

右脉内的脓血、黄水、疾病及流毒等一切过失全部排出，反复三遍。

其后，观右脉下端插入左脉，并从右鼻孔吸气，右脉为风息灌满，稍

停后，风“嗖”地贯入左脉，左鼻孔喷气，净治左脉的过失，反复三

遍。其后，观左右二脉的下端插入中脉，状如藏文“ི”字的下半部

分，并从两鼻孔同时吸气，左右二脉为风注满，稍停后，“嗖”地进

入中脉后，二鼻孔同时猛然喷气，净治中脉的过失，反复三遍。其中，

从二鼻孔吸气、二鼻孔呼的动作，实际上必须观想吸入左右二脉，再

从中脉喷出。

དར་ོི་་་འྷྡི་ཅིལ་འདརེི་པ་ོམ། འདམི་འདི་པ་རི་་་འྷྡི་གཅ་ཅིལ་ེམེ་ོའེ་མམ་ིྡཅ་པ་

མརད་དེ་ རི་བམཅ་ེབམ་ཅིལ་ེམེ་པི་འཐི། དར་ལ་་ྡཅ་་འམ་ོེ་ེྡི་ལ་ེསརོ་ོི་ལི་དམ་ཅབེ་འམེ་ཅམ་

སལ་ད་་་ིྡ་་ེ་དླ་ཅུམ་ཡི་ས་་མ་ེྡ་དེ་། མི་ས་ཅིེ་ཅོི་དམ་སཅི་དམ་ླ་ཅ་དེ་ྷ་ད་ིད་ད་

ཅོི་པ། ོེ་ཅམ་་ི་པ་ུམ་ུཅ་ཅམ་རད་ མིེ་དླི་མ་ོྡི་ེ་ཡམོ་ལ། སལ་སཛཅ་ོེ་ལ་མེ་ཟད་འླི་

ོི་ཡྡད་པི་རེ་ལ་གར་ེ་བརི་འའེ་ེ་ལི་དྡོ་ལི་དམ་དླི་དེ་པྡི་ཅིལ་འདརེི་པ་ཡམོ། ཅབམ་ལ་ིྡ་

་ེ་ཅམི་དླ་མ་ལ་ མིེ་ཅའམ་རད་དམ་སརེ་འྡཅ་བ་་་མདད་ཅུམ་ རི་ཡྡད་པི་འསྡལ་དཀའ་ལ། ་་འྷྡི་

ཅབོ་དམ་རད་ད་མདད་པ་ རི་ རི་ལི་མརད་པི་ད་མ་ལི་འསྡལ་ཀ་ེ་ིརད། མདད་སལ་ཡེ་ིྡ་་ེ་ཅགམི་

དམི་དླ་མ་ལ་དབམི་མསམི་ོི་ལཅ་མདད་ད་ིྡེ་ོི་ལ་ག་ན་ད་ཡྡད་པ་དརི་དླ་མི་རེ་ན་ེ་ེཀཅ་

སར་དླ་མ་བི་ེའམ་ྷ་འབི་ོི་ཡྡད་ལ། ིྡ་་ེ་རེ་ཅམི་ཅེ་ོི་ཅོི་པ་ལི་རེ་ཡམོ་པི་དརི་

ིཅི་སེ་་ྡེི་ཅུམ་ིྡཅི་ིོ་སྡཅི་ས་སུཅི་ེ་རད་ོི་འྷྡི་ེི་འྷྡི་ེ་ཡམོ་ལ། ིྡ་་ེ་ཅམ་རེ་

圆
满
次
第
课
后
校
正
稿



195

་ད་པའམ་རེི་ལི་དམ་ཅོད་ཅེ་ིར་ིི་དམམཅི་པ་ཅོད་ད་ེ་ོ་པི་རེ་དླ་མི་བཅི་ོི་ཅོི།

དརི་རམམ་པ་སར་འཅཅ་ོི་མརད་ིྡེ་ེ་ོ་ིོ་སྡཅ་ེབྡོ་པའམ་རེ་མརད་པི་ཅོི་མམ་ནི་པི་ེ་ོ་རེི་

ུ་འཅཅ་པི་བི་པི་མདྡ་དཅི་ཅགམི་ལ་ོི་ླལ་འའེ་ེའམ་ན་མསོ་ཡེ་འདམ་ལ་ཐཅ ན་མསོ་དརའམ་

མྱི་དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་དམི་གྡོ་་མེ་ིོ་ེམཅི་དེ་སོ་་རི་ཅགམི་ཅམམཅ་ིི་བྡེ་ནི་པ་ཡམོ། ཅིལ་

འདརེི་པའམ་ས་་ིྡ་་ེ་ཅགམི་བི་ོི་དླ་མ་རེ་ཅམི་ཅེ་ོི་ཡྡད་པ། དརའེ་བ་འམེ་ཅམ་མར་མྡཅ་རི་དྡ་

ེ། མམལ་མི་དམ་མི་མར་རི་ཅིལ་པ་པའམ་འདེ་མ་རི་མགརོ་པ་སར་་ད་པི་ཅུམ་སོ་ད་བ། འདམ་ལ་ཅྡེ་

རེ་འཇམ་པའམ་དབེི་ོི། ིྡ་མ་དམི་བི། ་ེ་མ་དཀི་བི་བརི་མམེ་འདྡཅི་སོ་ིད་དམ་སརེ་ོི་

རེ་དླ་མི་་ད་དཅྡི་པའམ་ེར་སྡོ་པ་ཡམོ་དམ། ིེ་ རི་སུ་ལ་ུ་བི་ཡྡད་ིེ་ིེ་ཅམ་ རིམི་ོ་ཡྡད་པ་དར་

རིད་མརི་ི་ རིའམ་སལ་ད་ཅེིུ་པ་དྡོ་ཅོི་ཡམོ།ཅེ་ོ་་་མདད་ཡྡད་པ་དརི་་་འྷྡི་ རི་ཡྡད་པི་

ེསྡམ་པའམ་སེི་་་མདད་སྡལ་ོི་དླ་མ་དེ་དར་ལི་དརི་པའམ་་་འྷྡི་སམི་ླ་ཅ་ཧ་ རི་ཡྡད་པ། ིྡ་

་ེ་ཅམ་རད་ཀའམ་་་འདེ་སམི་དམི་ིྡ་་ེ་རལ་འེ་ད་ཕཅ་སར་་་འདེ་རམི་མད་དམ་་་ེ་དླ་མ་ལ་

པཅ་པ། དརི་སལ་ིམེ་ཅའམ་ོེ་ཅམ་་ི་པ་ུམ་ུཅ་ཅམ་རད་དམ་དླ་མ་ལི་་་འདེ་ེབམ། དར་ལི་ཅགམི་ རི་

དརི་པི་ མིེ་ཅ་ིྡི་དམ་འྷྡི་ལྡ་་་འདེ་ེརད་པ་ྷ་དྡཅ་དཀི་པྡ་རར་ེ་་མ་པྡི་ཅོི་པ། མསམོ་པའམ་

ཨྡལ་མདད་དམ་རད་ད་དླ་མ་ལི་་་འདེ་ེབམ། དར་ རི་ རི་ལི་ཅགམི་ཅགམི་དརི་པི་ེརད། དར་ རི་ རི་ལི་

ཅགམི་ཅགམི་དརི་པི་མསམོ་པ་ལྡེི་་ྡད་དམ་འྷྡི་ལྡ་་་འདེ་ེ་་གཅ་པ་ྷ་དྡཅ་དམི་པྡ་རར་ེ་་མ་པྡ་

མོ། ་མ་ེྡའམ་་མོ་མསམི་དམ་རད་་ད་རའམ་སརེ་་མ་ད་དླ་མ་ལི་་་འདེ་ེབམ། དར་ རི་ རི་ལི་ཅགམི་ རི་

དརི་པི་ེརད། དར་ རི་ རི་ལི་ཅགམི་ རི་དརི་པི་ེ་་གཅ དར་ རི་ རི་ལི་ཅགམི་ རི་དརི་པི་་མ་ེྡ་ེདར་ིརོ་

དམ་འྷྡི་ལྡ་་་འདེ་ིྡ་ཅགམི་ྷ་དྡཅ་ས་སུཅི་པའམ་རར་ེའམ་དབམེི་ག་ཅུམ་པ། རར་ེའམ་ླ་ཅའམ་རད་དམ་

དླ་མ་ལི་་་འདེ་ེབམ། དར་ལི་ེརད། དར་ལི་ེ་་གཅ་དར་ལི་ཅགམི་དརི་པི་ིྡ་ཅགམི། དར་ལི་ཅགམི་

རི་དརི་པི་རར་ེ་རལ་པའམ་འྷྡི་ལྡ་་་འདེ་ིར་ེབམ་ོུ་སོ་ེསྡལ་ེ་རི་ཡྡད་པ་འད་སར་ྷ་དྡཅ་དམི་པྡ་

རར་ེ་ག་ཅུམ་པ།

其后明观脉轮：在此虽按《集密》明观六脉轮亦无不可，但暂观
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为四脉轮即可。其中，依傍于命脉的内侧、如身躯的主柱状观有右、

左、中三脉，上端齐平于头顶、下端齐平于生殖器口而住。说位于胸

骨剑突交汇处高度的心间正中是无误的，所谓“位于脊柱关节内稍突

出故靠近背部”实际上是指应观其位于身躯的正中。

基位时，是由右、左二脉在中脉的心间段各从上下形成三重脉结，

故难开解；其它脉轮处则并无各自缠作三结，故而较前易于开解。打

结的方式，则是以左右二脉缠绕中脉扯紧成结后，如锁扣状阻塞风在

中脉内流动，亦即附着或粘滞于中脉上。位于右、左脉的任何风息皆

为业风故，以其所生的贪、瞋、痴等各种分别心导致流转轮回。只要

以约束右、左脉内风息的方便——缘念身体内的任何重要关键部位而

击注窍穴，就能令风息入、住于中脉，继而融入该处，令（右左二脉

之风）阻断至无，则分别心便无所骑乘的风而不能安住，故为以强力

阻断之法。显密二道中，之所以有迟速的殊异，其究竟原因即在于此。

以此之故，以胜义光明之力能同时断除遍计与俱生的烦恼障。

在清晰观想时，观左右二脉浮瘪后，中脉内为风所充满。彼中脉

亦应观为具足如芭蕉花般蓝色、如麻油灯般明亮、如莲瓣般柔软的三

差别。贡唐文殊曾说：“仅从所立‘右脉红浮瘪，左脉白浮瘪’这个

名字之上，就可知其所表达的，是将风息收摄入中脉。我们不管是谁，

皆曾在内心感受过的某种虚弱感觉即是。”此虽似戏言，但意涵即指

此。凡是有脉结处皆有脉轮故，在观修时应观脉结松开后，中脉及从

其分出的脉轮各有孔隙。垂直于右、左脉的众脉瓣则穿透左右脉——

即观想一切脉瓣皆插于中脉上。
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其分衍的方式，是从胸骨剑突交汇高度的中脉分出四脉瓣，每一

脉瓣各分二支而成安住于心间、白色、中央圆形、具八脉瓣的法轮；

从喉结高度的中脉分出四脉瓣，各两两分出为八支，又再两两分出而

成安住于喉间、红色、中央圆形、具十六脉瓣的受用轮；从眉间高度、

约于脑膜之上的中脉分出四脉瓣，各两两分出为八支，再两两分出为

十六支，又再两两分出而成安住于头顶、杂色、中央三角形、具三十

二脉瓣的大乐轮；从脐孔高度的中脉分出四脉瓣，再依次两两分出八

支、十六支、三十二支，乃至六十四支而成安住于脐间、红色、中央

三角形、具六十四脉瓣交叉状的变化轮。

འདི་པ་དེ་དི་འྷྡི་ོི་ཅེིུ་སལ་ཡེ་་ེ་ཟད་མམ་འད། ཅེ་རི་ིམེ་མསམོ་་མ་ེྡ་རར་ེ་བརི་ཅྡ་

མིམ་འདམ་རི་ཅེུ་ེའད་ལ་ཅོེ་ེ་ མིམ་པི་གམི་འིུ་ད་ིྡེ་ེི་འིི་ེདར། ་མ་ེྡ་དེ་ མིེ་ཅའམ་་་

འདེ་ཅདཅི་ྷ་་ེི་པ་ར་ླ་དེ་། མསམོ་པ་དེ་རར་ེའམ་་་འདེ་ཅདཅི་ྷ་དརོ་ད་ེཀེ་ེ་རི་ཨར་

ཝཱ་ྷ་ྫྡི་དེ་རེི་འརི་དམ་སལ་ད་བ། ་་མདད་ིཅི་སལ་ྱཅ་་མད་ཅོེ་བམེ་། མིེ་ཅི་ིྡ་་ེ་ཅམི་

རིི་མྡི་མམོ་ལ། ིྡ་་ེ་ཅམི་མདད་པ་མམོ་ཟརི་ེ། དར་ལའེ་དབར་ེི་དཀའ་ེ་ཡམ། །དླི་ུ་མདད་པ་

ཅུམ་དམི་དབམི། །བརི་པ་དེ་མམ་མཐོ་ཅེིུ།

《集密》与《时轮》中所说的安置法也略有不同。无论如何，均按“心、

喉、顶、脐”这个次序讲述，这样依次（后者是前者脉瓣的）两倍出

现，方便记忆。头顶与心间的脉轮如覆伞向下状、喉间与脐间的脉轮

如伞口上仰状，令合于ཨར་ཝ（ཱ哎旺）和合与方便智慧之理。（上师）以

手指示脉结的形成方式，且说于心间并非由右左二脉交替形成，如谓

“非以右左脉打结”，乃指与续中“彼中亦难分，中结三所缠”之说

不同。
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ལྡཅི་ མིམ་དེྡི་ལ་སལ་འབྡི་ེབམ་ལི། དེ་པྡ་དཅི་དམ་སལ་འབྡི་ལ་དཅི་དམ་ཅབམའམ་སལ་འབྡི་རར་

ེི་ཅོད་ད་ེ་ོ་སལ་དེ་། དཅི་དམ་སལ་འབྡི་དེྡི་ཅགམི། དེ་པྡ་ལ་རྡཅ་མི་་་ལམ་ྫེི་ེ་ མོ།

ིེ་འཇམཅི་བརད་ད་ཅིལ་ེའམ་ིམེ་ཅི་ཅབམ་ལ་རམཅ་ལར་དཀི་པྡ་སརེ་དེ་དམི་པྡ་འྡཅ་བ་ཅོི་པའམ་

དླི་ུ་རེ་ རིམི་དབརི་མརད་མམ་འམཅི་པའམ་རམཅ་ལར་ཡྡད་པ་དར་འྡད་དམ་རམཅ་ལར་དཀི་ལ་དམི་ེའམ་མདེི་

ིཅི་པ་ར་་ོ་ོམ་ོི་འས་འམལ་མྡི་ེམེ་ེའམ་སད་་མ་ད་འདམལ་ོི་དླ་མའམ་ཡི་སརི་ཅོི་ོི་

ིེ་ལི་ས་རི་ཅིལ་ེ་ལ་ེརི་པ་ོ་རོ་ི་ལཅི་མསོ་དཔར་བལ་ྱཅ་ིྡཅི་ཅིལ་ེི་མརྡེ་སེ་

ེ་རད། དར་ོི་་མ་ེྡའམ་་་འྷྡི་དམ་དླི་ུ་འདམལ་མར་་་འདེ་དེ་། དླ་མའམ་ཡི་སར་དེ་མི་མསམོ་པའམ་

་་འྷྡི་ེི་དམ་་་དེ་ལི་དམ་ིཅི་སལ་འིི་ད་ེ་ཅ ལརཅི་པི་འི་ེ་ོ་་མ་ེྡའམ་འི་དམ་་་འདེ་

ྫེི་ེི་བའྡ་ིམ་པའམ་འ རོུ་པ་དེ་སོ་པི་་འམ་་ར་མྡའམ་ེི་ད་ུམ་ལམ་ལམ་ིུ་ིྡེ་། ་འམ་ིཅི་ལཅི་

ེརི། མུ་ལམ་ལམ་སི་དླི་ུ་འྡེ་ེི་་་ིད་པ་མཐད། གམ་པ་རད་ེམད། རིེི་འམེ་དྡེ་ེ་མགརོ་པི་

བི། སཅ་་ཅ་བ་ རིི་ིྡཅི་དམི་འཅཅ་པ་ེིལ་མར་་འམ་་ྡོ་རམི་མད་ྫེི་པི་ེིམ། དར་རི་་མ་ེྡའམ་

་་འདེ་སམི་ལའེ་ མིམ་པི་་ེི་མར་་་འདེ་རམི་མད་ླ་ཅ་ཧ་ རི་ཡྡད་པ་དླི་ོི་ཕ་བརི་ེམེ་

ོ་་་འདེ་ིྡ་ཅགམི་ོི་ཕ་བརི་པའམ་་་འའེ་ེའམ་སུད་ད་ྫེི། དར་ོི་འསམོ་པའམ་་་འདེ་ྫེི་ེི་

བའྡ་ིམ་པའམ་འ རོུ་པ་དེ་སོ་པི་དརའམ་་་འྷྡི་དམ་དླི་ུ་འདམལ། མིེ་ཅའམ་ེི་དམ་་་དེ་ལི་དམ་

ིཅི་སལ་ེརི་ོི་་་འདེ་དི་རི་་ེི། མིེ་ཅ་དེ་རར་ེའམ་་་འྷྡི་ལ་ཡེ་དར་རི་ྫྡེ་ེ་་འམ་

སམ་པ་ལ་ཅིལ་སེ་འདྡོ་པ་དེ་། རེ་ རིམི་འཟཅ་པ་ཅམམཅ་པ་འིི་རེི་ཡམོ། ་འམ་ཅིལ་སེ་ྡེ་

པ་འདམ་ལྡཅི་ མིམ་ལ་ིམཅ་དམལ་བརད་ོ་ཟ་ེ་ལ་ིྡཅི་པའམ་ེི་ད་ྫེི་ོ་ལྡཅི་ མིམ་ེསྡམ་པའམ་ཅབམི་

ཅལ་ིར་ེི་་རི་ླ་དམ་པ་འཅི་དེ་བཅ་ྷ་འི་ རི་ེསྡམ་པ་ཅོེ་སར།

第二章、咒基瑜伽

圆满次第正行四种瑜伽中，第一、咒瑜伽。分为 1、咒基瑜伽于

脐间击注窍穴之法，2、咒瑜伽正行。

首先净治脉道：明观为能怖金刚的自己心间，安住上白下红的
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基位明点。其中央具有风心无别的不坏明点，呈白中带红色泽、滚圆

的球状，大小如汉地豌豆或青稞。此光点滚动升至中脉上端而住后，

当其观看明观为本尊的自身时，生起见到配饰、相好、面臂等的清晰

景象。其后滚动至头顶脉轮中央，令现起脉瓣、中脉上端，以及下至

喉间脉轮间脉与身的形成方式。至能善加现起时，提念“当净治头顶

所现的脉瓣！”由具此牵引力故，遂滴溜溜移动至彼脉端，观看脉的

形成方式，再滴溜溜摄回至脉轮中央，令该脉断者接续、扭曲者伸直、

僵硬者柔软，脓血、黄水等所致的阻塞、萎陷等一切脉的过失皆得净

治。在头顶诸脉瓣中亦同样依次净治，直至在一切脉瓣各具的孔隙内，

当向其吹气发出“噗”声时，三十二脉瓣皆传出“噗”声而得净治。

其后，提念“当净治喉间脉瓣！”遂滚动至其脉轮中央，观看该处至

心间之间脉与身的形成方式后，如前净治脉瓣。心间至脐间的脉轮也

如前作净治，乃于脉内引生明现，以及风心同运而现的方便。这一明

现脉的修法在全力专修圆满次第时，若能以持续月余等时间作净治，

对打下观修圆满次第的基础极为关键故，个别大德亦会花些许时日作

此观修。

དར་རི་གམི་འྡཅ་བད་པའམ་ེི་ད་་ྡེ་ེ་ོམ། ་ར་མམ་ལི། ་་རེ་ས་མམཅ་ཅམ་འྷྡི་ལྡ་ཡྡད། །མརི་པའམ་

ཅདམི་པ་དར་ཡམོ་པི་དཔྡོ་ཀྡེ་བམི་པ་ མིོ་པྡ་ིརི་ཅེིུ། ལྡཅི་ མིམ་དམ་སྡི་འདམ་མམ་ལའམ་མགི་

འླམ་ལ་ྫི་ན་མེ་པྡ་ཡྡད། ད་ར་ིེ་ རི་ལ་སྡཅི་སོ་འཇམ་དཔལ་ར་མསུ་ིྡཅི་་ད་དེ་ད རེོ་ིའམ་

མྷི་གེ་ཅྡེ་མ་རི་དམ་ྡེ་སཅི་གམི་པི་་མད་དམ་ མིཅི་དེ་ས་རྡཅ་མདེ་ེཔེ་ཅམི་དིི་ཅམམཅ་

ལ་སི་ཕད་ེམེ་ོི་ནོ་མ་གམི་པི་ེ་ེི་པ་ རིད། ་མད་ཅམྡེ་སལ་དེྡི་མྷི་གེ་ མིོ་པྡ་ིརའམ་

སམ་རི་ད། གམོ་མྡ་ནད་སརའམ་ེའད་པ་དེ་། མསོ་མྡ་་མད་ཅོེ་ེི་ཅེིུ་པ་རི་གམོ་ནད་དེ་
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འསརལ་ེའམ་ེའད་པ་ར་ེྡད་ིྡ་ིྡའམ་ལཅི་འརད་མམ་འརད་དམ་དཅཅ་ེབཅ་དེ་ེམི་མརའ་ེམད་ོི་

རི་པི་ཅེིུ། མསོ་ མིམ་ཅགམི་གམི་ུ་ལརོ་སལ་དམ་དམམཅི་སྡི་ཅརཅི་ རིལ་ེྡཅི་འདྡོ་དེ་ེམི་

གམི་བྡེ་དེ་ྫི་ོི་ེ་ལ་མམེ་།

如是直至生起觉受之间作观想。强巴仁波切说其就是米拉日巴所

说：“麦芒眼轮有脉风”的教授。这一圆满次第的法类有众多可与《米

拉尊者道歌集》结合之处。如今，如朵滇·蒋贝嘉措等色举与温萨派

诸贤德祖师般的领修法在我们已衰减故，引导的类别亦如骑马挺矛冲

刺般一次完成，以保持传承无衰。

真正赐予导引的方式，在克主杰大师的传记中，有谓白天讲解续

部、晚上赐予导引。故而白天可作续部及其释论的讲解，及就印、藏

各宗是否合理的破立等作详细讲述；晚上则可对二次第实修轨理的所

缘法类及除障显效等，结合体验作传授。

ཅོེ་སལ་ཡེ་དཀི་ིཅ་རྡའམ་ཡམཅ་བེ་རི་ལ། བ་མའམ་སལ་འབྡི་ར་ླའམ་་མད་ཅོེ་ེ་གམི་འྡཅ་བ་

བད་དམ་ེི་ིྡི་མསམི་བི་ོི་་ྡེ་ེ་ལ་ྫྡེ་བཅ་འཇྡཅ་པ་ཟརི། གམི་་མད་འེྡཅ་ལཅི་དེྡི་དར་འད་

ཡམོ་པི་་མ་ེཅ་དེེ་མིྡཅ་སོ་པི་རལ་དེེ་ེསལ་ེཟེ་ར་མསུ་དེ་ལེ་་་ིྡལ་ེའམ་རྡ་་རི་དཀི་

ིཅ་རྡའམ་ཡམཅ་བེ་ཅམ་ེེི་དེ་ེབོ་ོི་ཅོེ་སལ་སམ་རི་དེ་ཅིོ་ཡམཅ་བ་ཅིལ། གེ་མརའ་

ཅབོ་ལ་ད་དེ་ཡེ་ྡེ་སཅི་དེ་་མད་་ྡེ་ལཅི་དམ་ྱཅ་ལརོ་་མ་་ྡེ་མྷོ་མེ་ེ་ རིད། རེ་དེ་

ཅབམ་མྡ་ལ་ེར་ཅའྡཅ་ིར་ཡེ་། བེ་བེ་དམ་ རིམི་དེ་ར་ེ་འཁལ་མརད་ཀརད། ར་ཅུམ་ལམ་འ་རི་སེ་

ེའམ་ེ་རད་ མིམ་གེ་ོི་་་འྷྡི་དམ་དླི་མ་ོྡི་ེ་ལ་རེ་བཅི་ཅོི་རམམ་པ་འམོ་བ་དཀའ། ིྡ་་ེ་ཅམ་

ོེ་ད་ླམ་པ་མོ་མམ་་མ་ེཔེ་ཡེ་ལི་རེ་ཡམོ་པི་འ མྱ་ེི་རེ་ཐོ་ཅམམཅ་ཅམི་དགོ་འདི་པ་དེ་

་ད་པི་མམ་ཡེ་མརད་ེམི་བམི་པ་ མིོ་པྡ་ིརི་ྷམི་ེྡི་དམ་གེ་པ་ཅགམི་དམི་རེ་ཅམ་སྡཅི་པ་ཕལ་

ེའམ་ལྡ་ནི་དེ་། ་མ་ེིྡད་ོམི་སཅི་པ་དེ་བ་མ་ེཅ་དེེ་ིེ་ེསོ་ཅགམི་དམི་ཀྡེ་མ་མམཅ་ལ་རེ་
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འིཛོ་ལཅི་ེཀེ་པའམ་ལྡ་ནི་དེ་། ་ར་གམད་ས་ིའམ་དཔལ་འབྡི་ིེ་ེསོ་ད་ེབཅི་སེི་ུ་གེ་པ་

བམཅ་དེ་ཅམམ་བི་པི་སྡ་ོཅ་སྡ་ེྡ་ལེ་ད་རེ་ླམ་མོ་ེཔེ་ེི་རལ་ེ་ མིཅི་་་ིྡཅི་དམ་བལ་

ཅཟམཅི་མེ་པྡ་འེ་སལ་དམ་ཅམམ་ིརེ་སལ་ིྡཅི་དེི་ོི་་ར་ེདཅ་གམད་ིརོ་པྡའམ་ལམ་་ྡལ་འདམའམ་་རི་

ུ་བཅི་མར་ཐོ་མྡེ་ལམ་དམ་་ེ་ཅབམ་ཟམོ་པ་བམཅ་ཅམ་སརེ་ོི་ཅབེ་ིརོ་མྡ་དེ་མཐོ་པའམ་མདྡ་དཅི་

ཡྡེི་ལྡཅི་དམ་གམི་བྡེ་སད་སོ་འེ་ོ་ིེ། མམོ་དེ་གམ་མ་ རི་དེ་ཐོ་ རི་ེབམོ་ལམ་ཡྡེི་ལྡཅི་ལ་

ེཅ་ིཅི་མམ་རརེི་བི་ོ་ི་ིྡད་ིར། སྡཅི་པའམ་ཡྡོ་མོ་ོམ་དཅ་ཅུམ་ིྡཅི་་ྡོ་དི་ཡྡད་འསམེ། ལམ་

དམ་ཅ་ུ་ེྡ་ཅུམ་ིྡཅི་ཡྡོ་མོ་དི་མརད་འ རུལ་ེ་དཅྡི་དམ། མྱ་ིྡལ་པ་དེ་ཡེ་ཐོ་མྡེ་ཅམ་མེྡོ་འརི་

དེ་ར་འྣལ་ིྡཅི་་་རེ་ཅམ་སརོ་འ རོལ་་མ་ལ་དཅྡི་པ་མམ་ཡེ་མརད་ཅེིུ། །

传授的方式，亦当如《科判略记》所述，谓于赐授诸如上师瑜伽

的导引时，应以直至生起觉受作为分段标准“安排修习日程”。经验

导引能真正显效即当如是故，传记及《闻法录》中，记载了赤巴·阿

旺却滇向嘉瓦·格桑嘉措及章嘉·若必多杰专就《科判略记》而作传

授的方式。他派中多有仅尚按领修法及引导内涵之规而修者，虽偏重

于风息及忿怒母（拙火），但能在寻获菩提心及无误见解、成就齐全

三身道用的生起次第后，令风息无错谬地入、住、融于脉轮中央却极

难。在右左二脉内无论如何持瓶风亦皆属业风故，即使达到持气一座

能越冬的程度，亦与土拨鼠毫无异致。并在引据了强巴仁波切在康区

所遇两位成就者陈述其风息证量的经历，以及赤巴·索南札巴、上师

阿旺饶滇二人向某弟子教授持风息法的典故；及其驻锡于拉萨的班觉

绕丹时，与某位成就者交谈中述及在洛札的卓邬隆修宝瓶气时，亲见

五方佛等众多神异现象……继而指出，应追随宗大师的这一道规，在

共同道打下一定基础之上，上者能修出符顺于教典的显密道圆满具量
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觉受，纵不济也能随于每日、每座所植下的几许全圆道习气利益较大。

证功德亦须为先所具的三毒等过失减轻、三主要道等先所无的功德增

长，而与外道所共的神通、神变等仅依脉、风的缘起现象并无任何必

要。

༈ དཅི་དམ་ཅབམའམ་སལ་འབྡི་ལ་རྡཅ་མའམ་དམམཅི་པ་ཅོད་ད་ེ་ོ་པི་མམ་འད་ེའམ་དེེ་ཅམི་ལྡཅི་

མིམ་ལ་འ་མད་ལཅི་ས་སུཅི་འེ་ཡེ་། དར་རམི་མད་མརི་རེ་དླ་མི་་ད་པའམ་རེི་ུ་ཅབྡལ་ེ་འ་

སཅ་ཡམོ་པི་མམེ་འདྡཅི་སལ་་མ་ རི་མ་ཅམྡཅི་གམི་ལརོ་དམ་ལི་མམ་འད་ེ་ཅབོ་ཡྡད་པ་མམོ། དྡོ་དམ་

འྡད་ཅིལ་ཡོ་ིད་ལ་དམམཅི་པ་ཅོད་ད་ེ་ོ་སལ་མམ་འད་ེ་ིི་མརད་པི་དྡོ་དམ་་མད་ཡམཅ་སམི་

ུའེ་མ་ེའད་པ་མེ་། ནད་པི་དར་ལ་ལཅ་་རི་བརི་ར་ིད་འདྡཅི། འདམི་རྡཅ་མི་རར་ེི་ཅོད་ད་

ེ་ོ་པ་ཡམོ་པི་རར་ེ་རལ་པའམ་འྷྡི་ལྡའམ་དླི་དམ་བ་མམའམ་ོེ་ད་གམ་མའམ་དདམལ་འྷྡི་གེི་འསའམ་

་ོ་མ་ྱརད་ཅའཅ་་མ་དམ་སརེ་ད་་་ལམ་ྫྡེ་ེའམ་སེི་དམ་ིེ་ རིམི་རམཅ་ལརི་ཅིལ་ེ་དར་གམད་ཡྡེི་ུ་

ིུ་པ་ལི་ཡར་འརི་ རིམི་དཔལ་རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་མ་ཧརའམ་ཅདྡེ་མོ་ར་མདྡཅ་་ྡཅ་འིཛོ་དམ་རེ་དེ་

མཐོ་པི་དཀི་པྡ་བལ་ཅམམཅ་ྱཅ་ཅགམི་སམ་རྡད་འིཛོ་པི་གམ་ིྡ་ལེི་མ་དཀི་མྡ་སམ་རྡད་འིཛོ་པ་

ལ་འ་ད་པ་འམོ་བ་ུ་ེ་ོི་འསའམ་གེི་འས་ར་ླ་ལ་ིེ་ རིམི་བཅི་པ་ེབམོ་ད་དབརི་མརད་ད་

ེསྡམ། དར་ལ་ཅིལ་སེ་་ེ་ཟད་རྡོ་པ་ོ་ཡེ་གམ་ིྡམི་པི་བཅི་པའམ་ྫྡི་མསམི་ོི་ེདར་ེ་ རིོ་

པྡའམ་ིེ་ེབམོ་དམ་འྡད་ཟརི་དམི་པྡ་འུྡི་པ་སྡད་ེ་ད་རམི་མད་ལ་ུྡཅ་པི་སྡད་རམི་མད་ཅབལ་

ཡི་ྷེ་དེ་ེ་ད་རམི་མད་རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་དམ་རི་ིུ། སྡད་འྡད་ད་བ་ེ་ེ་ད་དམ་ རིམི་མོ་རྡ་་ར་

འཇམཅི་བརད་ད་ཅིལ་ེ་ལ་རམམ། དར་ིེ་ཡེ་གམ་ལ་རམམ། གམ་ཡེ་ལ་རམམ། དར་ཡར་འརི་ རིམི་དཔའ་ཡེ་

གམ་ལ་རམམ། དར་མམེ་ེར་འིཛོ་ རིམི་དཔའ་ཧཱ་ལ་རམམ། དར་བེི་ི་ོི་ས་དའམ་ེི་ེ་ི་ལ་དེེ་པྡ་

དམོ་པ་དམམཅི་སརོ་མརད་པི་དམམཅི་པ་འིི་མམ་ནི་པི་ས་ད་ུ་ེ་ལ་ རིམི་ེཔེ་། ིེ་དམི་དར་ཡེ་

མམ་དམམཅི་པི་ེིམ་ོི་་་འྷྡི་དམ་དླི་མ་ོྡི་ེའམ་རད་དརི་ེདར་སྡེ་ཅམ་ཡར་འརི་ལ་་ར་ཅམམཅ་བ་

མགམ་པི་ེབཅ
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咒基瑜伽：虽就最初于何所缘窍穴作击注不同的角度而言，有各

种圆满次第的引导规，但最终全都唯是致力于风收摄于中脉的方便，

因此除所安立的名字外并无不同的能修之身（架构）。胜义光明以上

阶段对所缘窍穴作击注之法并无不同，故过去的引导文中亦多未作解

说，续部对此称为“手迹”。

本法须先在脐间窍穴作击注故，观于脐间变化轮中央的中脉内、

大小约芥子许或剖半豌豆许的日轮上，在净治脉道时所明观的自心明

点，全然转成智慧萨埵——水牛面相的能怖金刚：其身色与持命风相

同而为白色，一面二臂，手持钺颅，怀抱手持钺颅的白色起尸母。身

量极为微小、高约青稞或白芥子，自心如进入其中般无别而修。

对此稍微修出明相时，观从父母等持的交合处放出大乐自性的红

色光芒，照触一切情器。令所有器世间转成无量宫，所有情世间转成

能怖金刚之身。器世间化光融入明现为能怖金刚的情世间有情身中，

彼亦融入自身父母双尊，佛母融入佛父，佛父融入智慧萨埵双尊，彼

融入三摩地萨埵“ཧ”ཱ字，“ཧཱ”字由字足至“那达”间收摄——下根

者因无观缘所依则不能现起所缘故，应于微细“那达”持心；上根者

应思维彼亦无所缘后，于脉轮中央无误的部位，一心专注乐空智慧而

住等舍。

དར་རི་ིམལ་འིཛོ་དེ་་རི་ཅབམཅ་ཅམ་་ད་ མིམ་ཅེ་་ེ་ལི་་རི་ཅབམཅ་་ེ་ིར། ེ་རད་ མིམ་དི་བམ་སཅ་

པེ་འ རོལ་གེ་ཟམོ་པི་འདམི་བམེ་བྡད་འཅྡཅ་པ་ིྡཅི་དམ་་ྡལ་ེ་མམ་དཅྡི་དེ་ལི་དེ་པྡ་ེི་ེཅ་

ིཅི་འཇྡཅ་ིད་འི་སྡམ་་མ་བ། དར་རི་ལྡ་ཟའམ་ེི་ད་ེསྡམ་པི་རེ་ རིམི་འཟཅ་པ་ཅམམཅ་པའམ་ཅོད་

དམི་ རིམི་ཅེ་ད་ཅོི་པ་དརི་ེབྡོ་པའམ་རེ་ཡེ་འཟཅ་པ་ིྡི་གམད་ཡམོ་པི་རེ་དླ་མི་བཅི་པའམ་
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སཅི་ས་ླཅ་ཅགམི་ོི་རེ་མགམ་ན་འརད་མསེི་ེརི་མོ་ད་རརེི་པ་འའེ་། ཅོི་པི་སཅི་ུ་ས་

ླཅ་ཅམ་ན་ེ་འིད། དར་བམེི་པ་ེིཅི་པ་ལ་ཡེ་འའེ་ེི་རྡ་ེ་མམ་འགལ་ེ་དཅྡི། རམམ་པའམ་སཅི་ལ་

་མཅ་ན་ིྡཅི་སཅི་ེརད། ི་ིྡཅི་སཅི་མོ་ེརད་དར། ི་བ་ལ་རམམ་པི་་ཅ་ན་ར་ླའམ་སེ་ེ་འའེ་།

ད་རའམ་་མཅ་ནའམ་སེ་ེ་ལ་རེ་དེ་ེི་སེ་་མཅ་ན་ཅུམ་ཀའམ་སེ་ེ་འིི་ཡེ་འདམི་ིརམི་ིཅི་པ་

ུལ་ིརི་ལྡཅ་པའམ་སྡེ་ིེི་ཡྡད་པའམ་ མྱ་ིྡལ་དམ་སེ་ེི་ིཅི་པ་ཅབོ་ནེ་ོི་ཅེ་སེ་རམི་མད་

་མཅ་ནའམ་སེ་ེི་འིི་ེ་འྡཅ་མ་སམི་ལའེ་དརའམ་ མིཅི་འད། བ་མར་ལ་རམམ་པི་ད་ེ་དཅ་འ་ི་ེ་མ་

ཡམོ་པི་ད་ེ་་ེ་མྡི་་ེ་པ་ར་ེའམ་སེ་ེ་དེ་། མར་རེ་ལ་རམམ་པི་མྷའ་སེ་མར་་རི་མར། ་མོ་ླ་མར་

་རི་དམ་ིི་ེེི་པ་ར་ླའམ། ་ད་ནད་པི་་་ཅབེ་པི་མར་མི་འམེ་ྷརམ་དམི་ོམ་མྷི་ཅམྡི་ོ་

དམི་སེ་སེ་འྡེ་ེ་ར་ླ་བརི་ཅེིུ། རེ་སམ་འརི་ལ་རམམ་པི་མི་མར་རི་འེི་དམ་སེ་ེ་ོམ་དྡེ་

བེི་ུ་་ྡོ་མར་་ི་མར་མོ་་ྡད་ལ་ྷ་ོི་ིུ་ེརི་ོ་དམི་ཧེ་ེར་བརད་པ་ར་ླའམ་སེ་ེ་འིི་བརི་

་ད་ནད་པ་ཅེིུ་བརི་བ་མི་ཅེིུ། འདམ་ལ་ེསརོ་ོི་དྡོ་ཡྡད་མྷི་གེ་པི་མི་མར་རི་འེི་

མམོ་པ་འད། མི་མར་སརེ་འེི་ཡམོ་པ་འད། ཅེིུ་བརི་དཔྡོ་ཀྡེ་བམི་པ་ཅེིུ་མར་ཟམོ་ མོི་ོའེ་

ེཀྡད་འདཅ

如是，“全持”或“随坏”随一的次第中，“随坏”的收摄次第较

为普及。在生起次第时已成就止观双运故，在其摄持下，此处虽不必

着力破除沉掉等，但初业者为安置习气，仍当作约略的“显现修”
17
。

这样作一年或数月的短期观修，以风心同运的扼要力，随心所在处，

其所骑乘的风亦会随入，乃法尔如是。

故而风“入”中脉的征兆，是出现两鼻孔中风息并行流动、力度

均衡这一决定的指标；“住”的标志，是鼻孔中的风息流动停止——

在累积沉没时也会有此现象故，尚须加上腹部不动；

17 任一阶段，在心境上依次快速显现所缘的条目、并就文辞显现其意涵，即名“显现修”，或译为“略修”。
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“融”的标志，是出现“阳焰”等八种征兆、“地”等八种“具

征兆”：1、地融入水故，出现如阳焰般的现象——当今通常的阳焰是

沙漠（或草原）、天空及阳焰三种皆现，但在此是指粗分心识大部分

遮退的空朗——其所具的外界显现，是在其它粗分沉没之后，任显皆

呈现阳焰的现象，以下各征相亦如是类推。2、水融入火故，出现并

非浓烟喷涌状，而是如淡薄轻烟遍布般的景象。3、火融入风故，出

现如萤火虫的景象，状如降下萤火虫之雨般——色举派说是如以铲拨

动燃成红炭的草束，令于空中呈现火星飘飞的景象。4、风融入识故，

出现如灯烛般炽燃的景象，此如上师所教导，“应按色举派祖师所说，

是如在暗房的墙脚点上灯烛，从对面的暗处观看，可见到（投射到墙

上的）一种红彤彤般的景象。”——依此，敦越克主认为并非如灯烛

般炽燃，而是如灯火向上燃烧状，乃强巴仁波切所说，在笔记中也是

这样描述的。

སམ་འརི་སེ་ེ་ལ་རམམ་པི་སེ་ེ་ིེ་དི་ོ་སྡོ་ཅོམ་ཅཡའ་དཅ་ལ་ཟ་འྡད་དམི་་ེ་པ་ར་ླའམ་སེ་

ེ་འིི་ེ་ོམ་ཟ་འྡད་ིར་ེ་མ་ཡམོ་པི་དཀི་ིེི་པ་ར་ླའམ་སེ་ེ་ལ་བརད། སེ་ེ་མིརད་པི་རམམ་པི་

སྡོ་ཅོམ་ཅཡའ་དཅ་ལ་གམ་འྡད་དམི་་ེ་པ་ར་ླའམ་སེ་ེ་ོམ་གམ་མ་འི་ེ་ར་ླ་མ་ཡམོ་པི་གམ་མ་ནེ་

ོི་དམི་འྡད་དམ་དེ་པྡ་ར་ླའམ་སྡེ་ིེི་ལ་བརད། མིརད་པ་གརི་རྡེ་ལ་རམམ་པི་སྡོ་ཅོམ་ཅཡའ་དཅ་

པ་ལ་་ྡད་དམ་་ཅ་འཐཅ་པྡི་་ེ་པ་ར་ླའམ་སེ་ེ་ོམ་ི་་ྡི་ོི་མོ་པ་བཅ་པྡ་འརམེ་པ་སྡེ་ིེི་དེ་

འདརི་པ་ར་ླ་སར་སེ་མིརད་རྡེ་ཅུམ་དེ་། གརི་རྡེ་འྡད་ཅིལ་ལ་རམམ་པི་ཀྡེ་བརད་དམ་་ྡོ་ཅུམ་དེ་

ོལ་ེི་རྡ་ིེི་དམ་ོམ་མྷའམ་ིེ་མདྡཅ་ར་ླའམ་སེ་ེ་འིི་བརི་པ་རྡ་ིེི་རམི་མད་མ་ཡམོ་པི་

ས་ི་ེ་་དེ་ེ་་ཅམམཅ་ཅམ་སེི་ཟ་ེ་ནེ། ་་ རིེི་དེ་པྡ་མ་འི་ེའམ་ེི་དརི་གམ་ཟའམ་འྡད་དཀི་

དམི་དེ་། ་ྡད་དམ་་ཅ་ཅམ་སེ་ེ་མརད་པི་ོམ་མྷའམ་ིེ་མདྡཅ་རྡོ་པ་དར་འྡད་ཅིལ་དེ་དཔར་ྫི་ོི་
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དར་དཅ་ཅམ་ས་་སྡེ་གམད་ལ་མགམ་པི་ེབཅ་པ་དཅྡི།

5、意识融入显现故，在显现的自阶段中，出现如秋季晴朗天空中月

光遍满的景象——此非指月亮的光辉，而是如白茫茫的空朗状。6、

显融入增故，出现如秋季晴朗天空中日光遍满的景象——此非指如太

阳升起状，而是如太阳西沉后第一抹红光的空朗状。7、增融入近得

故，出现如秋季晴朗天空中傍晚昏暗遍布般的景象——乃指如同入夜

后浓厚黑暗与空朗混合状。8、上述显、增、得三，以及近得融入光

明时，因远离了能扰动的三种过失故，出现如黎明天空本色般的景象。

此非指所有的黎明，而是指初十及十一日的拂晓，月亮刚隐没、第一

抹蒙蒙亮尚未出现之间的时段，此时全无日月的红白及傍晚的昏黑三

种显现，故而显出天空的本色——以此为喻所形容的光明。

在此等时中，均须于空性中安住等舍。

ི་བ་ལ་རམམ་པ་ོི་རེ་སམ་འརི་ལ་རམམ་པའམ་ེི་ རིམི་དེ་སེ་ེ་ིཅི་པ་དེ་། སེ་མིརད་རྡེ་

ཅུམ་འྡད་ཅིལ་སམི་འམོ་བ་ུ་ེ་ཡམོ་པི་འྡད་ཅིལ་དམ་ིརམི་དེ་། ་ར་ རིམི་མིམ་ རིམི་སམི་ལ་ེྡ་

ེྡའམ་སྡ་ོི་ུ་ིཅི་མརད་དེ་ིྡ་ླི་དམ་དམ་མི་དཅ་མ་དཅ་ཅམི་སྡེ་གམད་ིྡཅི་འིི་ནི་མམ་ནི་དམ་་ད་

འེ་། སེ་མིརད་རྡེ་ཅུམ་དམ་ས་་སྡེ་ིེི་ཡྡད་དེ་དཀི་ལམ་པ་ིྡཅི་དམ་སེ་ེ་ཡྡད་ལ། འྡད་ཅིལ་

དམ་ས་་ེདརོ་འིཛོ་ཡྡད་དེ་མེྡོ་ད་ིུ་པའམ་སེ་ེ་སད་མམཅ་དེ་མམ་འིི་ེའམ་སྡེ་ིེི་ཡྡད་པི་

སྡེ་གམད་འིི་མམ་འིི་ལ་ཡམཅ་ི་མམ་མཐོ་པ་ཡྡད། རེ་མགམ་ེབཅ་བ་རམམ་ཡེ་་རི་རྡེ་བ་ཀི་ཡེ་

་ར་ེ་ཡམོ། རེ་ཅམ་སརེ་ོ་འའེ་ེ་་འམ་ནི་པ་ཡྡད་པི་དར་ མིམ་དམི་རམམ་སལ་ི་དེྡི་བ་དེྡི་ལ་རམམ་པ་

མམོ་དེ་ི་རེ་ཅམ་ནི་པ་གམི་ོི་བ་རེ་ཅམ་ནི་པ་ཅིལ་ེ་རི་ིྡེ་ེ་ལ་ི་བ་ལ་རམམ་པ་ིྡཅི་དམ་ར་

ིད་ྫི། དརའམ་ས་་སལ་འབྡི་པ་ིེ་ལ་ཅབམ་མྡ་ིེ་ཤཅི་དམི་འེི་ེི་་མ་ེྡའམ་ཧཱ་བ་སར་ལཅི་འའེ་

སྡཅ་ཅམ་དཅའ་ེབམ་་ར་ཡེ་ལི་དེ་པྡ་པི་ཅབམ་མྡའམ་དམམཅི་ མིམ་་ྡེ་དཅྡི། ཅབམ་མྡ་བཅ་ཅུམ་མ་
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དེ་། བཅ་ེདོ་མ་ིྡཅི་ལྡཅི་ མིམ་ལི་པི་ད་ེཀྡལ་མར་བེི་པི་ལྡཅི་ མིམ་དམ་ཅབམ་མྡ་ི་སེ་ེ་

ཡམོ།

地融入水、乃至风融入意识之间，心与景象均属粗品；显、增、

得三及光明则是极微细品，因此光明心、投生的心及死亡的心虽从体

性门并无粗细之别，但由于暂时客尘故，出现由净与不净所致的能不

能现为空性等差别。显、增、得三时虽有空朗，但亦有白茫茫等的景

象；光明时，虽有谛实执，但也有（谛执）一刹那亦不会现前显现的

空朗故，在文献中便有空性现与不现的不同。

风在等舍中虽已融入，但在后得中将再次生起。在风之上存在五

大种的能力故，其依次融入的方式虽并非真实的地融入真实的水，但

对于地风的能力衰退后水风的能力清晰，遂安立“地融入水”等名言。

其时，虽上根的瑜伽士能以拙火自然炽盛熔化头顶“ཧཱ”（杭）字而生

起顺降、逆提的四喜，但初业者则需依次观修拙火的所缘。拙火的《三

日颂》及《七日颂》等教授是单独另编的，应作参阅结合，才能令圆

满次第的拙火支分齐全。

དརའམ་ེསྡམ་སལ་ོམ། ིེ་འཇམཅི་བརད་ཡེ་གམ་སེི་ཅིལ་འྡད་དམ་ིེ་ེབམོ་མོ་ྣ་མ་ཕི་

ེམེ་པ་ར་ླ། དརའམ་གམ་དམ་མྷའ་ཅིེ་ོི་ཐི་ རིལ་དམ་རེ་བྡི་ མིེ་ཅམ་ད་ེ་ར་ླ་བ་མམའམ་ོེ་ད་བཅི་

པའམ་་རོ་དམི་རར་ེི་ལབའམ་ཨ་ཐེ་འད་དམ་སམ་པ་མོ་བརི་ཡམཅ་དཀི་དམ་འད་དམ་་ར་མྡ་དརོ་ད་ེསོ་པ་ར་

ླའམ། ཧཱ་ཡམཅ་ཟ་ས་ི་རམཅ་ལར་ས་ད་དེ་ེམི་པ་དྡད་དམ་ིེ་ེབམོ་ས་ེའམ་ རིཅ་བ་དེ་སོ་པ། རལ་ུ་

ིེ་ར་ླའམ་མར་སཅ་དམི་སཅ་སཅ་འུྡ་ེ། དྡད་་ར་ལ་ྷད་པའམ་ས་ད་ལི་ཅབམ་མྡ་འེི། མིེ་མསམོ་་མ་

ེྡའམ་ེི་ིྡེ་། ་མ་ེྡའམ་་་འྷྡི་དྡད་དམི་ཅདེ་ེི་བི་པ་ལི་བེ་ རིམི་རམཅི་ལ་ྷད་པའམ། རམཅི་པ་

རི་ཅགམི་མསམོ་ མིེ་རར་ེའམ་དམམཅི་སརོ་ལ་ེེི་པི་མར་ཇར་ིརི་ིྡེ ་། དྡད་ཇར་ིརི་ཅམྡེ་ོ་་་ོེ་ིྡ་
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ིྡི་འེི། ་མ་ེྡའམ་ཧཱ་ལི་བེ་ རིམི་བ་ེའམ་རམཅ་ལར་རར་ེའམ་དམམཅི་སརོ་ལ་ུྡཅ་པི་སཅ་པི་འེི་མར་

བེ་ རིམི་བ་སྡེི་ིརི་ིྡེ་ེི་ལི་ལ་ེདར་དྡད་རི་པི་ེིམ་པ་འདམ་དྡད་ེ་རད་པ་་མ་དམི་དམམཅི་

མིམ་ཡམོ་པི་ཡམ་ཅར་འཅྡད་པ་ིྡཅི་མརད། ལྡཅི་ མིམ་སེི་ཡམ་ཅར་འཅྡད་ལཅི་རི་ེ་ི་མེ་ཡེ་ཡམ་ཅར་

ེབམ་་མ་འཅྡད་པ་ུལ་ིརི་ལི་འའེ་། ཅདོ་དེ་ྷ་དྡཅ་ིརའམ་་ད་པི་་མ་ལི་ས་ིྡ་ིྡི་གཅ་ཅམ་ཅབམ་

མྡ་ཡེ་ུལ་ིརི་འདམ་དེ་འད།

其修持法为：自成能怖金刚双尊，呈光明通透的自性，薄如胞衣

吹胀状。从其佛母的空密冒出一缕如长香烟缕般的下行风，进入（佛

父）中脉内。以此为（外）缘，观于脐间有一（梵文）兰札体的白色

“短阿”，状如头向上的“།”字符或“ཧ”ཱ（吽）字，皆具足弯月、空

点、“那达”，呈暖热自性、触感炽热，劈里啪啦喷出如极微尘般的赤

红火星。从渐生暖的“那达”中冒出炽燃的拙火，依次穿透心、喉、

顶之间。至头顶脉轮以暖热烘烤，令冒出菩提心明点或滴下一、二颗

明点，依次滴降至喉、心、脐的所缘，令火更显炽盛。热度渐增加时，

各各脉内皆转炽热。从头顶的“ཧཱ”（杭）字融化菩提所出的明点触及

脐间所缘，令火势陡然转炽，其融化菩提之力更转强大，令身内暖乐

增盛。此观想法，是仅以生暖而渐次观想故，并未安置种子字等。圆

满次第时安置种子字的方式虽有广、略多种，但多仅安置四字，且除

坐垫与颜色的些微差别外，亦多与《那若六法》的拙火相似。

དརའེ་་མ་ེྡི་ཟ་ཅདོ། དརའམ་འྡཅ་བ་ཧཱ་ཡམཅ་མཅྡ་ཐི་ར་་་ེ་ཟ་ཅདོ་ལ་པཅ་པ། མསམོ་པའམ་་་འྷྡི་དམ་

རར་ེི་ཅདོ་ཟ་ེ་དེ་གམ་མི་ེའད་པ་ཅགམི། ཡམ་ཅར་ཨཱ་ེམ་ཨ་་མམ་ི་་ཡམཅ་ཟ་ས་ི་རམཅ་ལར་ས་ད་དེ་

ེམི་པ་མཅྡ་དརོ་དེ་ཐི་ེསོ་དམ་ལཅི་ཅགམི། མིེ་ཅི་ཟ་ེའམ་གམ་ཅདོ་ལ་རམཅ་ལར་དཀི་དམི་དམ་

དླི་ུ་ཧཱ་མཅྡ་དརོ་དེ་ཐི་ེསོ་དམ་ལཅི་ཅགམི། རར་ེའམ་་་འྷྡི་དམ་དླི་ས་ེའམ་ རིཅ་བ་མོ་དམ་གམ་
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ཅདོ་གེི་དཀི་ིམ་་ོ་མ་ རྱད་ཅའཅ་་མ་དམ་སརེ་ད་ིེ་ཅམ་སམ་འརི་ཨ་ཐེ་འད་དམ་སམ་པ་ཟ་ས་ི་

རམཅ་ལར་ས་ད་དེ་ེམི་པའམ། ཧཱ་ཡམཅ་ཟ་ས་ི་རམཅ་ལར་ས་ད་དེ་ེམི་པའམ་ས་ད་ུམ་འ་ྡཅ་འམོ་བ་ུ་ེ་

ས་ེའམ་ིརཅ་བ་ཧཱ་ལི་ རི་ེ་ར་ླ་འྡད་དམ་ིེ་ེབམོ་མོ་ཅིལ་འདརེི་པ་དམམཅི་སརོ་དེྡི་དེ་། ཡམ་ཅར་

ཅབོ་སམི་བེ་བེ་དམ་ རིམི་དམ་དམམཅི་སརོ་ར་ླ་ཡམོ།

其中，于头顶观想月垫，其下为倒悬的“ཧཱ”（杭）字，字的根部

插入月垫。喉间脉轮的中心，有月垫及日垫二规，字或安置为“ཨ”ཱ

（昂）、或“ཨ་”（嗡）、或“ི་ཨ”（阿），皆具弯月、明点、“那达”，字

头有向上及向下二规。心间为月垫或日垫，位于红白明点中央的“ཧཱ”

字有头朝上或朝下二规。脐间脉轮中央，有触感炽热的日垫，大小约

如白芥子或半颗豌豆，其上为自己的神识，呈具弯月、空点及“那达”

的“短阿”字相、或呈具弯月、空点及“那达”的“ཧཱ”字相，其“那

达”的三弯极为纤细、触感炽热、较“ཧཱ”字为大、以光明为自性。

如是所明观者，乃真正的观缘所依；其余诸字则如菩提心的所缘状。

དར་ོི་ིྡ་་ེ་ཅམ་མི་ས་དླ་མི་ེ་ཅ ས་ླཅ་ཅགམི་ོི་རེ་རེི་མར་ིྡ་་ེ་ཅམ་རེ་དེ་། གམ་

དམ་བ་མམའམ་ོེ་ོི་དེ་རེ་འེ་ེ་དླ་མི་བཅི་པི་་ད་པ་ེམེ་ེ་རི་གམ་ཅདོ་ལ་རེ་ཅམི་ླི་

པི་མར་དམི་ཧ་ི་ི་འེི་ེ་མ་ཡམོ་པི་ས་ད་ལི་མར་དམི་སཅ་སཅ་འེི་ལ་ྷད་ཡྡེི་པ་ལ་ཅབམ་

མྡའམ་མར་ཅིྡ་ེ་ཟརི། ཀི་ཡེ་ས་ླཅ་ོི་དེི་པའམ་ིྡ་་ེ་ཅམ་རེ་ཅམི་ླི་པི་ས་དའམ་་ར་མྡ་ལི་ར་ྷེ་

དམ་་ར་རི་འམོ་བ་ུ་ེའམ་མར་དམི་ལམ་ལམ་པའམ་དྡ་ལམ་ལམ་པ་འེི་ེ་ལ་ཅབམ་མྡ་་ི་ེ་ཟརི་མར་དར་ལ་

དམམཅི་པ་ཅམད་ོི་ེསྡམ་པི་མར་ལར་་ར་སྡོ་པྡ་མ་ཡམོ་པི་བའམ་་ྡ་རེ་ཅམ་་ར་ར་ླའམ་་མ་པྡ་ཅིལ་བམེ་

སེི་པ་བྡི་ མིེ་ཅམ་ད་ེ་རི་དླ་མའམ་ོེ་དརོ་ད་ིྡེ་། མིེ་མསམོ་་མ་ེྡའམ་ཡམ་ཅར་སམི་ལ་ཅཡི་སྡི་དམ་

སལ་ད་འེི་ེི་དྡད་དམི་ཅདེ་། ན་མ་ལི་འྡ་མ་འེེ་པ་རི་་མ་ེྡའམ་ཧཱ་ལི་བེ་ རིམི་དམ་རམཅི་པ་

མསམོ་པ་དེ་ མིེ་ཅི་ེེི་པི་ཡམ་ཅར་སམི་ཅཟམ་ེ་མད་ིརི་རི། རར་ེི་ེེི་པི་མར་ལ་མི་ལའམ་
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རམཅི་པ་ལེ་ེ་རི་ིྡེ་་་དེ་ེམི་ཅབམ་མྡའམ་མར་ིརི་འེི། མོ་ལེ་ད་་ྡོ་མར་་ི་ེ་རི་་་སྡེ་

ུཅ་ེདོ་་་དྡོ་ཅགམི་དམ་ོེ་རམི་མད་མར་འྡད་དམི་་ེ་སར། ་་ཅོི་སམི་ུ་བེ་ རིམི་ེ་མྡ་ིཅི་

པ་ར་ླ་ཡྡད་པ་་མ་ེྡི་འདི་ོི་བ་མམའམ་ོེ་ད་བཅི། ་མ་ེྡ་ོི་མསམོ་པི་ེེི་པི་དཅའ་ེ། མིེ་

ཅི་ེེི་པི་མིྡཅ་དཅའ། རར་ེི་་ད་དཅའ། ོྡི་ླའམ་་རི་ཀརེ་པ་ོ་སོ་་རི་དམ་དཅའ་ེ་འིི་ེི་

དར་དཅ་ཅམ་ས་་ེདར་སྡེ་ྫི་ོི་ེསྡམ་པ་ཡི་ེེི་དམ་དཅའ་ེབམ་དེ་། དར་ོི་དམམཅི་པི་བེ་ རིམི་

མྱི་སྡཅ་སར་མི་ེསོ་དམ་དཅའ་ེབམི་བི་དེ་ེབམ་ཀ་སོ་་རི་དམ་དཅའ་ེ་ཡམོ་པི་ཡི་ེེི་ལི་སཅ་

མམེ་། ་མ་ེྡི་ེསོ་པ་ོ་སོ་་རི་དམ་ེདར་ེ་མསོ་གམད་ལྡཅི་པ་ཡམོ།

其后，观想右、左二脉的下端插入中脉，从双鼻孔吸气，令右、

左二脉的风，以及佛母中脉内也涌出的风息进入（佛父）中脉，如以

皮火筒鼓动般，风息吹击日垫，令火燃起——并非观为腾腾的炽红烈

火，而是从“那达”燃起一点红闪闪状的火种，此名“培育拙火”。

再从鼻孔深长吸气，令右、左二脉的风息吹击，观从“那达”的尖端

燃起一缕如针尖般极为纤细的红艳艳或蓝幽幽的火苗，此名“点燃拙

火”。于其专注缘念而修，令火舌非为尖锐，而是如鸟羽的顶端般圆

钝、明亮通透，如长香之烟缕般循中脉内向上延伸，对心、喉、顶的

众咒字分别右旋燃烧、以暖热烘烤。如从乳房中涌出乳汁般，从头顶

的“ཧཱ”（杭）字涌出菩提心滴，降注至喉间、心间，令众字母的威光

更显增盛。继而降至脐间，如同于火上滴入融酥般，伴随着“嗦！”

的声音，拙火陡转炽盛。如于黑洞中点上明灯般，令七万二千脉道内

全为火光遍满，原住于诸脉中、如凝霜般的菩提心皆摄聚至头顶后进

入中脉。从头顶降落至喉间时生“喜”，抵达心间时生起“胜喜”，抵

达脐间时生起“特喜”、抵达宝珠顶时生起“俱生喜”，彼等时中，均
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以乐空结合而修，乃“上降四喜”。其后，以所缘力遮止菩提心外泄

而修“下固四喜”——此四者虽名“下固四喜”，但均属俱生喜故，

较上降者更为超胜；且于头顶坚固时，方为性相圆满的俱生喜。

དླ་མའམ་སད་འཅྡཅ་བ། རརཅ་ིརོ་མརྡེ་ལམ་ེི་ིད་མརད་ལམ་དམི་སྡེ་གམད་ེདར་ེའམ་སལ་དམ་

སྡཅི་དེ་ེདར་ེི་མ་ཅབལ་བརི་མདྡ་ལཅི་ལའེ་གལ་སྡེ་གམད་ེདར་ེའམ་སལ་དམ་སྡཅི་ན་ཡྡད་ལ།

སེི་འདམི་ལི་ེདརའམ་སྡེི་དམི་ཡམད་ེདར་ེའམ་ེྡ་ེྡི་འུྡི་པའམ་ས་་ཡམད་ེདར་ཤཅི་ིར་ེི་ལི་ེདར་

ེཅ་ལ་བ། ཡམད་ེདར་དརི་སྡེ་གམད་སྡཅི་པའམ་ཡར་འརི་དམ་སྡཅི་བི་པི་དར་སོ་་རི་དམ་ེདར་ེའམ་ེྡ་ེྡི་

འུྡི་པའམ་ེདར་སྡེ་ཅམ་ཡར་འརི་་ར། ལི་དེ་པྡ་པི། སྡེ་གམད་དམ་དམམཅི་པ་མ་ེྡི་ེའམ་ེེ་ོི་ཅབམ་མྡ་

ེསྡམ།

中观的“破量”中说到：“大乘见道无间道虽以安乐的方式证达

空性，但其乐不可量度。”谓于显乘中亦有可藉大乐的方式证悟境空

性者。在此密乘阶段，是于以身乐之力迁移为心意安乐的体性时，因

心意之乐的势力更大故，令身乐隐伏（随眠），以彼心意之乐作为证

空慧的助伴，生起能移作彼俱生乐体性的乐空智慧。初业者则是于不

退失空性所缘的状态中观修拙火。

དར་ོི་ིེ་སི་ཅིལ་ེའམ་རར་ེའམ་ཡར་འརི་ིརམི་དཔའ་ཡེ་གམ་ིྡམི་པི་བཅི་པའམ་འྡད་ཟརི་

དམི་སྡད་ེ་ད་་ེི་མར་སྡད་འྡད་ད་བ་ེ་ེ་ད་ལ་རམམ་པ་ོི་ས་དའམ་ེི་ེ་ི་ལ་ས་དའམ། དར་ཡེ་མམ་

དམམཅི་པ་ལ་མགམ་པི་ེབཅ རར་ེའམ་ླམ་པ་མོ་ེསྡམ་ོ། ས་ླཅ་ཅགམི་ོི་རེ་རམི། མིེ་ཅི་

ེེི་པའམ་སུད་ད་མིམལ་མ་་་མརད་མམཅ་མམད། དརི་ས་དེི་ོི་སརེ་རེ་་ྡཅ་འིཛོ་དཀི་པྡ་མི་མོོ་

མར་ཧཱ་ཅམ་ས་ད་ལ་རམམ། རེ་པའམ་ིྡི་མྡ་དེ་་་ེབམ་་མམི། ་ད་དམ་ྱརད་ེམམེི་ེསམི། འྡཅ་རེ་ཐི་ རིལ་

རིི་པྡ་དརོ་ད་དེི་ོི་ཧཱ་ཅམ་བེི་ི་ལ་རམམ། ཧཱ་ལ་དམམཅི་པ་ཅམད་ོི་ རི་ཅྡལ་ིྡཅི་དམ་སད་འིཛོ།

དར་ིྡ་གཅ་ཅམ་ེི་འིཛོ་ནི་པ་ླམ་པ་མོ་བེ་་་། དར་གམི་འིུ་དྡོ་ཅགམི་འོམེ ་། ུམ་འིུ་ེར་དེ་
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ེརད་དམ་ེི་འིཛོ་ནི་ོ་ླམ་པ་མོ་ིརོ་པྡ་འའེ་།

其后，住于明观为本尊的自己脐间的智慧萨埵双尊，其以等入之

光净治情器。器世间化光融入情世间后，乃至“那达”之间作收摄。

继于“那达”或彼亦无所缘中安住等舍。

若修脐间的“具瓶风”，则从两鼻孔吸气，以降至心间的程度无

声咽津，令所引的上风——白色持命风下压、融入“ཧཱ”字的“那达”

中。继扳紧脚趾、收紧“四腓”（译按：下肢的四段肌肉），紧束下半

身，令下风——黄色的下行风上提，融入“ཧཱ”字的字足“ �ུ”（晓举）。

此时专缘于“ཧཱ”字，并以弹指等方式计时持气——于三十六次弹指

间能持气为“出生下品瓶风”，双倍至七十二次为中品，三倍至一百

零八次间能持气为“出生上品瓶风”。

དར་རི་ེདར་སྡེ་ཅམ་ཡར་འརི་ལ་མགམ་པི་ེབཅ་པའམ་ཡི་ེེི་དེ་མི་ེསོ་དམ་སོ་་རི་ཅགམི་ཀ་ིད་

དི་དམ་ིྡི་རའམ་ེ་ར་ེ། འྡད་ཅིལ་དར་ལི་སེ་ེི་་ྡམ་པ་ོ་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལི་ཅྡ་ི་ལྡཅི་ུ་ལྡེི་ར་

རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་ཡེ་གམ་དམ་རི་སེ་ིམ་པའམ་འ རོུ་པ་དེ་སོ་པི་ཡམད་ེྡི་ཕེ་པྡ་ལི་ཅྡ་ི་ལྡཅི་

ུ་འམོ་བ་ུ་ེའམ་རེ་ རིམི་ལྡེི་ར་རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་དཀི་པྡ་ཡེ་གམ་དམ་རི་སེ་ེ་ིད་དི་དམ་

ལྡེི་རའམ་ེ་ར་ེ། དར་ལ་་ེ་ཟད་མགམ་པི་ེབཅ་ོི་དར་ལི་སེ་ེི་་ྡམ་པ་ོ་ལྡེི་ར་དར་གམད་ཕེ་

པྡ་ཀམེ་པ་རལ་ར་རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་ཡེ་གམ་ད་ཅིལ་ེའམ་ཐཅི་ཀི་ཡར་འརི་ རིམི་དཔའམ་སལ་དམི་

འཟཅ་ིམ་པའམ་འ རོུ་པ་དེ་སོ་པི་ཡམད་ེྡི་དརི་འཟཅ་པ་ིད་དི་དམ་རལ་རའམ་ེ་ར་ེ་སར། དརི་བཅི་

པ་དེ་མགམ་ེབཅ་ལི་སེ་། ས་ླཅ་ོི་རེ་ན། དེེ་པྡ་་་གལ་ལ་འཟཅ དརའམ་ས་་དི་དམ་མགམ་ེབཅ་

ཅམ་དི་དམ་ེདར་སྡེ་ཅམ་རི་ེམེ་ོི་ཅེ་སེ་སྡེ་པ། སྡེ་པ་ེདར་ེ། ེདར་ེ་ས་ར་འདི་པ་རི་དམ་པ་

མིཅི་ེར། དར་གམད་ མིཅི་་། ཅིེ་ེ་ མིཅི་ཅུམ། ཅིེ་ིརོ་ མིཅི་ཅམམཅ་ིྡཅི་ུ་འིི་ེ་འདམི་

ཡེ་འད།
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如是，于乐空智中安住等舍的上降及下固两种俱生喜，乃“醒时

的法身和合”。将要从彼光明中出定时，提念：“当于旧蕴的另处现起

为报身能怖金刚双尊之身！”由具此牵引力故，遂于意境中，在身蕴

的另处现起为白色的极微风心报身能怖金刚双尊之身，乃“醒时的报

身和合”。于其稍住等舍后，将要从中出定时，彼报身提念：“当以智

慧萨埵的方式进入明观为化身能怖金刚双尊的旧蕴心间！”由具此牵

引力故，遂于意境中进入于彼，乃“醒时的化身和合”。如是进入其

中并出定、鼻孔中的气息（恢复）流动、五根趣入对境。其时，由前

所住等舍时的乐空印定，任显皆为空、空皆为乐、乐皆为天身——如

《集密》所述般，将现起为正真百部、本性五部、秘密三部、大密一

部等，在此亦同。

སལ་འབྡི་པ་དར་ཅགམད་ད་འསྡ་ྷི། བ་མ་ལ་ཅགམད་དམ་འྡད་ཅིལ་ཟམོ་པ་དེ་། ་མ་ལམ་ལ་་མ་ལམ་ད་

ེྡ་འརི་པ་དེ་། ་མ་ལམ་དམ་དཅར་ྫྡི་་ྡེ་ནི་པ། ཅགམད་དི་དམ་ེ་ར་ེ་ཅུམ་འགེ་པའམ་ཅིྡལ་ེ་ེམེ་སར།

ཅགམད་ད་འསྡ་ྷི་དི་རི་་ད་ མིམ་བི་ོི་ཅགམད་དམ་ས་་སཅི་དེ་སཅི་མོ་ེརད་ྱྡཅི་་མ་འིི་

ེ་ེྡ་ྫི་ོི་ལི་དམི་འེིུ་པའམ་ཅགམད་དམ་འྡད་ཅིལ་དར་ིེ་ཅམི་ེསྡམ་པའམ་ལམ་དམ་འྡད་ཅིལ་དེ་

ེ་རི་ོི་ེདར་སྡེ་ིྡི་རི་མགམ་པི་འཇྡཅ་པ་ཅགམད་ིྡི་རའམ་ེ་ར་ེ། ་མ་ལམ་་མ་ེི་་ྡམ་པ་ོ་ཕེ་པྡ་

ཀམེ་པ་ལི་ཅྡ་ི་ལྡཅི་ུ་ྱར་ོི་་མ་ལམ་དམ་ལི་ལྡེི་རི་སེ་ིམ་ད་་མ་ལམ་དམ་རེ་ རིམི་ལི་ལྡེི་ར་

རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་ཡེ་གམ་ད་ཡམད་ེྡི་ལྡཅི་ུ་ རྱ་ེ་་མ་ལམ་ལྡེི་རའམ་ེ་ར་ེ། འདམ་དཅ་ཅམ་ས་་དྡོ་ལ་

ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལི་ལྡཅི་ུ་མརད་དེ་ཡམད་ེྡི་ར་དད་ད་ཡྡད། ིད་པི་་ྡམ་པ་ོ་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་དམ་སཛཅ་

པི་ཅིལ་ེའམ་ཐཅི་ཀི་ཡར་འརི་ རིམི་དཔའམ་སལ་དམི་འཟཅ་པི་ིད་པ་རལ་རའམ་ེ་ར་ེ་སར། དར་ོི་

ཅགམད་ིད་པ་ོ་མགམ་ེབཅ་ལི་ལེི་ོི་་རི་རྡེ་དམ་གམི་ལརོ་་ྡེ་སལ་དི་རི་བ།
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彼瑜伽士临睡前，向上师祈请：“愿能摄持睡光明、能认识梦之

为梦、能将护梦中善行，及能成就睡时的三种和合！”临睡时如前观

修收摄次第后，入睡眠时，对八种征兆与具征兆的近似现起作认识后，

业力所引的睡光明与自所修的道位光明和合而于乐空法身中安住等

舍，乃名“睡眠法身和合”。将要生起梦时，提念：“当从旧蕴的另处

分离出来，将梦现起为报身！”梦中的风心便在意境中从另处分离出

报身能怖金刚双尊，乃“梦报身和合”。在此等时中，虽实际上除旧

蕴外并无旁处，但在意境中则有相异者。将醒时，以智慧萨埵的方式

进入明观为誓言萨埵的旧蕴心间，乃“醒觉化身和合”。其后睡醒时，

如前述般从等舍中出定而将护后得的修法。

དར་རི་ིད་དི་དེ་ཅགམད་དི་དམ་ེ་ར་ེ་སྡི་གཅ་ལ་ས་་ཅེ་པྡི་ྫེི་ོི་འིམ་ེ་ལ་མེྡོ་ད་

ྱྡཅི་པའམ་ས་་དི་ཅྡམི་པ་དེ་འུརོ་པའམ་ཤཅི་དམི་འྡད་ཅིལ་མ་ླ་ེྡ་འུྡད་དར་འིམ་དི་དམ་ེ་ར་ེ་

ཅུམ་འའེ་དཅྡི། སྡམ་སལ་ེ་ར་ེ་དག་ཀ་འད་སར། སལ་འབྡི་པ་དར་ལམ་ཅྡེ་མའམ་སྡཅི་པ་མེྡོ་ད་མ་

ིུ་པི་འིམ་དཅྡི་པ་འེ་ོ་ཅབམའམ་ར་ཅུམ་ལམ་དམ་ར་ཅུམ་ད་ེ་ི་ེའམ་འ རོུ་པ་ཤཅི་དཅ་པྡ་དེ་

སོ་པི་བ་མ་ཡམ་དམ་ལ་ཅིྡལ་ེ་ེམེ། དི་དམ་གམི་ལརོ་ཅྡམི་ེབམོ་འིམ་ེ་ལ་ེསཅི་པི་ིམམ་དམི་

བཅི་ཅོི་རམམ་པའམ་སཅི་དེྡི་ཅོི་ལ་ཡྡེི་པ་དི་ེསྡམ་པ་དེ་ྫི་ོི་ེྡི་ཟམོ་པི་བི་ལ་

འྡད་ཅིལ་དམ་དི་སྡེ་གམད་ལ་མགམ་པི་ེབཅ་སར་འིམ་་མད་ུ་མྡི་བཅ་ཅུམ་ལ་ིྡཅི་པི་ཅོི་པ་འིམ་

ེ་ིྡི་རའམ་ེ་ར་ེ་སར། ིེ་ཅམི་ེསྡམ་པའམ་འྡད་ཅིལ་ླ་དེ་། ཅབམའམ་འྡད་ཅིལ་མི་བི་ོི་དར་ཅགམི་

མ་ཡམཅ་དེ་ླ་ཡམཅ་རི་ེྡ་འུྡད་པ་ལ་འྡད་ཅིལ་མ་ླ་འུྡད་པ་བརི་བ་ཡམ། ཡྡེི་སཅི་དམ་མ་ླ་དཔརི་

ེཀྡད་པ་མམོ། འིམ་ས་་ཐཅི་དམ་ལ་སྡད་པ་འདམའམ་སརེ་ོི་འྡེ་དཅྡི། དི་ནད་སྡད་་ད་ད་ིཅི་པ་གརི་

་འམ་སེི་འདརོ་་མ་མམ་རྡོ་པ་མེ་པྡ་འདའ་དི་ཐཅི་དམ་ལ་སྡད་པ་དེ་། པི་ལ་འཇའ་པཅ་པ་ིྡཅི་

འདཅ་པ་མམ་ཡམོ་བརི་ིོ་མ་རོ་ཅྡེ་མི་་ད་ནད་རྡ་་ར་འིེ་ལ་བི་པི། དར་དཅ་ིེ་སྡེི་དམི་ཐཅི་
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དམ་ལ་སྡད་མམ་ནི་དེ་ནད་དམ་རྡ་་རའམ་སཛཅ་ཟེ་མྡ་ེཅ་འདྡོ་སོ་ིད་དམི་ེ་ཅི་པི་དཔའ་ེྡ་མྷའ་

འསྡི་འྡད་ཅིལ་ེ་ོ་རེི་ུ་འིཛོ་འཟཅ་པ་ེདར་མིྡཅ་་ྡོ་ལམ་ད། དརི་ོམ་འིམ་ེའམ་འྡད་ཅིལ་ཟམོ་

མིད་མམེ་། །བརི་པ་རི་ཡམོ་བརི་ཅེིུ་པི་དཅི་དམ་དམ་སཛཅ་དཅ་པ་ཅབམི་ེཔེ་ོི་གམི་ལརོ་ལ་

མམ་ནི་དམི་འེད་ོ་དར་འདའེ་་མད་པ་ིརད། ེ་སུའམ་ེིམ་པའམ་མཐ་དེ་བ་ེ་ལ་དཔཅ་ོ་མམ་ལི་རྡེ་

ོི་དཅི་དེ་མཇལ་ལཅི་མརད་དེ་ིེི་རི་བེ་ རིམི་དམ་ཐཅི་་ར་ེ་ོ་རེི་ུ་མམ་ལི་རྡེ་

ེ་ཅ་པ་ར་ླ་ རིད།

对上述醒时与睡时的六种和合法类作毕生修习后，真正临终时，

必须以前所熟习之力及强大的牵引力，令母子光明相认而实现死时的

三种和合。具体修法于九种和合中均相似——若彼瑜伽士未能现前上

品道的证悟便需死亡时，发起“应将基位的三身转为道位三身！”这

一强大的牵引力而向上师与本尊祈请，如昔所熟习般静候死期。到渐

次出现入、住、融的征兆真实到来时，与前所修习结合对其辨认，至

光明时，于空性中安住等舍，遂于微细死有中安住三日等时期，乃“死

有法身和合”。

以自所修光明为子、以基位光明为母，彼二者乃如对文字的母本

与摹本作辨识而名“母子光明汇合”，并非以共称的母子为喻，必须

是在这一死时所留驻的誓心修持18之上立名。遍知老上师曾向色举金

刚持请问：“过去上下密院中，多有连二十五种粗品尚数不出的行者，

在死亡时却能做到留驻于誓心、遗体中有彩虹贯入等，是何原故？”

答道：“他们虽不能以自力留驻于誓心，但藉由仅限于唸诵续部甚深

金刚句之力，其所发出的声音，就能感得勇父、空行强行摄持光明（而

18 此处是专指死有光明现前時，对其有力摄持不散的修法。
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不散）。《胜乐愿文》中所说的‘復愿令我体认死光明’
19
即指此。”谓

若于清净密咒誓言的基础上尽力勤修，这样的情形是有可能出现的。

譬如就我们的心力与行为推测，虽无得人身后值遇密乘的可能，但由

佛菩萨的悲心，仍强令（我们）获得了人身。

དར་རི་འིམ་ེ་འྡད་ཅིལ་དམ་མཟཅ་ལྡཅི་ོི་ལཅི་སྡཅ་ཅམ་གརི་རྡེ་དེ་ེི་དྡ་གེ་པ་དི་མགམ་པི་

དརའམ་ས་་ལི་དེེ་ཅམི་ེི་དྡ་གེ་དེ་ཡམད་ེྡི་དི་དམ་འ རོུ་པའམ་སྡེི་དམི་ལྡེི་ར་འཇམཅི་བརད་དམ་

རི་ེབརེི་པ་ེི་དྡ་ལྡེི་རའམ་ེ་ར་ེ། དར་ོི་གམེ་མསམི་ྫྡི་ེི་་ྡམ་པ་ོ་ུ་མ་ཅགམི་རྡ་་ར་

འཇམཅི་བརད་ཡེ་གམ་ད་ཅིལ་ེའམ་ཐཅི་ཀི་ཡར་འརི་ རིམི་དཔའམ་སལ་ད་འཟཅ་ིམ་ད་ུའམ་ྷའམ་་མ་ེྡ་

ོི་བཅི་མར་མའམ་མེལ་ད་གམེ་མསམི་ྫི་ོི་ར་མལ་པའམ་་ར་ེ་བེི་དེ་ཡམད་ེྡི་རྡ་་ར་འཇམཅི་

བརད་དམ་རི་སེ་ེ་་ར་ེ་རལ་རའམ་ལམ་འ་རི་དམ་གམི་ལརོ་མར། དར་ོུ་ིད་འིི་མམ་འིི་ིེ་ཅམ་ྫེི་

པ་ལ་ིཅ་ལི། དཅི་་ྡད་པའམ་སརོ་ད་་རི་ོ་ས་་དརའམ་ོམ་ིེི་ར་ིེ་ཅམ་གམི་ལརོ་ལ་ཐཅ

在上述死亡光明结束后，逆行近得与中有是同时形成的，故而其

时虽形成的是业力所主导的中有，但在意境中，是以前述的牵引力现

起为报身能怖金刚之身乃“中有报身和合”。其后，将要结生相续时，

提念：“当于明观为能怖金刚双尊的父母心间，以智慧萨埵的方式进

入！”遂从（将投生的）父亲的口或头顶进入而于母胎中结生相续。

其后所取受的，虽是凡俗的投生，但在意境中现起为能怖金刚之身，

此乃“生有化身道用”的修持。以后能否现起需观待于自己的修行，

若能投生为修持密咒的所依身，则于该生或不定何时成佛，最终全赖

自己的修持。

དར་རི་ིད་དི་དམ་ིྡི་ལྡེི་རལ་ཅུམ་དམ་ེ་ར་ེ་ཅུམ། ཅགམད་ིྡི་ར། ་མ་ལམ་ལྡེི་ར། ིད་པ་

རལ་ར་སར་ཅགམད་དི་དམ་ེ་ར་ེ་ཅུམ་འིམ་ེ་ིྡི་ར། ེི་དྡ་ལྡེི་ར། ་ར་ེ་རལ་ར་སར་འིམ་དི་དམ་ེ་ར་ེ་

ཅུམ་ེམི་ེ་ར་ེ་སྡི་དག་ིྡཅི་མི་མམའམ་ཅདམི་པ་ེཀའ་ར་དམ་པི་ཀྡེ་མ་སྡད་སོ་ རི་ རི་ལ་གམི་

19 此处藏文与宗大师原文有别，应是口语音误。
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ལརོ་དམ་སུད་ལ་དཔཅ་པའམ་ཅདམི་པ་ས་ིར་ཅོེ་ེ་གམི་ུ་བེི་པི་དརའམ་སུད་དམི་སྡཅི་པ་་རི་དེ་

ཅདམི་པ་ཡྡེི་ལྡཅི་ལམ་དམ་ལི་ཅམམཅ་བ་དམལ་ེའམ་ེའད་ྡེ་གམི་པ་ོ་་ར་རམི་མད་མ་རོ་པི་ར་

ེྡད་དམ་ཅདམི་པ་ཇམ་ རིད་པ་ལ་རྡི་ེིམ་སྡམ་པ་དེ་། ་ད་པི་་ར་ེབོ་འཇམ་པའམ་དབེི་དམ་ཅདམི་

པ་ལ་ེསརོ་ོི་མདྡ་དཅི་ཡྡེི་ུ་ལྡཅི་པའམ་ཅོད་མི་མམ་ིྡཅི་དམ་དཅྡེི་པ་ཇམ་ར་ེ་ེབམོ་ད་

ཅཟམཅི་མར་མསོ་མ་་ད་པི་མོ་ེཀརི་འམེ་། ཅདམི་པ་དར་རམི་མད་ཅེ་ཟཅ་ཅམམཅ་ཅམི་ཅདོ་རྡཅ་

ཅམམཅ་བ་ད་ར་གམད་ོི་གམི་ུ་བེི་ིྡཅ་པི་མིད་པི། ཅིེ་སམ་ལི། འཇམ་པའམ་རྡ་་རའམ་དདམལ་

འྷྡི་ཅ་ུ་ེྡ་ཡམ། །ིྡཅི་དེ་། ིརཅི་ེམ་ཅམད་དར་དཅི་དེ་ྱཅ་ར་ཡམི། །བརི་ིྡཅི་དམི་ཅིེ་འདི་

དེ་། ེདར་མིྡཅ་འྷྡི་ལྡའམ་ྡེ་པ་མིད་པའམ་ས་། །བརི་ིྡཅི་དམི་ེདར་མིྡཅ འཇམ་པའམ་དབེི་དེ་་ར་

ེབོ་བ་མ་ཡམ། །ིྡཅི་དེ་། བམ་སཅ་པེ་ད་འ རོལ་ེའམ་སལ་འབྡི་དམི། །བརི་ིྡཅི་དམི་འཇམཅི་བརད་དམ་

གམི་ལརོ་བམོ་ིེི་ེནད་ཡྡེི་ལཅི་འརི་དཅྡི།

上述醒时法、报、化三身的三类和合，睡眠法身、梦报身、醒化

身即为睡时的三类和合，死亡法身、中有报身、生有化身即死时的三

类和合共计九类和合等，是玛尔巴和米拉日巴所传具教令封印的教授，

因此是估量具器弟子各自的能修程度传予部分教授而修，故就其程度

虽能生起证悟，但能将教授整合为一个全圆道体的讲修却面临衰败。

其时，宗大师依于对印藏所有教授作了闻思修，尤其是依止至尊文殊

的教授之后，对于显密圆满的扼要，遵如玛尔巴及米拉日巴等祖师的

密意作了详细研究后，获得了殊胜的征兆，指出彼所有教授均可供一

补特伽罗于一座上当下即作实修。此情形就如《宗大师密传》中所说

“文殊金刚坛城主……
20 ”以及“付已随以咒手印……

21”乃指《集密

20 文殊金刚坛城主，梦中见赐妙宝瓶，文殊弥勒二菩萨，抉择正法水充盈，祈祷吉祥师足下。众宝庄严妙

座上，一切智者布顿师， 授予集密根本续，‘汝为此主’说云云，祈祷吉祥师足下。
21 付已随以咒手印，三番顶上加持故， 玛巴和合迁转法，决定是续圣教授，祈祷吉祥师足下。
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续》传承；“修习胜乐轮时间……
22”指《胜乐续》传承；“止观双运

胜瑜伽……
23
”指《能怖金刚续》传承，如是应知修行加持传承的来

源。

ེ་ར་ེ་སྡི་དག་ིྡཅི་དམམཅི་སྡི་ིྡ་ིྡའམ་མརི་ྷ་ུལ་མར་ཅོེ་ེ་ལི་རམི་མད་ཅྡ་ མིམ་རི་ིཅི་ུ་

ཅོེ་་ྡལ་མམ་འདཅ་དེ་བ་མ་ཡམ་དམ་ལ་ེཟྡད་པི་ཅིྡལ་ོི་བི་པ་ཡམད་ལ་འཇཅ་པ་དམི་ཅེིུ།

འཇམཅི་བརད་ེ་་ཅུམ་མ། དཔའ་མམཅ དས་ོཅ ཅའརད་དམི། ིྡ་ལེི་ེརད་སྡི། བར་དག་མ་སམི་ལ་

ེ་རད་ མིམ་་ེ་ཟད་མམ་འད་ེ་ཡྡད་དེ་ལྡཅི་ མིམ་སལ་འབྡི་ེབམི་འད། བེ་བེ་ིྡི་དེེ་སཅི་པའམ་

དཔའ་མམཅ་ཅམ་་ྡོ་ལམ་དམ་ལྡཅི་ མིམ་དར་་མ་མམ་ཅིལ། རལ་ེ་དཅར་འདོ་ར་མསུའམ་འཇམཅི་བརད་་ྡོ་ལམ་

བལ་ཅིལ་ེི་དར་གམད་ལི། རལ་པའམ་འྷྡི་ལྡ་འདྡད་ས་ཡེ་གམ་ལ། ། རིམི་ཅབྡལ་་རི་ཅབམཅ་་ད་ མིམ་

མིྡཅ་ཅམི་ོམ། །ཟ་གམའམ་ན་ེ་་་ཅམོ་ལམ་ེཀཅ་པི། །ཡི་ེེི་མི་ེསོ་དཅའ་ེབམ་་ར་ེི་འྡཅ །མརི་

པི་དཅི་དམ་ཅབམའམ་སལ་འབྡི་ེསོ་མར། རལ་པའམ་འྷྡི་ལྡ་རར་ེའམ་་་འྷྡི་དེ་། འདྡད་ས་ཡེ་གམ་ོམ་

འཇམཅི་བརད་དཀི་པྡ་ཡེ་གམ། ཟ་གམའམ་ན་ེ་ིྡ་་ེ་ཅམ་རེ་། ་་ཅམོ་ལམ་དླ་མ་ལ་བའྡ། །

虽在九类和合等各别所缘法类的最后，均为拆分而作传授，并无

依次全部赐予的传统，但经祈请上师与本尊原谅后，仍作了赐授，请

务必珍重！

能怖金刚的十三尊、独勇、黑敌、红阎魔敌、八起尸围绕及四十

九尊在生起次第容有些许不同，但圆满次第的四瑜伽皆同。象雄·却

旺札巴所作《独勇愿文》中的圆满次第稍觉隐晦，嘉瓦·根敦嘉措所

作的《能怖金刚愿文》则有清晰表述，其中说到：“于变化轮欲天父

母中，持心殊胜随坏收摄次，遮断日月运行罗睺道，上降下固四喜愿

生起！”此偈颂是对咒基瑜伽的开示。其中的“变化轮”指脐间脉轮，

“欲天父母”指白色的能怖金刚双尊，“日月运行”指右、左二脉的

风，“罗睺道”指中脉。

22 修习胜乐轮时间，现见坛城诸圣众， 外内三处诸空行，供金刚歌令熙怡，祈祷吉祥师足下。
23 止观双运胜瑜伽，三昧如新月增时，世尊怖畏金刚身，赫奕全圆面臂见，祈祷吉祥师足下。文殊、宗师

之心间，慧剑相连所涌出，无漏甘露注心田，出生俱生乐静虑，祈祷吉祥师足下。
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༈ ཅགམི་པ་དཅི་དམ་སལ་འབྡི་ལ། ྷ་ྫྡི་ླམ་པ་མོ་དེ་། ་ེ་བརད་མ་ཅམྡཅི་པའམ་རེ་དགའམ་

རྡི་ེཟི་ཅགམི། དེ་པྡ་ོམ། སེི་འདམི་ མིེ་ཅའམ་ྷ་ྫྡི་ླམ་པ་མོ་ལ་ཅེུ་ེའད་མིད་དར། ལི་དེ་

པྡ་པི་འཇམ་ྫྡི་བི་ོི་་ེ་ཟད་ རི་ལི་མམ་སྡམ། དཅ་ྫྡི་བི་མར་ེ་ོ་རེི་དམི་ེསྡམ་གོ་ མིེ་ོ་

དི་མམོ་དམ་འིམ་་རོ་བརད་མརི་བམི་པ་ མིོ་པྡ་ིརི་ཡེ་ཡེ་ཅེུ་ཅེིུ། དར་ཡེ་ིེ་ཅམ་ མིེ་ཅི་ིྡི་

དམ་འྷྡི་ལྡ་བ་མམའམ་དླི་ུ་རམཅ་ལར་དཀི་དམི་་ོ་མ་ རྱད་ཅའཅ་ྷ་ྫི་ར་ླའམ་དླི་ུ་ཟ་ཅདོ་ལ་ཧཱ་

ཡམཅ་དཀི་པྡ་འམོ་བ་ུ་ེ་གེི་འས་་མ་ཅིལ་ེམེ། དར་ལ་ིེ་ རིམི་བཅི་པ་ེབམོ་བི་མར་ས་ླཅ་

ཅགམི་ོི་རེ་རེི། མིམལ་མ་་་མརད་མམཅ་མམད་པ་དེ་སརེ་རེ་དེི་ོི་ས་དའམ་་ར་མྡ་ོི་མི་རམམ།

་་ེབམ་་མམི། ལི་དམ་ྱརད་ེམམེི་ེསམི་ོ་འྡཅ་རེ་ིེ་ཤཅི་དམི་འད་ེི་ཧཱ་ཅམ་བེི་ི་ོི་

ེསམམི། ཧཱ་ལ་་ར་ཅམམཅ་བ་དམམཅི་པ་ཅམད་དར་ལཅ་པ་ལོ་ཅུམ་མགར། ཅོི་ཅུམ་ད་ རིཅ རི་ཅྡལ་ལོ་

ཅུམ་ཅདེ་པའམ་གོ་ལ་ཅམམཅ་བ་ེ་མི་པ་ལོ་ྷ་འི་ རི་ེཔེ་ལ་མམ་ཐེ་པ་ོ་རེ་ྷ་ོི་མ་འྡི་པི་ས་

ླཅ་ོི་དལ་ླི་ མྱི་ཅམྡེ ་། དར་རི་ེསྡམ་པི་རེ་དླ་མི་བཅི་ཅོི་རམམ་ཅུམ། སཅི་དེ་

སཅི་མོ་ེརད། ེ་ར་ེ་དག་དི་རི་ྫི་ོི་གམི་ུ་ལརོ་ཅེིུ།

第三章、咒瑜伽正行

第二、咒瑜伽分为：1、和合瓶风，2、除能遍风外的九风金刚唸

诵。

1、和合瓶风：此处是对心间的和合瓶风作解说的。强巴仁波切

反复强调：“初业者仅可以轻柔的和合偶尔稍作修持，若强作和合并

长时猛力修习，是非时死亡的能作缘。”其法为：明观于自己心间法

轮中脉的中央，有大小如剖半豌豆扣合状的红白明点，中央月垫之上

有一极为纤细的白色“ཧཱ”字，大小约芥子许，自心如进入其中而修。

继从两鼻孔吸气，无声咽津、引导上风从“那达”的尖端往下融入；

当绷紧四腓、紧束身的下半部分时，下风以其自力即能摄聚故，从“ཧཱ”
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字的“晓足”（字足）融入。对“ཧ”ཱ字专注缘念——以双手摩擦三次、

碰触三处、弹指三遍的时长计为一遍，稍微持气数遍。至不能屏气时，

风息莫从口中呼出，应从鼻孔缓缓外呼。如是观修，令风息入、住、

融于中脉，出现八种征兆与具征兆，如前修九种和合。

ཅགམི་པ་རེ་དགའམ་རྡི་ེཟི་ོམ། ིེ་རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་ཡེ་གམ་་་ཅུམ་འྷྡི་ལྡ་ེབམ་དེ་

ེམི་པ་ཅིལ་ེམེ་པའམ་ མིེ་ཅའམ་་་འྷྡི་དམ་དླི་ུ་གམ་ཅདོ་ལ་འམོ་བ་ུ་ེའམ་རེ་ རིམི་ཧཱ་ཡམཅ་ཟ་

ས་ི་རམཅ་ལར་ས་ད་དེ་ེམི་པ་ེིམ། དརའམ་ས་ད་ལི་་ྡཅ་འིཛོ་ྷ་དྡཅ་དཀི་པྡ་་ྡི་ མིེ་ཅམ་ད་ེ་ར་ླ་ཧཱ་

ཅམ་ཅདེི་དམི་མསམོ་པའམ་ེི་ད་ིྡེ་། དར་ོི་ྱམི་དམམཅི་སརོ་ལ་ཨ་་དམ་ཅདེི་དམི་བཅི་མར་རམམ།

ི་ཨའམ་ཅདེི་དམི་ཅོི་པི་ེིམ། དར་ེབམོ་ད་ཧཱ་ཅམ་ཅདེི་དམི་ས་་རའམ་ེི་དེ་། དར་ོི་ྱམི་ིྡི་

ེབམ། མརྡ་ཅེ་། འདྡམི་ཅེ་ིྡཅི་ུ་ མིམ་པི་ིྡེ་། མྱི་དམམཅི་སརོ་ལ་ཨ་་དམ་ཅདེི་དམི་བཅི།

ི་ཨའམ་ཅདེི་དམི་ཅོི་པི་ེིམ། དརོ་ན་ལ་ཡེ་དརའམ་ མིཅི་འད། ད་ར་རེ་འསྡ་འྡེ་ལི་མརད་དེ་

ཅོི་པ་ིརད་ད་ེཟྡི་ོི་ེིམ། ཡམ་ཅརའམ་ཅདེི་ེཅ་ོི་ེ་ྡད་པ་དེ་ེ་ྡད་པའམ་སམ་པ་བརད་པ་ོམ་

མམོ་ཡེ་ལམ་མམེ་་ེ་པ་ལ་ཕ་ེམེ་པ་ོ་མམེ་བརི་་་འའེ་ེ་དེ་། ེ རིི་ླ་ིྡཅི་རེ་ལ་ིེ་ཅདེི་

སཅི་པ་རི་ལ། དར་ལ་ས་ེི་གོ་པ་མ་ཡམོ་པི་ཡམད་དམི་གོ་པ་རི་ེིམ། དར་ོམ་་ྡཅ་འིཛོ་དེ་དརོ་

ན་ལ་སརེ་འསྡའམ་རྡི་ེཟི་བརད་སལ་ཡམོ། ཡེ་ མིེ་ཅའམ་ཧཱ་ཅམ་བེི་ི་ོི་ཐི་ིརལ་དེ་མགམ་ཅོི་ཧཱ་

ཅམ་ཅདེི་དམི་རར་ེའམ་ླ་ཅའམ་ེི་ིྡེ་། ཨ་་དམ་ཅདེི་དམི་ོེ་ད་བཅི། ི་ཨའམ་ཅདེི་དམི་དམམཅི་

སརོ་ལ་ཅོི། དར་ེསོ་པ་ོ་ཧཱ་ཅམ་ཅདེི་དམི་ཅིེ་ཅོི་ེི་འསྡ་ེ་ིྡཅི་ད་མ་ད་མི་བྡེ་ེ་རྡོ་

པ་ོ་ མིམ་དམི་ཇར་ མིེ་ལ་ེམེ་སར་ཐི་ རིལ་དེ་མགམ་ཅོི་དམི་འྡཅ་འསྡའམ་རྡི་ེཟི་བ་བམེ་། དར་ཅགམི་

ལ་སཅི་དེ་སཅི་མོ་ེརད་དེ་། ེ་ར་ེ་སྡི་དག་ྫི།

2、九种风息的金刚诵：自身明观为具有三脉、四轮的能怖金刚

双尊，心间脉轮中央日垫上，极微风心“ཧཱ”（吽）字具足弯月、空点、

“那达”，观从其“那达”中伸出一缕白色的持命风，状如长香的烟
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缕，伴随“ཧཱ”（吽）音上升至喉部之间，其后返回，伴随“ཨ་”（嗡）

音而入——亦即融入所缘，随“ི་ཨ”（啊）音而住。同样，随“ཧཱ”（吽）

音上升至鼻尖之间，继而返回。渐次延伸至四指、一肘、一伸臂等距

离，再返回；以“ཨ་”（嗡）音而入于所缘，以“ི་ཨ”（啊）音而住。

上行风亦如是类推。当下，我们的风息虽除往来外并无安住，但为住

故应造作观想而住。虽并非理解为从口唸诵及作唸诵之相发出咒字音

声，但如向薄的铜钵吹气时，其会自行发出“叮”的声音，及如微风

等风能自发音声般，此处非指由耳朵聆听，而应观为以心意聆听状，

乃于持命风及上行风中观修上行的金刚唸诵法。

又，观从心间“ཧཱ”（吽）字的晓足（字足）中放出下除风及等住

风，随“ཧཱ”（吽）音下伸至脐孔之间，随“ཨ་”（嗡）音而入，随“ི་ཨ”

（啊）音而住于所缘。得坚固时，随“ཧཱ”（吽）音延伸至密处之间等，

于前前修出感受后，再渐次伸远，乃于下行风及等住风观修下行的金

刚唸诵法。彼二者中皆与八种征兆与具征兆、以及九类和合结合。

དར་རི་སརེ་འྡཅ་ཅམ་རེ་ལ་ིྡ་ིྡི་རྡི་ེཟི་བི་པི་་་མདད་ཅབོ་སྡལ་ཡེ་་ྡཅ་ཐི་ེ་ར་ེའམ་

རྡི་ེཟི་མ་བི་ོ་དླ་མ་ོི་་ྡཅ་འིཛོ་དེ་དརོ་ན་འྡཅ་བ་མམ་ན། ཐི་ རིལ་དེ་མགམ་ཅོི་སརེ་ད་

མམ་ན་ེི་ མིེ་ཅའམ་་་མདད་འསྡལ་མམ་ནི། དརི་ོ་་ྡཅ་ཐི་ེ་ར་ེའམ་རྡི་ེཟི་ལ་རལ་སེ་ལཅི་དམ་རལ་

དརི་ིམ་རཅ་་ྡད་དམ་རྡི་ེཟི་དེ་། མྷི་གེ་ལཅི་དམ་འོྡི་འདརད་དམ་རྡི་ེཟི་ཅགམི། དེ་པྡ་ོམ།

་ྡཅ་ཐི་ཅགམི་ཀ་ཧཱ་ཅམ་ཅདེི་དམ་དི་མགམ་ད་ མྱི་ིྡེ་། ཨ་་དམ་ཅདེི་དམི་མགམ་ད་ོེ་ད་བཅི།

ི་ཨའམ་ཅདེི་དམི་ཅོི་པི་ེིམ། ཅགམི་པ་ོམ། ཐི་ རིལ་ཨ་་དམ་ཅདེི་དམི་ོེ་ད་བཅི་པ་དེ་སརེ་

རེ་་ྡཅ་འིཛོ་ཧཱ་ཅམ་ཅདེི་དམ་ མྱི་ིྡེ་། ཐི་ རིལ་ ་ིཨའམ་ཅདེི་དམ་ཅོི། སརེ་རེ་ཨ་་དམ་ཅདེི་དམི་

ོེ་ད་བཅི། འྡཅ་རེ་ཧཱ་ཅམ་ཅདེི་དམི་ མྱི་ིྡེ་། ་ྡཅ་འིཛོ་ི་ཨའམ་ཅདེི་དམི་ཅོི་པི་ེིམ།
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སེི་འདམི་་་ེའམ་རེ་་་དེ་། ཡོ་ལཅ་ཅམ་རེ་་་ལི་་ེ་བརད་མ་ཅམྡཅི་པ་ཅབོ་དག་ལ་རྡི་ེཟི་

བརད་དཅྡི་པི། ིོ་མ་རོ་ཅྡེ་མའམ་ེ་རད་ལྡཅི་སཛཅི་ེམད་མི། མིེ་ཅའམ་ཧཱ་ལི་རེ་དགི་རྡི་

ེཟི་དེ་། །བརི་ཅེིུ་པི། ཡོ་ལཅ་ཅམ་རེ་ན་ེ་དེ་། སམ་པི་ན་ེ་ིྡཅི་དེེ་པྡ་་འམ་རེ་སར། དར་

ལ་ མིེ་ཅའམ་ཧཱ་ལི་མམཅ་དེེ་ཅམ་ེི་ན་ེའམ་རེ་འསྡ་ེའམ་་འམ་་ར་མྡ་མམཅ་འོི་དེ་ྷ་ད་ིད་ད་ཡྡད་

མམེ་། ་་ེ་ཧཱ་ལ་པཅ་པ་ླ་ཅ་ཧ་ རི་ཡྡད་པི་ེིམ་ོི། མམཅ་ཅམ་སྡི་ན་ེའམ་རེ་སམི་ཧཱ་ཅམ་ཅདེི་དམི་

མྱི་ིྡེ་། ཨ་་དམ་ཅདེི་དམི་ོེ་ད་བཅི། ི་ཨའམ་ཅདེི་དམི་ཅོི་པ་དེ་། ས་ེའམ་རེ་ིེ་བ་ན་ེ་

ིྡཅི་ལ་དརའམ་ མིཅི་འསར། ལི་དེེ་ལི་རམི་མད་ལ་་ེ་ོི་ཡྡད་པི་དརའམ་རེ་ན་ེའམ་་་ཅོི་གརི་

ེབམ་ིྡཅི་ལི་དམ་་་ོུ་རམི་མད་ལ་ླ་ཅ་ཧ་ རི་ཅིལ་ེམེ་ོི་དར་སམི་ལི་ཡམ་ཅར་ཅུམ་དམ་རྡི་

ེཟི་དི་རི་བ། དར་རི་སེ་འཟཅ་ཅོི་ཅུམ་རྡ་་ར་ཅུམ་དམ་ཅདེི་ུ་འི་ེའམ་རེ་དགའམ་རྡི་

ེཟི་དམི་ མིེ་ཅའམ་་་མདད་སྡད་པ་ལི་སཅ་མརད་ད་སྡལ་ེ་མམོ་ོྡ། །དར་དཅ་ཅམ་་ྡོ་ལམ་ལི། ིྡི་དམ་

འྷྡི་ལྡི་དཅི་དམ་སལ་འབྡི་མིྡཅ །ླམ་པ་མོ་དེ་རྡ་་རའམ་ེཟི་པ་ཡམི། ། མིེ་ཅའམ་་་མདད་མ་ལི་

སྡལ་བི་ོི། །སོ་་རི་ེདར་ེི་ཡམད་ལ་བྡི་རྡེ་འྡཅ །མརི་ིྡ། །

以上述于上、下风各自作金刚唸诵之力，虽能解开其它脉结，但

若未作持命风及下除风结合的金刚唸诵，持命风及上行风将不从中脉

往下流动、下除风及等住风亦将不向上流动故，不能解开心间脉结。

因此，持命风及下除风结合的金刚唸诵，有贾操杰派的“贾分”

或谓“背反”金刚唸诵法，以及克主杰派的“同向”金刚唸诵法二种。

1、背反法：观想持命风及下行风二者在“ཧཱ”（吽）发音声时一并外

放，随“ཨ་”（嗡）音一并内入，随“ི་ཨ”（啊）音安住。2、同向法：

观下行风随“ཨ་”（嗡）音声向内入、上风持命风随“ཧཱ”（吽）音声外

呼，下行风以“ི་ཨ”（阿）音声而住；上风以“ཨ་”（嗡）音内入，下

风以“ཧཱ”（吽）音外呼，持命风以“ི་ཨ”（啊）音而住。
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此处必须于除五根本风、五支分风
24
中的能遍风外的其馀九风作

金刚唸诵故，如遍知老上师的《生圆次第颂》中说到：“心间‘ཧཱ’中

九风金刚诵，”故于支分风中的行风、循行风等五根的风——其中由

心间的“ཧཱ”（吽）字至眼根之间为行风，其所流经脉的尖端位于眼珠

齐平之处，脉的根部插入“ཧཱ”（吽）字、且具孔隙。如是观想后，观

从眼门流动诸风随“ཧཱ”（吽）音外呼，随“ཨ་”（嗡）音内入，“ི་”（啊）

音而住。耳风——循行风等亦可如是类推。身根遍存于周身故，其风

所流经的脉为二十四处等遍身的微细脉，内皆具孔隙。如是明观后，

从彼等中如前述般作三字的金刚唸诵。如是以出、入、住三现为三金

刚之音的九风金刚诵之力，仅能令心间的脉结松动而已，非能解开。

这些修法，乃如祈愿文所说“法轮之中最胜咒瑜伽，瓶风以及金刚唸

诵力，愿能尽解心间脉结已，以俱生乐令意得沉醉！”

་་མདད་སྡལ་སལ་ཡེ་དླ་མི་རེ་བཅི་ོི་ མིམ་དམི་ཅེ་ེི་ིྡ་་ེ་ཅམ་ན་ེ་ཇར་བོ་ད་ིྡེ་

ོི་མདད་པ་སྡད་དར་ལཅ་འེ་ད་ིྡེ་ེ་ཡམོ། དར་ཡེ་་་འྷྡི་ཅབོ་ལ་ིྡ་་ེ་ཅམི་མདད་པ་ིར་ རི་ལི་

མརད་པི་་ེ་འསྡལ་ཀ་ལ། མིེ་ཅི་སརེ་འྡཅ་བ་ིྡ་མི་མདད་པ་ཅུམ། ་ེ་མི་མདད་པ་ཅུམ་སར་གཅ་

ཡྡད་པི་མ་ མིཅ་པའམ་སྡ་ེའམ་་ེི་བརི་ཅམམ་མཅ་ཅམ་ལྡེ་ར་ླ་ཡམོ་པི་འསྡལ་དཀའ། དར་སྡལ་ོ་སྡེ་གམད་

མེྡོ་ུམ་ད་སྡཅི་པ་ལ་ས་ཅི་མརད། མམ་ལའམ་སམ་རི་ད། ་མེ་མྡ་ེར་མ་མཅྡོ་་མད་དམི་འ་ིེ་དེི་པི་

ལ་སཛཅི་ིོ་ོ་ོི་དཅར་ྫྡི་ལ་ེཀྡལ་མམ་ནི་པ་འེ་སེི། དི་མི་པི་སེི་བམཅ་་ྡད་ལ་ཅརཅི་བམཅ་

འྡེ་ེི་དར་དི་ལི་བལ་མ་འབརད་ཅེིུ་ོི་འྡཅ་དམལ་བམཅ་ཅོེ་ཡྡད་པ་དར་དི་བལ་འབརད་དམ་ིམ་

དི་ད་དེ་མ་ིོ་པའམ་སཅི་འེ་། དར་དི་བལ་ རྱ་ེི་དི་དཀའ་ཐེ་དམི་་་སམི་འཅཅ་པ་དར་དི་

ཟི་ེ་ད་མོ་ེསརོ་པི་སྡེི་རི་འམེ་། མིེ་ཅའམ་་་མདད་འསྡལ་ེ་ལ་གར་ེའམ་སཅི་ཡམོ་པི་དརི་

24 上行风、持命风、等住风、下行风及遍行风为“五根本风”；行风、循行风、正行风、最行风及决行风

为“五支分风”。
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མྷྡ་ེའམ་ཅདམི་པ་འེ་ེི་འདམ་སེི་རེ་སཅ་མ་མ་ལི་པི་རྡི་ེཟི་བརད་དཅྡི་པ་དེ་། ལ་སཛཅི་

ོ་ེ་ིྡཅི་ེྡ་འུྡད་ན་ཡྡད། དར་མོ་ིད་དམི་ིོ་སྡཅ་ེརད་་འམ་རེ་ིཅི་པ་རམམ་དེ་ད་དེ་དཀའ་

སུད་ རིད་ཅེིུ།

解开脉结之理，亦为风进入后，渐次注满中脉故，令右、左二脉

内风息的流动渐趋弱少，从而令诸脉结松软。其中，在其他脉结中是

仅由右脉与左脉各自打成结故，较易解开；而在心间却是右左二脉上

下交替各绕三圈而成六重脉结，故被称为“无明卵壳”，乃指其为愚

痴的堡垒，因此更难解开。而一旦解开此结，则能毫不费力地现证空

性。如米拉日巴尊者的传记所载，其妹贝达贡吉携带酒肉探望尊者，

恰逢他遭遇全身关节疼痛，不能坚持修法。忆起玛尔巴上师曾赐一纸

团说，“除非在你遭遇灾障时，否则莫打开！”此前曾一度想打开观阅，

但却出现了仍未能开启的征兆而未果。这时，尊者打开纸条，上书：

“因前所修苦行，令诸脉阻塞。这时应依靠营养食品调养，增长体力，

且为临近解开心间脉结的征兆。”由这一必备的教授故，此时应对所

馀的一切风作金刚诵，以及认知关节疼痛等有其因由，以其下修法之

力虽能令八十分别的粗风融入，但仍难尽摄。

༈ ཅགམི་པ་དམ་སཛཅ་ཅམ་སལ་འབྡི་ལ། ་ེ་བརད་ལ་དམམཅི་པའམ་རྡི་ེཟི། མིེ་ཅའམ་ྷ་ྫྡི་ླམ་པ་

མོ། ེིམ་ཅམོ་ཅགམི་དེ་འད་ེའམ་་ད་ མིམ། ལི་ར་དེ་ེབམ། དེ་པྡ་ོམ། ཕི་ླ་ལྡཅ་བམི་པ་ མིོ་པྡ་

ིརི་འདམ་ེཀའ་ར་འམོ་བ་དམ་པྡ་ཡམོ་པི་ེི་ད་ལོ་ེའད་ན་མམོ། འརི་པི་འདྡད་ོ་ིེ་ིེ་ཅམི་

ཅབོ་དེ་ཅབོ་ད་་ི་ིྡད་མརི་ཅེིུ་ོི་སེི་ཅབོ་བམཅ་ལ་མམ་མེྡོ་པི་ཅེིུ་པ་གམི་ིྡད་

པ་བམཅ་ཅམི་ེསཅི་ོ་འརི་པ་བམཅ་ཡམོ་བརི་ོཅ་དཀི་དཀའ་ེ་་ མིོ་པྡ་ིརི་ཅེིུ་ོི་ྷྡེ་ཅམི་དེ་

ཅིལ་པྡ་བམཅ་ཅོེ་མ་ིྡེ་ཅེིུ། ཡོ་ལཅ་རེ་་འམ་ར་མ་ལ། །བམེ་ི་ེ་སའམ་སེི་མགམ་་། །་་ྷི་
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རེ་ིོ་ེིམལ་ེི་ིཅི། །སཅ་མརད་རྡི་ེཟི་དི་འདའྡ། །བརི་དེ་ཅེིུ་ིྡ། །

ཅགམི་པ་ མིེ་ཅའམ་ྷ་ྫྡི་ླམ་པ་མོ་ེསྡམ་སལ་དི་དེ་འད། འདམ་མོ་ིད་ད་རེ་ིཅི་པའམ་

རམམ་ མིམ་ཡྡད་དེ་འ མི་ མིམ་ཇམ་ར་ེ་ེབམོ་རེ་ུ་མྡ་རམམ་པ་མརད་ལ། རིམི་ད རེོ་འགེ་པ་ལ་དར་དཅྡི་

པི་ མིེ་ཅའམ་ྷ་ྫྡི་ླམ་མོ་ེཔེ་ོི་ེ་ོ་རེི་དམི་རེ་ུ་མྡ་་ད་པ་ཡམོ་ཅེིུ།

第四章、誓言瑜伽

第二瑜伽为誓言瑜伽。分为：1、缘能遍风的金刚诵，2、心间的

和合瓶风，3、与两种三摩地相似的收摄次第，4、事业手印。

1、曾闻扎嘎尔·噶久仁波切谓：“普布觉·强巴仁波切曾说‘此

法有极严封印故，我这次就没有什么要讲的，欲了解者可各寻他处探

讨。’其后在某时，观察确定后方在私底下作了讲述。”噶久仁波切自

己也未作公开传授。其内涵，乃如颂文：“于五支分风之末，详细数

等毛孔脉，脉口诸风凉水溢，无遗如前金刚诵。”所述。

2、心间的和合瓶风。修法如前述，其以下虽有粗风的收摄次第，

但无如死亡次第般的微细风收摄，而彼乃成就心远离所必须，故应该

持心间的瓶风，从而强令微细风收摄。

ཅུམ་པ་ེིམ་ཅམོ་ཅགམི་ོམ། མིལ་འིཛོ་དེ་་རི་ཅབམཅ་ཅམི་ེིམ་ཅམོ་མར། མིལ་འིཛོ་ོམ།

མིམ་་་ལི། མཅྡ་ེྡ་ོི་ོམ་རེ་པའམ་ེི། །ཇམ་་མད་ མིེ་ཅི་ མྱོ་དམ་ེི། །སལ་འབྡི་ཡེ་དཅ་མརའ་ལ་

འཟཅ ། མིལ་པྡི་འིཛོ་པ་བརི་ེའད་དྡ། །བརི་ིེ་ཅམ་་མ་ཅབཅ་ོི་རེ་མརམལ་ེི་མར་ལྡེ་ལ་ཧ་ེམེ་པ་

ེབམོ་ མིེ་ཅའམ་ཧཱ་དེ་། ཧཱ་ཅམ་བེི་ི་ོི་ས་དའམ་ེི་ེ་ི་ལ། དར་ཡེ་མམ་དམམཅི་པི་ེིམ་པ་སར།

སྡད་ེ་ད་ཅབོ་མ་ེ་ི་པི་ིེ་ལི་ མིལ་ེྡ་་མ་་ད་པི་དར་རི་ེའད། ་རི་ཅབམཅ་ོམ། མྱའམ་སྡད་འྡད་

ད་བ་ོི་ེ་ད་དེ་། དར་ིེ་ལ་རམམ། ིེ་ས་དའམ་ེི་ེ་ི་ལ། དར་ཡེ་མམ་དམམཅི་པི་ེིམ་སར། སྡད་

ེ་ད་དྡོ་ད་ེ་ི་ོི་དར་་རི་ིེ་ཅམ་ཕེ་པྡ་ཅབམཅ་པི་དར་རི་ེའད། སེི་འདམི་དར་ཅགམི་དེ་འད་
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ེའམ་་ད་ མིམ་བརི་སྡད་ེ་ད་དམ་རེ་མ་ེ་ི་པི་ིེ་ཅམ་ལི་དམ་རེ་རམི་མད་་ད་པ་ མིལ་འིཛོ་དེ་

འད་ེའམ་ེ་་ མིམ་ མྱའམ་སྡད་ེ་ད་དམ་རེ་ེ་ི་ོི་ིེ་ཅམ་ལི་དམ་ཅོི་གརི་ེབམའམ་རེ་ལ་རམམ། དར་ཡེ་

མིམ་དམི་ས་དརའམ་ེི་་ད་པ་་རི་ཅབམཅ་དེ་འད་ེའམ་་ད་ མིམ་སར། སྡད་ེ་ད་དེ་། ལི་མ་ེ་ི་དེ་དར་

དཅ་ཅམ་རེ་ མིལ་འིཛོ་དེ་་རི་ཅབམཅ་རི་་ད་པི་དར་དེ་འད་ེའམ་་ད་ མིམ་བརི་ེའད་དྡ། །

3、与两种三摩地相似的收摄次第。两种三摩地是指以“全持”

及“随坏”而修的三摩地。其中，“全持”法是如《五次第》所说：

“头至脚掌间，乃至达心间，瑜伽终趣入，说名为全持。”是指观想

从自己头顶至脚掌之间，如同于镜面哈气般收摄至心间的“ཧཱ”字，

由“ཧ”ཱ字的字足收摄至“那达”之间，最后“那达”亦无所缘，即

不收摄其它情器，而仅将自身整体收摄故名。“随坏”法是指外器世

间化为光后融入情世间，情世间融入自己，自己亦收摄至“那达”之

间，“那达”终无所缘。即先收摄情器，其后再观自己的蕴体坏灭故

名。此处所谓“与两种相似的收摄次第”，是因不收摄情器之风，而

将自身的所有风收摄，故为与“全持”相似的收摄次第；外情器的风

收摄后，融入自身二十四处的风中，彼亦渐次收摄至“那达”之间，

故为与“随坏”相似的收摄次第。虽未收摄情器及身，但彼等的风按

“全持”及“随坏”收摄故，说名“相似的收摄次第”。

ེབམ་པ་ལི་ར་ོམ། ལྡཅི་ མིམ་སེི་ལི་ར་མམི་དེ་དཅྡི་པ་ རིམི་ད རེོ་མརི་ཐཅ་ཅམ་དཔརའམ་

འྡད་ཅིལ་འདརོ་པའམ་སེི་འདམ་ཡམོ་བམེ་། དར་ཡེ་འཇྡལ་གྡཅ་བ་་ྡད་མམ་་ེ་ེི་སོ་་རི་དམ་ེདར་ེ་

མསོུ་ མྱི་ལོ་ཅམམཅ་་མ་ེསརོ་པི་འཐི། དརའེ་ྱཅ་ར་ིེ་དེ་སྡཅི་པ་མགམ་པའམ་མམོ་དེ་པ་པ་

མོ་དེ་། དེ་མོ། ིེ་པྡ་མོ། མི་སཅི་མོ་མ་སར་ྱཅ་ར་ མིཅི་ེབམ་ིྡ་ིྡའམ་ེསཅི་སལ། ་་ེ་ལ་

སལ་ིྡཅི་བ་མ་དམ་པའམ་བལ་ལི་འརི་དཅྡི་འམེ་། ལི་དེ་པྡ་པ་ལ་དར་་མ་དམ་དཅྡི་པ་ིརོ་པྡ་མརད་དེ་
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ེཅ་ིཅི་འཇྡཅ་པ་དེ་གོ་ེའད་་མ་དམ་ིརད་ རིད། ྱཅ་ར་ལི་དེ་པྡ་པ་ཡམོ་ོ་ཐོ་མྡེ་ེའམ་ལམ་དམི་

ནད་ྫེི། དེེ་ེརི། མིམ་ཅགམི་དམ་ཅདམི་ེཅ་ུྡཅ་སར་སའམ་སལ་འབྡི་ེསོ་པི་བི། ིེ་ཡེ་

སའམ་སལ་འབྡི་དེ་ལམ་ མིམ་ཅགམི་ལ་་ལ་རྡོ་བམེ་ོུ་སོ་ལམ་དམ་ེྡཅི་འབམོ་ད་འིུ་ེརི་པི་སའམ་

ེ་རལ་དམི་རྡ་་ར་ིརམི་དཔི་གམ་རྡ་་ར་དབམེི་དམ་དེེ་་ཅ་མི་འ་ད་པ་རི་ིྡམི་པི་བཅི།

4、业印：圆满次第阶段之所以需要业手印，正是在这一引生心

远离究竟的譬喻光明阶段，且亦不可无厌足而行，仅为表示俱生大乐

故偶一依止即可。彼手印的证量亦应与自己相等，或非如是者，对于

具莲母、螺母、大象母、鹿母此四类手印各自的观察法，寻脉法等轨

理，应从清净上师面授了知。对于初业者而言，虽纵仅如此亦无大必

要，乃专为种植习气及讲闻而作宣说。手印若为初业者，应以共同道

净治相续、给予灌顶及二次第教授，令住于坚固的本尊瑜伽；自己亦

当努力生起本尊瑜伽及二次第，且需决定能令双方均引发修道的效益。

这样才以本尊佛慢，如金刚萨埵拥抱金刚界自在母般入等舍。

ེ་རད་ མིམ་དམ་སེི་དེ་མམ་འད་ེི་ཡེ་དམ་་་དླ་མའམ་མི་ས་སཅི་དམ་་ར་དེ་། གམ་དམ་དླ་མའམ་

མི་ས་པཔཔའམ་ཟརེ་འསའམ་ེི་ཅིལ་ེམེ། ཡེ་གམ་དམ་བ་མམའམ་མི་ས་ོུ་སོ་ུད་པ་་་རྡ་་རའམ་་མལ་

ྱེ་། ཡེ་དམ་ཐཅི་ཀའམ་ཧཱ་ལི་ཐི་ རིལ་དམ་རེ་བྡི་ མིེ་ཅམ་ད་ེ་ར་ླ་བམཅ་གམ་དམ་ཅིེ་ཅོི་ོི་

བཅི་མར་་མ་ེྡའམ་ེི་ིྡེ་ོི་གམ་དམ་ྷམི་ེརལ། གམ་དམ་ཐཅི་ཀ་ོི་རེ་བྡི་ མིེ་ཅམ་ད་ེ་ར་ླ་བམཅ་

རྡོ་པ་ཡེ་དམ་ཅིེ་ཅོི་ོི་བཅི་མར་་མ་ེྡའམ་ེི་ད་ིྡེ་ོི་ཡེ་དམ་ྷམི་ེརལ། ཐི་ རིལ་དམ་རེ་

ཅགམི་་་ུད་མསམི་ུ་མམ་བརད་པི་པེ་ད་འཟཅ་པ་རེ་རྡ་་རའམ་་མལ་ྱེ་། ཡེ་གམ་དམ་ྷམི་དླ་མའམ་

ལམ་ོི་མི་ེེི་མར་རམཅ་ལར་དཀི་དམི་་ོ་མ་ རྱད་ཅའཅ་་མ་ཅགམི་་་ུད་མསམི་ུ་ཅེ་ྷ་ྫྡི་དམ་

སལ་ད་ཅོི་པ་རམཅ་ལར་རྡ་་རའམ་་མལ་ྱེ་། དར་ལ་ རིམི་བཅི་པ་ེབམོ་མགམ་པི་ེབཅ་པི་ལི་སིུ་ེདར་

ེ་་རི། དར་ལི་ིརམི་ེདར་ིརོ་དམ་ེྡ་ེྡི་འུྡི་ོི་ལི་ེདར་ེཅ་ལ་བ། ེདར་ེ་དརི་སྡེ་པ་གམད་ལ་་ར་

ཅམམཅ་བ་མགམ་པི་ེབཅ་ོི་ཡེ་གམ་ོུ་སོ་ེདར་ིརོ་དམ་ེྡཅི་འདྡོ་པ་ེདར་སྡེ་རྡ་་རའམ་་མལ་ྱེ་

སར་་མལ་ྱེ་ེབམ་སོ་བི། དརའམ་ེེ་ོི་་ེ་བརད་ལ་དམམཅི་པའམ་རྡི་ེཟི། ེིམ་ཅམོ་ཅགམི་དེ་
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འད་ེའམ་་ད་ མིམ། མིེ་ཅའམ་ྷ་ྫྡི་ླམ་མོ་སམི་ེསྡམ་པ་དར་རམི་མད་སུཅི་པི་ལི་རེ་ུ་ིཅི་

སཅ་མརད་ད་རམམ་ོི་འིམ་ མིམ་ཇམ་ར་ེ་ེབམོ་བཅི་ཅོི་རམམ་ཅུམ་བི་པའམ་མརའམ་འྡད་ཅིལ་དར་སྡེ་

གམད་དྡོ་ མྫའམ་སལ་དམི་སྡཅི་པའམ་ རིམི་ད རེོ་མརི་ཐཅ་ཅམ་དཔརའམ་འྡད་ཅིལ་དེ་། སེི་འདམའམ་དམ་

སཛཅ་ཅམ་སལ་འབྡི་དེྡི་མར། སྡེ་གམད་དམ་དྡོ་་མ་ལི་མམ་འིི་ེི་དཔརའམ་འྡད་ཅིལ་ཟརི། དར་ོམ། ཀི་ཡེ་

བམོ་དམི་ེིེི་པའམ་སལ་འབྡི་དམི། །ོེ་ཅམ་་རི་ཅབམཅ་ེིམ་ཅམོ་ མིམ་པ་དེ་། །ྱཅ་ར་ཅགམི་དེ་

ྫྡི་ེའམ་རེི་མྷི་དམི། ། རིམི་ད རེོ་མརི་ཐཅ་མམེ་འིཛོ་འདརོ་པི་འྡཅ །མརི་ིྡ། །

与生起次第阶段不同的，是佛父的中脉下端观于生殖器的顶端、

佛母的中脉下端则观想在莲蕊的中间。佛父、佛母的中脉下端互相接

合，令具足“脉金刚跏趺”。佛父心间的“ཧཱ”字生出如长香烟缕状的

下行风，进入佛母密处，乃至佛母头顶之间，策励其大界；佛母心间

生出如长香烟缕状的风，进入佛父密处，乃至头顶之间，策励佛父的

大界，双方的下行风在脉交汇处不分别而双运，令具足“风金刚跏趺”。

佛父、佛母的大界循中央内下降，令白红明点如剖半豌豆状两双扣合

而住于脉的接合处，令具足“明点金刚跏趺”。心如进入其中般安住

等舍，令生起身的乐受，彼迁移为心的大乐体性后，身乐隐没，以彼

乐在空性中一心专注等舍，从而令父母相互引发大乐的效益，令具足

“乐空金刚跏趺”。于此状态中，齐聚了缘能遍风的金刚诵、与两种

三摩地相似的收摄次第及心间的和合瓶风诸修法故，所有粗细业风皆

无余收摄后，如死殁次第般观修入、住、融。其最后所出现的光明是

以义总的方式证达空性的，乃“心远离究竟的譬喻光明”。此处的誓

言瑜伽正行，仅能以义总的方式现起空性，故名“譬喻光明”。如《能

怖愿文》中说：“复以勤修加持瑜伽力，从于内之随坏静虑次，及与
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二印结合巧方便，心寂究竟静虑愿引生！”

དར་ཡེ་བ་མརད་དམ་ལམ་རམི་མད་ མིམ་པ་ཅགམི་ུ་འད་ེི་ེ་རད་ མིམ་ིྡ་ཅ་ིེ་ིེ་ལ་མམ་འད་ེ་

ཡྡད། ལྡཅི་ མིམ་ཡེ་ རིམི་ད རེོ་མོ་ིད་མམ་འད་ེ་མེ་། དརའམ་ན་མསོ་ཡེ་དར་རམི་མད་མརི་འིམ་

མིམ་ཇམ་ར་ེ་ེབམོ་རེ་རམི་མད་ མིེ་ཅི་་ད་པི་འད་ཡེ་ཅོི་སེི་ཅདལ་བ་ིེ་ིེ་ཅམ་་་ྷམི་

དམ་སརོ་འ རོལ་མམ་འད་ེི་ཅཟམཅི་ོི་་་རེ་འདལ་རེི་དེ་། ་་འྷྡི་ིྡ་ིྡ་ལ་རྡཅ་མི་ཅོད་ད་

ེ་ོ་སལ་མམ་འད་ཡེ་། རེ་རམི་མད་འིམ་ མིམ་ེབམོ་རམམ་པའམ་ལཅ་་རི་ལ་ རིམི་དེརོ་ཡོ་ིད་

ཡྡེི་པི་འདམ་ོི་ལྡཅི་ མིམ་རམི་མད་འད། འྡོ་དེ་དི་འྷྡི་ལ་་ར་ེདཅ་གམད་ིརོ་པྡི། མདྡ་ནད་

ཅབོ་དེ་ེའད་་ྡལ་མམ་འད་ེའམ། །འམེ་སའམ་་ྡལ་ རིོ་དི་དམ་འྷྡི་ལྡའམ་ནད། །མརི་ཅེིུ་མར། ིཅི་

པི་བི་ོ་ལྡཅི་ མིམ་ཅབོ་དམི་རེ་ལ་ཅོད་ད་ེ་ོ། དི་འྷྡི་དམ་ལྡཅི་ མིམ་ རིམི་ལ་ཅོད་ད་

ེ་ོ་ོི་འསེ་ར་ེའམ་རེི་ཡམོ། ིེ་ རིི་གྡོ་མྡེི་པ་ས་ རི་ རི་ཡེ་རྡཅ་མརད་ོི་ཅྡམི་པ་ཤཅི་ིར་

ེི་ིེི་རི་ེམྡམ་སོ་འདི་དམི་སརོ་འ རོལ་དམ་ཅོི་སལ་ཇམ་ེབམོ་ཅཟམཅི་ོི་དར་འདལ་ྱམི་ིྡི་

ཕེ་ེརད་་མ་ེབམ་སྡེ་ིྡཅི་ཅེིུ་ོི་རྡཅ་མི་འིམ་ེ་མམ་སཅ་པའམ་སལ་ཅེིུ་པ་དར་ོི་གྡོ་མྡེི་

པ་རམི་མད་ཅབྡམ་པའམ་མཅྡ་སཅི། མྱ་ིྡལ་པ་ིྡཅི་དམ་སྡད་ེ་ད་སེི་པ་ིྡཅི་ས་ིརོ་པྡ་སམི་དམ་

ལཅ་པི་ེཟྡི་པ་ར་ླ་ལི་འིད་མ་ནི་དེ་ིེི་རི་དམི་དཅར་མམ་དཅརའམ་ལི་དམ་ནི་པ་་མོ་པ་ོི་

རེ་འཇམ་པྡ་སེ་ེ་ལི་རལ་ུ་ིེ་ རི་ རི་ེིཅི་པ་ལི་ མིམ་དམི་གེ་སལ་ཇམ་ེབམོ་ཅཟམཅི་ོི་

ཅེིུ། དར་ཅབམོ་ད་་་རེ་འདལ་ེའམ་རེི་ཇམ་ རིད་མམཅ་ེཀའ་་ལ་པ་འདམ་ོི་རམི་མད་ཅོད་ཅམམཅ་

ལ་ེེི་ིྡེ་ེ་ིེི་ར་སལ་དམ་ཅོད་མ་རོ་མམེ་ེཅ་ེ་མརད་པའམ་སཅི་མརི་ཐཅ་ཡམོ་ཅེིུ།

此外，所有无上续之道可摄为二次第，其各自的生起次第仪轨并

不相同；圆满次第中，心远离以下亦多有不同。其原因，是彼等最后

虽皆同样如死殁次第般将所有风收摄于心间，但由见到暂时所化各自

的脉界因缘不同，故脉风的调练方法，及于各脉轮中最先击注的窍穴

不同。但于一切风如死殁次第般融入的“手迹”中迎来心远离以上诸

阶故，从此起所有圆满次第皆同。然而，如宗大师对《时轮》的阐述：
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“与他经续说规不同者，乃大车轨时轮金刚续。”从粗略而言，其它

圆满次第是藉由于风作击注窍穴、《时轮》的圆满次第则是藉于心上

击注窍穴而成佛之法。我们具烦恼者各自亦皆因无始以来所串习的势

力较大故，佛世尊如其所观见的因缘状况，为调伏彼故宣说了八万四

千等法蕴，从而首先宣说了死没无常之理，其后，从摧灭一切烦恼开

始——虽外在等情器不能由诸如梵天等大力神创造作解释，但佛如其

所见，指出由善或不善业的能力成熟所兴起的柔风，令各各极微尘累

积而渐次成就之理。同样，佛说的尽所有调伏脉风方便从此起，便抉

择为同一关要，乃（世尊）遍知成佛之理扼要，且为无欺的究竟能立

因。

༈ ཅུམ་པ་དབམེི་དམ་སལ་འབྡི་ོམ། ྱཅ་ལརོ་རི་པའམ་དི་སེི་འདམི་ཅིེ་འཇམཅི་ིེ་ིེ་

ཅམ་ིྡ་ཅའམ་སརེ་ོི་་་ལི་མིྡད་པ་བི། བ་མ་དེ་རྡ་་ར་འིེ་ར་མམ་དད་པི་ེརི་ལ་མཎྜལ་ཕལ་ལ། ་་

ལི་དམ་ཅདམི་པ་་ྡལ་ེའམ་ཅིྡལ་འདརེི་དེ་། འྡད་ཅིལ་ལའེ་དརའམ་ཅིྡལ་འདརེི་དཅྡི། དར་རི་

རིམི་ད རེོ་མརི་ཐཅ་ཅམ་དཔརའམ་འྡད་ཅིལ་དར་ལི་སེ་ེི་་ྡམ་པ་ོ་དརའམ་ེབྡོ་པའམ་རེ་ཅམི་གརི་ལརོ་

དེ་། འྡད་ཅིལ་དམ་ རིམི་དམི་སོ་མམཅ་བརད་་རོ་ལི་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལི་ཅྡ་ི་ལྡཅི་ུ་ཡམད་ེྡ་་མ་མ་

ཡམོ་པི་འཇམཅི་བརད་དཀི་པྡ་ཡེ་གམ་དམ་སརོ་དེ་ེསརོ་པའམ་རི་ེབརེི་པི་ལྡེི་རའམ་ེ་ར་ེ་

དེྡི་ུ་གེ་མམེ་ལི་ རིམི་སརོ་ེསརོ་པའམ་འ རོལ་རཅ་མ་ིད་པི་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལ་ེརི་པི་འཟཅ་སར།

གྡོ་མྡེི་མ་བེི་པི་མ་དཅ་པའམ་་་ལི་དེ་། ་མ་ལམ་ད་ོམ་མྷི་འཕི་ེའམ་སེ་ེྡའམ་ལི་དར་་མ་

ལམ་དམ་ རིམི་དམ་སེ་ི་ལི་ལྡཅི་ུ་ཅཔཅི་ཅབོ་མརད་པ་རི། ེསྡམ་པའམ་ཡར་འརི་དམ་རེ་ིརམི་དར་གམད་

སརོ་ེསརོ་པི་འི་ེི་ཡར་འརི་དམ་ར་སར། ེ་རད་ མིམ་སེི་དམ་ཡམད་ེྡའམ་ས་ར་ོམ་ི་ེྡོ་ྱཅ་མསོ་ལི་

ཡམད་ེྡི་གེ་པི་དཅི་དམ་ར་བརི་ེའད་དྡ། །

第五章、形相瑜伽

第三瑜伽为形相瑜伽。按广详的做法，此处应在《集密》或《能

怖金刚》各自仪轨之上作幻身的供养、于上师与金刚持无别座前献曼
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达、祈请赐予幻身教授，并须祈请由彼进修光明。将从上述心远离究

竟的譬喻光明中出定时，以其所骑乘的风作为近取因、以光明心作为

俱生缘，在旧蕴的近旁非仅于意境现起为白色能怖金刚的能依所依之

身，故而真实成就报身和合，且因身心能依所依的关联未断故，定必

进入旧蕴，以未断除烦恼故，属于不净幻身。

如同梦中升腾于天空的显现方之身，其于梦中心识显现分的近旁

并无其它色相，由彼作修行的智慧风身现为能依所依故，说名为“智

慧身”；生起次第时的意境天身，是由种子字及手帜在意境中成立故，

说名为“咒身”。

་་མའམ་ར་དར་དཔརི་མསོུ་ོི་སྡོ་པ་ལི་ེའད་ད་མརད་པི་འདི་པི་་་ལི་་ལ་ད་ེམྡོ་མར་

དཔར་ེ་་ཅགམི་དེ་། འཇམཅི་བརད་ལྡཅི་ མིམ་སམི་ུ་དཔར་་ི་མསོུ་ོི་ཅེིུ་པ་ིེ་ིེ་ཅམ་ར་

ཅབེ་ཅམ་ཡྡེི་ལཅི་ རིད། ིེ་ རིའམ་་མ་ལམ་དམ་ལི་ཕེ་པྡ་ལི་ཅྡ་ི་ལྡཅི་ུ་གེ་པ་མམོ་དེ་ལི་དེ་

པྡ་པ་འཅའ་བམཅ་དེ་ཅགམད་དམ་འྡད་ཅིལ་ེེ་ད་གོ་ མིེ་ཅོི་ོི་་མ་ལམ་དམ་ལི་དམི་འཇམཅ་སརོ་

ཅབོ་ད་ེདར་་ཅ་ས་སུཅི་བྡེ་། ་ར་འིམའམ་བ་ེ་བི་ོི་ཀི་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལ་བཅི་མར་ཅགམད་ིད་

པའེ་་མད་པ་ རིད། གེ་རེ་འཇམ་པའམ་དབེི་ོི་་རའམ་ེསྡད་འསརལ་དམ་ེའད་ལེ་ཅོེ་སེི་ མིམ་

་འམ་ི་འཐཅ་ིུ་པི་ིེ་བ་ིེ་ཅགམད་འཅྡ །མརི་པ་ལི་འུྡི་ོི་དྡཅི་ཅམྡད་ཅོེ་ེི་ི་ྷམི་

འི་ིར་ེ་འཅའ་བམཅ་ཅགམད་ལྡཅ་སར་་མ་ལམ་དམ་ལི་དམི་གལ་ྱྡཅི་ཅབོ་ད་ མྱོ་པ་ཡྡད་པ་ཡམཅ་ིའམ་

དཅྡེི་པི་བལ་འིམི། མྷོ་པྡ་སེ་དེ་། བ་་ མིོ་རྡ་ཡྡོ་ཅགམི་ོི། ར་ོཅ་ཧར་ེ་བམོ་ོཅ་ྱྡཅི་པ་

ར་ླ་ལ་དར་རྡི་དམ་སལ་འབྡི་པ་ཡམོ་སལ་དེ་། པཎ་ིརོ་དཔལ་སོ་ཡར་འརི་དམི། ཀ་ཅགམད་ལྡཅ་པ་བམཅ་་མ་

ལམ་དམ་ལི་དམི་མམི་་རི་པ་ཧར་ེ་བམོ་ཡམོ་པི་ྷྡ་འམ་ོི་ལི་ཀམེ་པི་བཅི་ོ་ཀ་དར་ཅགམད་ིད་པི་

འིུ་བརི་ཅེུ་སལ་ིརེ་ེ་རྡི།

彼幻身除由譬喻表示作宣说外无可解说故，《集密》中着重宣说

幻身而以十二喻作表示而说；诸《能怖》的圆满次第中，则是以五喻

作表示而宣说，乃各自梵文续典的总规。（幻身五喻：）1、我们的梦
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身虽并非在蕴体的旁处成就，但部分初业者亦有可能在睡光明状态中

长时安住，从而以梦身在其它世界中感受各种苦乐、经历生死后，再

次进入旧蕴而从睡中醒来。如贡唐文殊在传授《宗大师礼赞释》的解

释口传时，就《五次第》中“愿地厚故自熟睡”这一有关宿业的问题

作答疑中谈到，某些地界成分较大者在深睡时，其梦身可去往其他地

区，这与文献的观点符合。另也曾听堪布仓与瓦仁陀云二人谈到在汉

地有一貌似“嘿达辛”的恶人，有认为是喜金刚的瑜伽士。班禅·贝

丹益希指出，这是某龙熟睡时，其梦身所取生之人即嘿达辛，故当其

死后进入旧身时，该龙便醒来。”

་མ་ལམ་དམ་ལི་་ད་པི་པ་དར་ེབམོ་ད་མ་དཅ་པའམ་་་ལི་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལི་ཅྡ་ི་ལྡཅི་ུ་གེ་དེ་ཕེ་

པྡ་ཀམེ་པ་ལ་བཅི་ོི་ལམ་སཅ་མ་མེྡོ་ད་བརད་དཅྡི། ་་མ་མྷོ་དམི་རྡ་འམེ་ལི་ས་ིེ་རལ་ས་་

འགེ་བརད་ུ་མ་ིྡཅི་མརད་དེ་ལི་དཅི་དམ་སརོ་འ རོལ་སུཅི་་མ་ལ་ེསརོ་ོི་ས་ིེ་ཅམ་སེ་ེ་ེིྡོ་

མརད་ད་འའེ་ེ་རི་་་མའམ་ར་དར་མེལ་་རི་དེ་རི་་རི་ཅབོ་རི་གེ་པ་མམོ་དེ་འམོ་བ་ུ་ེའམ་རེ་

རིམི་་མ་ལི་གེ་པའམ་ཡར་འརི་དམ་ར་མོ་དེ་། ོམ་མྷི་ཟ་ཅཔཅི་ཅམམཅ་ལི་མརད་དེ་་མེ་བརད་དེ་

ོལ་ེའམ་སེི་པའམ་བ་སྡད་ཅི་ཡྡད་ད་ཅཔཅི་ེཀོ་འིི་ེ་རི་་་མའམ་ར་དར་ུ་ེ་ཡམོ་དེ་ྷྡེ་ིེ་

ཅམ་སེ་ེྡི་ར་ཅམམཅ་ལི་ཅདལ་བ་ཅི་ཡྡད་ད་རལ་ེ་ད་མ་དི་ཅམམཅ་བ་འདརད་པ་དེ་། བ་ལི་བ་ླི་

རྡལ་ེ་རི་འྡད་ཅིལ་ལི་སེ་ེ་དེ་་་མའམ་ར་འགེ་པ་དི་མགམ་པ་དེ་། མར་ལྡེ་སེི་པ་དེ་རྡི་

རིམི་དམ་ར་ཅཔཅི་ུད་པ་ོ་ི་འི་ཅིལ་ལྡཅི་ུ་འིི་ེ་རི་རེ་ རིམི་ལི་མསོ་དཔར་བལ་ྱཅ་

ཡྡེི་ལྡཅི་ུ་འགེ་པ་ཡམོ། ་་མའམ་ར་དར་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལ་བཅི་པི་ མྱ་ོི་ེརི་ོ་ནོ་པའམ་ཅེ་

ཟཅ་དར་རི་ལ་ོེ་ད་སརོ་ེསརོ་པ་ཡྡེི་ལྡཅི་ མིེ་ཅའམ་མམ་འམཅི་པའམ་རམཅ་ལརའམ་དླི་ོ་ཡྡད་མརི་ནད་

པ་བ་མ་འཇམ་དབེི་དཔལ་སོ་དེ་། ཧྡི་སེ་སཅི་པ་དི་རི་ིྡཅི་དམི་ནད་པའམ་ིྡི་འ་ོི་

དྡཅི་ཅམྡད་མིད་དར་རཅ་ེམད་མརི་ནད་པ་ེིམ་ཅམོ་ རི་མརི་ཅེིུ་ལ། མྱི་་ེི་མཅྡོ་རྡ་་ར་

འིེ་ོི་ མིམ་་་ཅིལ་་ྡོ་ཅོེ་སེི་་མ་དཅར་འདོ་ཕོ་སུཅི་པི་དར་རི་ཅེིུ་སལ་ལེ་་་ིྡལ་

པའམ་རྡ་་རི་ཅེིུ་པ་དེ་། ནད་ིརོ་སཅི་པ་ལོ་འགེ་དམི་རེ་འྡད་ཟརི་་་པའམ་ྷ་དྡཅ་ཅཟམཅི་སལ་
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ིྡཅི་ཅེིུ།

如同这一特殊的梦身般，不净幻身虽在旧蕴的另处形成，但亦

必须进入旧蕴才能现证所馀之道。2、如同幻师以木石变化出象、马

之时，虽无能成立的父母等，但依靠物、咒的因缘聚合，亦可无争议

地出现象马等景象；同样，幻身虽非如胎生或化生般由他而成，但却

是仅为极微风心所成的具慧之身。3、如同虚空仅有一个月亮，但随

盛有净水且无遮盖的容器有几许，其上即有几许影像出现；同样，彼

幻身虽微细，但于其显现方，能从一个身中，随所化有几许而同时分

化出多个化身。4、如同水泡出自水一般，从光明中出定与成就幻身

是同时。5、如同明净的镜面与金刚萨埵的佛像会遇时，能现起清晰

的完整支分般，由风心亦能成就面臂圆满的相好。

因此，密咒师松丹森格（定狮）说，“密院喇嘛蒋扬贝丹（妙音

具德）及霍尔仓·札巴达杰（名称宏盛）等大德在密宗学院作答疑得

出的结论为‘彼幻身进入旧蕴故，从外看就如平常的那个补特伽罗，

其内部心间的不坏明点中央却有圆满的能依所依坛城。’”后来，怙主

金刚持在传授《五次第明灯论》时，赤千·根敦平措（僧圆满）说，

“这一观点是章嘉·若必多杰所说，大密咒师札巴伦珠（名称任运）

对五色光明风的看法……”

༈ ེབམ་པ་སམ་དཅ་ཡར་འརི་དམ་སལ་འབྡི་ལ། དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་འགེ་སལ་དེ་། དར་ལི་པེ་འཟཅ་

ཅམ་རི་སེ་སལ་ལྡ། །དེ་པྡ་ོམ། དར་ར་ླའམ་སལ་འབྡི་པ་དརི་ིེ་ཅམ་ཡམད་དེ་ རིམི་མོ་རམི་མད་དམ་

ཡམད་ེྡ་ེྡ་དབརི་མརད་ད་བི་ོི་མམ་ེ་ྡད་པི་ེསྡམ་པ་ཐཅི་དམ་དམ་སཛཅ་ རིམི་དཔའ། ིེ་ཅམ་ེཅ་དེ་

རིམི་མོ་དམ་ེཅ་ེྡ་ེྡ་དབརི་མརད་ད་བི་ོི་འྡཅ་དཔཅ་མརད་ད་ེསྡམ་པ་ཅེུ་ཅམ་དམ་སཛཅ་ རིམི་དཔའ།

ིེ་དེ་ིརམི་མོ་དམ་ལི་ེྡ་ེྡ་དབརི་མརད་ད་བི་ོི་སམ་སེ་ད་ེསྡམ་པ་རའམ་དམ་སཛཅ་ རིམི་དཔའ་

ིྡཅི་ རིམི་དཔའ་དག་ེ་རཅི་དམ་རྡི་ེཟི་དེ་། མིལ་འིཛོ་་རི་ཅབམཅ་ཅམ་་ད་ མིམ་ིྡཅི་དམི་རེ་

དླ་མི་བཅི་ཅོི་རམམ་པ་དེ་། དར་ལི་་་མའམ་རི་སེ་ེ་ཡེ་ཡེ་ཅྡམི་པ་ལི་ོམ་བམཅ་གམི་ལརོ་
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དམ་ནི་པ་ལྡཅི་ོི་དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་མེྡོ་ད་འིུ་ེའམ་དི་ལ་ེེི་པ་ོ་ས་ད་འྡད་ཅིལ་ད་ེ་ི་

པི་མ་དཅ་པའམ་་་མའམ་ར་ོམ་མྷའ་ལ་་མོ་ཡལ་ེ་རི་དཅ་ོི་སྡེ་གམད་མེྡོ་ུམ་ད་ཅཟམཅི་པའམ་

དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་རྡེ་པ། འུཅི་ལམ་རྡེ་པ། ིེ་ནད་སོ་དམ་ཅེ་ཟཅ་འུཅི་པི་འིུ་ེ། ྷམི་

ཅུམ་དམ་གྡོ་མྡེི་ིོ་ེམཅི་སོ་་རི་དམ་དེྡི་ཅགརོ་ེི་ིད་མརད་ལམ་རྡེ་པ་དི་མགམ་ད་འའེ་།

第六章、清净智慧瑜伽

第四瑜伽为清净智慧瑜伽。分为 1、成就义光明之理，2、从彼

现起双运身之理。

1、成就义光明之理，上述的瑜伽士，将自己的心意与一切有情

的心意视作体性无别后观为不动佛，乃“意的誓言萨埵”；将自己的

语与一切有情的语视作体性无别后观为无量光佛，乃“语的誓言萨埵”；

将自己与一切有情的身视作体性无别后观为毗卢遮那佛，乃“身的誓

言萨埵”……作这样的九重萨埵金刚唸诵，以及以“全持”、“随坏”

的收摄次第，将风入、住、融于中脉，以及从中现起幻身。如是一再

反复串习，一旦修持的能力圆满后，到了将现前义光明时，将“那达”

收摄入光明，令不净的幻身如空中之云消散般清净后，获得亲见空性

的义光明、获得圣道、成为具有自相续的圣补特伽罗、获得三界所有

遍计及俱生烦恼的正对治无间道乃同时出现。

དར་ཡེ་ིྡ་་ེ་ཅམ་རེ་ོམ་ལི་རེ་ཡམོ་པི་དརི་ིོ་་ྡེི་དེི་ོི་འྷྡི་ེི་་ར་ེ་བེི་མར་

་ཅ་ེདལ་ེནད་མི་བྡེ་། དརའམ་རེ་་ད་པའམ་རེི་ལི་དམ་ཅོད་ིར་ིི་དམམཅི་པ་ཅོད་ད་ེ་ོ་པི་

ལི་རེ་མརའ་དཅ་དླ་མི་བཅི་མར་ མྱི་་ར་མམ་་ེ་ད་རམམ་པ་སར་འཅཅ་པི་ིོ་སྡཅ་ིེ་ལྡཅ་བ་ིྡེ་ེ་

ཡམོ་མར། ྷྡ་ིེ་ཅམ་ེབྡོ་པའམ་རེ་མརད་པི་ཅོི་མམ་ནི་འམེ་། ལི་རེ་ུ་ིཅི་རམི་མད་ེ་ོ་རེི་

ུ་ེམད་པི་དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་དམི་གྡོ་་མེ་ིོ་ེམཅི་དེ་སོ་་རི་ཅགམི་ཅམམཅ་ིི་བྡེི་ནི་པ་
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ཡམོ་མར། དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་ལི་ལེི་པའམ་ལཅི་སྡཅ་ཅམ་གརི་རྡེ་གེ་པ། མིམ་པ་ེབམ་པའམ་དྡོ་དམ་འྡད་

ཅིལ་འཅཅ་པ། གྡོ་་མེ་བེི་པའམ་སམ་སྡལ་ལམ་རྡེ་པ། ིེ་ནད་སོ་དམ་ཅེ་ཟཅ་དས་ེམྡམ་པི་ིུ་

པ། དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་དམ་ེབྡོ་པའམ་རེ་ཅམ་གརི་ལརོ་དེ་། རིམི་དམ་སོ་མམཅ་བརད་་རོ་ལི་དཅ་པའམ་་་

མའམ་རི་ེབརེི་པ། པེ་འཟཅ་ུལ་ེ་བེི་པ་པེ་འཟཅ་རྡེ་པ་སམི་དི་མགམ་ད་འའེ་།

其理，右、左之风均系业风故，由其所引遍痴而于轮回中取生并

连续感苦。收摄其风的方便，是缘于身中的重大关要处作击注，故只

要令所有业风入于中脉，则后不容生而融入、而断灭，遂能令一切分

别自行遮退；这样，其无坐骑之风便不能安住，且以强行截断所有粗

细业风之力，遂令义光明将能同时断除遍计及俱生的烦恼障。因此，

从义光明中成就逆起的近得，第四次第的义光明断灭，获得断除烦恼

障的解脱道，具有自相续的补特伽罗成为阿罗汉，以义光明所骑乘的

风作为近取因、以心作俱生缘所现起的清净幻身，以及获得普通双运

——断双运均为同时出现。

ལཅི་སྡཅ་ཅམ་གརི་རྡེ་དར་གྡོ་་མེ་བེི་པའམ་མརྡེ་ལམ་སམ་སྡལ་ལམ་ཡམོ། གྡོ་་མེ་ལ་མརྡེ་

སྡམ་དམ་བེ་བ་འབརད་དེ་ཅགརོ་པྡ་སྡེི་ིར་ེི་ཡར་འརི་སད་མམཅ་མ་ཅམམཅ་ཅམི་ྷམི་ཅུམ་དམ་གྡོ་མྡེི་

ི་ེྡོ་དེ་ེམི་ཅམམཅ་ིི་བྡེི་ནི། ལི་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལི་ལྡཅི་ུ་ རྱ་བམེ་གྡོ་མྡེི་བེི་པི་

ལི་ རིམི་སརོ་ེསརོ་པའམ་འ རོལ་ེ་ིད་པི་ཀི་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལ་འཟཅ་མམ་འཟཅ་ིེ་ལ་ིཅ ལི་གྡོ་

འདམ་ནི་པ་ིར་ེི་མ་དཅ་པའམ་་་མའམ་ར་གེ་དེ་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པ་ལ་འཟཅ་དཅྡི་སལ་ེིམ་ོ་ཡྡོ་མོ་

ོུ་ས་ཅི་ རིའམ་ེ་རལ་དེ་མག་ེ་་ར་ན་ིརི་མརད། མ་དཅ་པའམ་་་མའམ་ར་དར་ཡར་འརི་དམ་ར་མསོ་གམད་པ་

ཡམོ་དེ་། མིཅི་འད་ནོ་འིད་པི་རྡ་་རའམ་ར་ེམཅི་པ་ེ་དེ་། དཅ་པའམ་་་ལི་ོམ་འྷྡི་ེ་མ་སྡེ་

ེི་ད་ མིཅི་འད་ནོ་མམ་འིད་པི་རྡ་་རའམ་ར་མསོ་གམད་པ་དེ་། ཡར་འརི་དམ་ར་ཅགམི་ཀ་ཡམོ། དཅ་པའམ་

་་ལི་གེ་མ་རཅ་དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་འཅཅ་པི་དར་དི་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་མ་རྡེ་དེ་། གྡོ་མྡེི་
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བེི་པའམ་བེ་པ་དེ་རྡ་་རའམ་ར་པེ་ད་བད་པི་བེ་པ་པེ་འཟཅ་རྡེ་པ་ཡམོ། ་ེི་མཅྡོ་རྡ་་ར་འིེ་

ོི། ཐོ་ོམ་ཡེ་ོ་ཟ་ རྱད་དམ། །བརི་ིྡཅི་དེི་ོི་མདྡ་ལཅི་ལ་ེི་ིད་མརད་ལམ་དེ་སམ་སྡལ་

ལམ་བ་ལྡཅི་དམ་སད་མམཅ་མའམ་གོ་སད་མོ་ད་ཅེིུ་དེ་། དཅི་དམ་སེི་ུ་འདམའམ་སཛཅ་ མིི་རི་

ེསལ་པའམ་ེསལ་པ་ལི་སཅ་པི་ཅོི་དེ་བམ་མརི་མམ་་ེ་ེ་དཅི་དམ་ཟེ་ཅོད་ཡམོ་ེིུ།

彼逆行近得是断除烦恼障的见道解脱道故，烦恼障虽分为见道所

断及修道所断，但因对治力大故，能在一刹那间同时断除三界的烦恼

及种子。从旧的身蕴旁分出且已断烦恼故，身心的能依所依关联便分

离，因此其是否重新进入旧蕴是观待于自己的意愿。此业烦恼的能力

较大故，虽已成就不净幻身，但仍需进入旧蕴。若对此理作思惟，便

不会对零星的功德生起我慢而沾沾自喜。

彼不净幻身虽是具足性相的智慧身，但同类续流断灭故，假名为

“金刚身”；清净幻身则是乃至轮回未空之间，其同类续流不间断故，

既是“具性相之金刚身”，亦是“智慧身”。

清净幻身成就的顷刻义光明便立即断灭故，其时虽尚未获得有学

双运，但同属于断除烦障之断及金刚身故，乃“获得断双运”。怙主

金刚持引据“一座或于半月中……”等偈颂指出，虽于显宗说见道及

解脱道均具成事刹那的期限，但在密乘中，按此字面之义，是指虽经

劫或超越劫间安住亦不会堕入寂灭边，乃密咒乘的甚深扼要。

ཅགམི་པ་དར་ལི་པེ་འཟཅ་འགེ་སལ་ོམ། དཅ་པའམ་་་མའམ་ར་དར་ཕེ་པྡ་ཀམེ་པའམ་ི་རྡ་ མི་ོཅ་

ལྡོ་འམེ་ས་མམའམ་ལི་ིྡཅི་ཅེ་འདྡད་ད་བཅི་ིྡཅ་པི་ལི་ིཅི་པ་མམ་ིམཅི་ལ་ེསརོ་ོི་པེ་འཟཅ་

ྡེ་དཅྡི། དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་ཅིི་རྡེ་དམ་སེི་ུ་པེ་འཟཅ་ཅམ་ཡ་དལ་ཐཅི་ཡྡད་དེ་་་མའམ་ར་མརད།

དར་གམད་གརི་རྡེ་བ་འུྡི་ོི་དཅ་པའམ་་་ལི་ཅིི་རྡེ་སེི་་་མའམ་ར་ཡྡད་དེ་ཐཅི་འྡད་ཅིལ་མརད་
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པི་པེ་ད་འཟཅ་ནའམ་ཡ་ཅགམི་དྡོ་ད་ིྡ་ིྡི་ྡེ་པ་ཡམོ། དཅ་པའམ་་་ལི་དར་སརོ་ིཅི་པ་མམ་ མིཅི་

པའམ་ཐཅི་ཀི་ཡར་འརི་ རིམི་དཔའམ་སལ་དམི་བཅི་པ་དར་ མིཅི་འད་ནོ་མམ་འིད་པའམ་རྡ་་རའམ་ར་དེྡི་

ཡམོ་པི། རྡ་་རའམ་ར་ལ་་ར་འིམ་མམ་མེའ་ཡེ་། །བརི་ིྡཅི་དམ་དྡོ་ཡེ་འདམ་རི་ཅྡ་དཅྡི། དཅ་པའམ་་་ལི་

པ་དརི་ཀི་ཡེ་དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་ལ་མགམ་པི་ེབཅ་པ་དརའམ་ས་་ར་དཅ་པ་་་མའམ་ར་དེ་ཐཅི་དཅ་པ་

དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་ཅགམི་ར་ཐཅི་ུ་ེྡ་ེྡ་ཅམམཅ་བ་སུཅི་པའམ་སྡཅི་པ་པེ་འཟཅ་རྡེ་པི་དར་ོི་་རི་

རྡེ་བ་འུྡི་དེ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་པ་ཡམོ།

2、从彼成就双运之理：彼清净幻身可随欲进入旧蕴、土、石、山

岩、或树木等，或天、人之身等，故需依任一粗身以成办双运。新得

义光明时，虽具有双运一支的心意，但尚无幻身；其藉由迁移至近得

而新得清净幻身时，虽有幻身但无光明的心意，故双运的两个因支是

各别先行成办的。

彼清净幻身无论于任一粗品所依身的心间以智慧萨埵之理进入，

其乃真实的同类续流不断的金刚身故，（《上师供仪轨》中的）“金刚

身中虽无生与死……”义涵亦当依此了解。彼清净幻身再次进入义光

明中安住等舍时，身为清净幻身、意为清净义光明，二者于身意中会

聚为体性一——由获得这样的证双运故，其后虽迁移至后得位，亦属

于有学双运。

འྡད་ཅིལ་དར་ལི་སེ་པི་་ྡམ་པ་ོ་མམ་ཀྡེ་ེའམ་པེ་འཟཅ་ཅམ་རི་སེ་ིམ་པའམ་འུརོ་པ་དེ་

སོ་པི་ཡམད་ེྡི་མམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་ཅམ་རི་སེ་ཡེ་དྡོ་ལ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་ཅམ་རི་ཅོི་འམེ་།

དར་དེ་མགམ་ད་ལཅི་སྡཅ་ཅམ་གརི་རྡེ་ོི་་མཅ་ནའམ་ེི་དམ་སཅི་སམི་འིི། དར་ལི་སེ་ེ་ོ་ཕེ་པྡ་

ཀམེ་པ་རལ་ར་རྡ་་ར་འཇམཅི་བརད་ཡེ་གམ་ད་ཅིལ་ེའམ་ཐཅི་ཀི་ཡར་འརི་ རིམི་དཔའམ་སལ་དམི་བཅི་

མར་་རི་རྡེ་བ་ཅདལ་བ་ལ་ིྡི་སྡོ་པ། ེཟའ་ེབེ་ལ་ལྡེི་་ྡད་པ། ྱཅ་ར་དེ་ིྡམ་པི་འཟཅ་པ། མི་
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སཅི་ེའྡི་ེ་ིྡཅི་ོེ་ཅམ་སྡཅི་པའམ་སྡེི་དམི་བ་ེ་རམི་མད་ལ་ེསརོ་ོི་སུཅི་ིེི་པྡ་ིར་་ད་

པི་བརད་པ་ཡམོ་མར། འསཅ་པ་ིོ་ལརཅི་ལ་རེ་ཀ་བམཅ་ིེ་ཅོི་བི་པི་ིེ་ེ མིལ་ཅོེ་ེའམ་ི་སརེ་

ད་འརྡི་ོི་ིུ་ིྡེ་། སི་འྡཅ་བི་པི་ཡམད་མ་ རིི་པི་རལ་ེ་དཅར་འདོ་ར་མསུའམ་གེ་ད་བི་པི།

ིུ་ིྡེ་བརི་ེཅརཅི་ེསད། སི་འྡཅ་མརི་ས་ེསམམི་ོི་ཡར་འརི་པ་བཅི་ཟམོ་པི་ིེ་ཅོི་ེ་ི་མ་

མམ་དཅྡི་འདཅ་ཅེིུ། འཇམ་དབེི་ེདར་ེའམ་རྡ་་རའམ་ིེ་ིའམ་ེྡི་བམཅ་ལ་་ྡད་པའམ་ྷེ་པ་བམཅ་དེ་

ྡེ་པི་ེ་མི་འམེ ་། དབི་འམེ་ལརེ་ལ་་མ་འཅི་མར་འླ་་མོ་མེ་པྡ་ིཅི་པ་ལ་རལ་མྡི་ེ་ོ་ོི་

ལཅི་དམི་བེི་མར་་ྡད་པ་བམཅ་ེ་མི་པའམ་ལལ་དམི་ཅེིུ་པི་ེིྡད་སཅི་རྡ་་ར་འིེ་ཅེུ་

ཅེིུ། ིེ་ རིའམ་ཡམཅ་ིི་མརྡེ་ལམ་་རི་རྡེ་པའམ་ནད་ལ་སྡེ་གམད་སྡཅི་པའམ་བྡ་ཡྡད་པི་ཅེིུ་པ་

སེི་འདམ་དེ་མཐོ་སེི་ིར་སར། དར་ར་མམོ་ོ་འདམའམ་་རི་རྡེ་པའེ་པེ་འཟཅ་པི་འཇྡཅ་དཀའ་

ཅེིུ།

将从彼光明出定时，提念：“当起为无学双运之身！”虽由具此牵

引力故，在意境中现起为无学双运之身，但实际上是安住于有学双运

之身，且同时逆行现起由近得至阳焰间诸征兆。从彼出定时，乃于明

观为化身能怖金刚双尊的旧蕴心间，以智慧萨埵的方式进入。继而进

入后得位，依于向化机开示教法、受用饮食、与手印入等舍，以及捕

猎等以内证力所作一切事行而摄集广大资粮。

有人请求竹巴衮列为一幅唐卡开光。他将洒有净水的沙土撒向唐

卡，并说“请离开！”、“请过来！”便结束了。其人深觉不信而往问于

根敦嘉措尊者，答道：“言‘请离开’乃驱魔，‘请过来’是请天身融

入而入智尊，如此便已足够，并不需再作开光。”据索南札巴金刚持

所说，蒋扬·迭微多杰（妙音笑乐金刚）拟于牛羊的近旁修建禅修房，

但夏天在木板上涂上油后，便会滋生许多小虫，他以手掌扣住，并用

圆
满
次
第
课
后
校
正
稿



239

舌头舔起来说，应算在“行”之列。我们的教本说在见道后得位的相

续中具有证空性之心，可作为此处的重要佐证，否则便难以安立此之

后得亦是双运。

འོི་ླ་མེྡོ་ད་བརད་སལ་ོམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་ོི་མམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་རྡེ་ྷའམ་ེི་ལ་འརི་

་མེ་བྡེ་སལ་ིེ་ཅམ་སྡཅི་པ་དེ་དེེ་པྡའམ་སུད་དེ་ྫི་ོི་་ྡད་པ་ཟ་ེ་ཅགམི་ཅགམི་ིམ་ཅུམ་

ཅུམ་ད་་ྡད་པ་སི་ རིི་འརི་་མེ་སྡི་ རི་ིར་བྡེ་ེ་ིྡཅི་བྡེ་རརེི་དགི་བརད་པ་དེ་། རེི་་ྡད་པི་

སྡམ་ལམ་སྡི་དགི་འབརད་དེ་གྡོ་་མེ་རི་འརི་་མེ་དེ་ཀྡེ་པ་མརའམ་དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་དམི་ཅམམཅ་

ིི་བྡེི་ེའམ་ེའད་པ་ཅགམི་འེ་ེ་སོ་པ་ཅམྡད་མམ་ཅམྡད་་མ་ལི་འད། ེ་རད་ མིམ་དི་ཅབམའམ་་ར་འམ་

ེི་དྡ་ཅུམ་ལམ་དམ་ར་ཅུམ་ད་འ་རི་བརི་མ་འྡེི་པའམ་སཛཅ་དེ་། འདམི་་རི་བརི་དེྡི་ུ་དརི་ེ་ི་

ེའམ་དྡོ་ཡམོ། འདམ་སེི་དེ་བཅི་ཅོི་རམམ་པ་དེ་ིད་དི་དམ་ེ་ར་ེ་ཅུམ་ཡྡད། ་་མའམ་ར་ཡོ་

ིད་དམ་སྡཅི་པ་་ར་ེི་ལི་རི་ིྡམི་འཟཅ་ཅམི་ེདར་ེ་མསོུ་པ་ལོ་ཅམམཅ་མརད་མམ་་ེ་ད་དཅྡི་པི།

་ར་ེདཅ་གམད་ིརོ་པྡ་ེི་དྡི་མིྡཅ་འགེ་པའམ་སལ་ཅོེ་ེའམ་ན་མསོ་ཅམམཅ་འདམ་ཡམོ་མར། སྡཅི་པ་

ཅྡེ་མ་རྡེ་ོ་མམ་རི་བི་དེ་ཀ།

现证果位之理：从有学双运到临获得无学双运之间，断除所知障

之法，是结合自己的证量及根器程度而修“行”。此有二说：1、每两

个月或三个月为一期修“行”，断除各各类别的所知障等，分为九品

断除，2、以“行”的方便修道虽可分为九类，但如烦恼障般，所知

障也是以学际的义光明顿时断除。此二说仅为分不分组的差别而已。

生起次第时，所谓的基位生、死、中阴“转为三身道用”的“转”字

是将来时态，此处的“转”字则是过去时，意为真实转变。此际亦有

入、住、融及醒时的三类结合，欲生起幻身以前的证悟，必须以业印

入等舍表示乐，不可一次亦无，此为宗大师示现于中阴取受殊胜悉地
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的原因之一。若获上品证量，则无论如何作皆易。

་ྡད་པ་ཅུམ་ལི་་ྡི་ེམི་ལ་ཅབལ་ཡི་ྷེ་ར་ླའམ་ྷེ་པ། ས་སེི་དམ་སལ་འབྡི་པ་ུྡ་མྡ།

སུཅི་འྷྡི། ེར་དེ་ེརའམ་ལོ། ཅི་དེ་ཅི་དམ་ལོ། ྱཅ་ར་དེ་ྱཅ་རའམ་ལོ་ིྡཅི་རི་པ་དེ་།

་ྡི་མརད་ལ་ མིཅི་་་གམ་ེབམ་ར་ླའམ་་ྡད་པ་འ མོེ་དེ་། འམོ་བ་་ྡི་མརད་ལ་ེཟའ་ེབེ་། ཅགམད་ལྡཅ་པ།

ེའེ་ཅམམའམ་ མྱི་འསྡ་ེའམ་བ་ེ་ཅུམ་ལི་ཅབོ་མམ་མེྡོ་པ་ན་ུ་ིའམ་་ྡད་པ་བརི་རལ་་ི་བམ་ེ་སའམ་

སམ་རི་ར་ླ་སར། ེདར་སྡེ་ྷྡ་ོ་ལ་མགམ་པི་ེབཅ་པི་ཡར་འརི་དམ་སྡེི་སཅ་པི་རི་ོི་ིྡམི་འཟཅ་

ིྡཅི་ མྱའམ་་ྡད་པ་ལ་མམ་རྡི་པི་ེདར་སྡེ་ཅམ་ཡར་འརི་འ རུལ་ོི་སྡེ་གམད་དམ་ྱཅ་རའམ་ཅྡ་ིྡད་པི་སྡེ་གམད་

དམ་ར་ེི་ྱཅ་ིརོ་དམ་ར་ིད་འདྡཅི་པའམ་ན་མསོ་དེྡི་འདམ་ཡམོ་དེ་། མདྡ་ལཅི་དམ་དར་འོི་ླའམ་ྱཅ་

ིརོ་་མོ་བརད་དམ་ལམ་ཡམོ་པི་དརའམ་མམེ་ཅམི་ེམཅི་པ་ཡམོ།

三行中的具戏论行，是诸如无量宫的房屋、本尊数量的男女瑜伽

士、荟供轮、示与示答、舞与舞答、手印与手印答等行为，属于广法；

无戏论行是诸如五佛、四母等行为，属于中法；极无戏论行是除作饮

食、熟睡、大小便三种外显的行为外，不为人知地进行的所谓“布苏

咕之行”，如寂天菩萨的传记般。以唯于乐空中安住等舍故，智慧之

力广大增盛后，不需观待于（与佛母）入等舍等外在行为，藉由乐空

智的增长，空性便足以担当手印的作用故，此虽为对空性见安立“大

手印”名言的直接原因，但显乘中是作为其果大印的能熟之道故立名。

དེ་པྡ་ིམཅ་མ་དེ་སལ་འབྡི་ེ་ལ་སྡཅི་པ་མརྡ་དམོ་མམ་ མིཅི་ཡྡད་དེ་སད་སོ་འེ་ོ་རེི་

དམ་་རོ་དམི་འརི་ིེ་སྡལ་ེ་དེ་། འརི་ིེ་དམ་་རོ་དམི་རེི་སྡལ་ེ་སར་ོུ་སོ་ལམ་དམ་ེྡཅི་འདྡོ་ད་

ིྡེ་ོི་མརི་ཡེ་གམ་དི་མགམ་ད་ིེི་ར་དཅྡི་པ་ལྡ་ད་བོ་དམ་ེདར་མིྡཅ་ར་ླ་སར། མྱ་ིཅི་པའམ་

ལི་དེ་པེ་འཟཅ་པ་ཐཅི་ཀི་ེབཅི་ཡྡད་དེ་་མད། དྡོ་དླི་ཅ་ེ་ིྡཅི་ུ་ིཅི་པའམ་སརོ་དར་མམ་

རི་འིུ་ེ་ད་པའམ་ལྡ་ནི་མེ་ཡེ་ལེ་་་ིྡལ་པའམ་རྡ་་རི་དར་ཡེ་ིེི་ར་བརི་ཅེིུ་པི་་ེི་
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མཅྡོ་རྡ་་ར་འིེ་ལི་རྡི་ཅེིུ།

最初，明妃及瑜伽士的证量虽有种种高下之别，但至（双方）具

量时，则应以方便作助缘令智慧解脱、以智慧作助缘令方便解脱，如

是相互皆显发出道的效益后，最终男女行者同时成佛。就如罗家洞的

胜乐金刚般，外粗身及双运者的心间皆有可能进入25。历史上，过去

在卫、藏等地虽曾有许多有关彼粗身如何转变的争辩，但章嘉·若必

多杰说：“我从怙主金刚持处听闻谓‘其人亦成佛矣’。”

དར་རི་ཟ་གཅ་ེམྡ་ེརད་ད་ མི་སཅི་ེའྡི་ེ་ིྡཅི་་ྡད་པ་སི་ རིི་འརི་་མེ་སམི་ མིམ་པི་

བེི་མར་མམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་འགེ་པའམ་མསོ་མ་མརྡེ་ེ་ོ་ས་ི་ེརད་ར་ླ་ོི་མགམ་པི་ེབཅ

ེམྡ་་འམ་་ྡད་ལ་སུཅི་འྷྡི་ིྡཅི་དམི་བ་མ་ལ་ེ རིོ་ེིི་དེ་ཅིྡལ་འདརེི་བི། གེ་ལ་དེེ་

ཅུམ་པ་དེྡི་དེེ་ད་ེརི། མྱའམ་མེྡོ་བེ་རྡ་ིེི་དམ་དི་དེེ་ེབམ་པའམ་ཅདམི་པ་ུྡཅ་སར་ མྱའམ་

་རོ་ལི་ར་མསོ་སོ་དེ་ིྡམི་པི་བཅི། ོེ་ཅམ་་རོ་ེདར་ིརོ་དམ་སྡེ་གམད་ལ་་ར་ཅམམཅ་བ་མགམ་པི་

ེབཅ་པི་རེ་དླ་མི་བཅི་ཅོི་རམམ་ཅུམ་དེ་། རམམ་པ་ལི་དེ་་མཅ་ན་ོི་འྡད་ཅིལ་དམ་ེི་དམ་

སཅི་སམི་འིི། སྡེ་ེབམ་དཅའ་ེབམའམ་ེྡ་ེྡི་་ར་བམེ་། ོེ་ཅམ་མེྡོ་བེ་ཀྡེ་པ་མརའམ་དྡོ་དམ་འྡད་

ཅིལ་སད་མམཅ་དེ་པྡ་འརི་་མེ་དམ་དེྡི་ཅགརོ་ེི་ིད་མརད་ལམ་དེ་། དརའམ་དི་ཅགམི་པི་འརི་་མེ་

ཟད་པི་བེི་པའམ་སམ་སྡལ་ལམ་རྡེ་སར། འྷྡི་ེ་ཇམ་་མད་དམ་ེི་ད་མགམ་ེབཅ་ལི་ཅཡྡ་ེ་མརད་མམེ་

ིྡི་གམད་ལི་ཀི་མམ་སེ་ེའམ་མརི་ཐཅ་ཅམ་མམེ་ རེ་འིཛོ་ེཀརི་དེ་ཇམ་ རིད་པའམ་ིྡི་ིོ་ལཅ་མརམལ་དམ་

ལི་ེབམོ་ིཅི་རྡཅི་མརད་པི་མེྡོ་ུམ་ད་ཅཟམཅི་པའམ་སམ་མ་རོ་སད་མམཅ་དེ་པྡ་རྡེ་པ། ཅདལ་

བའམ་དྡོ་ད་སད་མམཅ་ིར་ རིི་ཡེ་ིཅི་པའམ་རལ་ར་བར་ེ་རརི་འླམ་འདརད་པ་ིྡཅི་འ མོུ་ལི་ལོ་གེ་

ལ་མེའ་ེཀརི་པའམ་མམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་ྷ་ྫྡི་ཡོ་ལཅ་ེདོ་སོ་དམ་རྡ་་ར་འིེ་ཅམ་ཅྡ་འེུ་མེྡོ་

ད་བརད་དར།

25 那若巴的弟子旁亭巴来至甘肃罗家洞，与手印母修持胜乐圆满次第。其时旁亭巴已是双运者，其手印母

尚为粗身。
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如是每六个月或十八个月作一次捕猎等行，渐次断除诸所知障。

当见到将获得无学双运成就的征兆时，在诸如初八等的日期开始入等

舍，十五日的傍晚以荟供等向上师作承侍、祈请，半夜时真实获得第

三灌顶，于外现证菩提的黎明时获赐第四灌顶的教诫，依外缘具相事

业手印入等舍、内缘于大乐空性中专注等舍之力，令风入、住、融于

中脉，从融入中，亦现起从阳焰至光明间诸征相，将四空生起为四喜

的体性。且于内现证菩提的有学边际义光明的第一刹那，即获得真实

对治所知障的无间道，其第二刹那获得断尽所知障的解脱道，乃至轮

回未空皆于所住等舍不动摇，且虽已获在法性中不再出定的究竟三摩

地，但属初获得如观掌中物般无碍现前观见尽所有法的第一刹那一切

相智；具有为利益化机而于每刹那，亦皆分化出千万亿数粗化身以任

运成就事业的自在，如是的无学双运——具和合七支的金刚持果位便

能现证。

དར་ར་ླའམ་མམ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་རྡེ་པ་ལ་ཀྡེ་པའམ་པེ་འཟཅ་རྡེ་པ་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། དར་ལ་

པེ་ད་འཟཅ་པའམ་ཡ་ཅགམི་ིྡ་ིྡི་ྡེ་དཅྡི་པི་དཅ་པའམ་་་མའམ་ར་དེ་། དར་ཅེ་ལི་གེ་པའམ་ྡེ་

ཅབམ་དཅ་པའམ་རེ་འྡད་ཟརི་་་པའམ་ེབྡོ་པ་མོ་དམ་སམ་དཅ་ཡར་འརི་དམ་སལ་འབྡི་དྡོ་དམ་འྡད་ཅིལ་རྡེ་

པ་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། དར་ལ་ཅེ་བམཅ་འྡད་ཅིལ་ད་དཅ་པི་བི་པི་རྡེ་ན་དབམེི་དམ་སལ་འབྡི་མ་དཅ་

པའམ་་་ལི་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། དར་ལ་ཅེ་ལི་ྡེ་ཅབམ་རེ་རམི་མད་འིམ་ མིམ་ཇམ་ར་ེ་ེབམོ་རམམ་པ་

ལི་འེ་ེའམ་དམ་སཛཅ་ཅམ་སལ་འབྡི་ རིམི་ད རེོ་མརི་ཐཅ་ཅམ་དཔརའམ་འྡད་ཅིལ་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། ་ེ་

བརད་དམ་རེ་མ་ལི་པ་འིམ་ མིམ་ེབམོ་རམམ་པ་ལ་དྡོ་ད་་་ེ་དེ་ཡོ་ལཅ་ཅམ་རེ་དག་དླ་མི་རམམ་པའམ་

ེཅ་ད རེོ་དཅི་དམ་སལ་འབྡི་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། དར་ལ་རར་ེའམ་་་འྷྡི་ལ་ཅོད་ད་ེ་ོ་ོི་རེ་དླ་

མི་ཅབཅ་པའམ་རེི་ལི་ད རེོ་དཅི་དམ་ཅབམའམ་སལ་འབྡི་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། དར་ལ་ར་ཅུམ་ལམ་འ་རི་
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དམ་ཅོད་སེ་ེའམ་ེ་རད་ མིམ་ུ་ིཅི་ལ་ེསོ་པ་རྡེ་པ་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། དརའམ་སྡཅི་པ་སད་སོ་་ར་ེ་

ལ་ནད་སར་ོི་ེའད་པ་རི་དམ་དེེ་ེབམ་སམ་དཅ་ར་ེབམའམ་ི་ེྡོ་རརེི་ེརི་ུ་མོྡི་ོི་དེེ་དི་

ུ་ྷི་བེི་པའམ་དམ་སཛཅ་དེ་སྡམ་པ་་ྡཅ་ཅམ་ མྱི་ཡེ་མམ་ཅམྡེ་ེ་བམཅ་དཅྡི། དར་ལ་ིོ་ལྡེ་དེ་དྡོ་

དམ་པའམ་བེ་བེ་དམ་ རིམི་ཅགམི་ེ་ི་པའམ་ལམ་ཐོ་མྡེ་ེི་ནད་ྫེི་པ་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། དར་ལ་

འྷྡི་ེ་མརའ་དཅ་ལ་བརོ་པ་ཅམམེ་ོི་ལྡཅ་པའམ་ེརི་འའེ་དེ་། དར་ལ་ས་་འདམའམ་ཕོ་སུཅི་མརའ་དཅ་

ལ་ཡམད་ེསོ་མརད་པི་མརྡེ་ོི་་ེི་འསྡ་དེ་། དརའམ་ེཀེ་བ་ལི་འོི་དམ་བེ་བེ་སལ་ེབམོ་ད་

ྡེ་པ་དཅྡི། དར་ལ་དཅར་ེའམ་ེའརི་ཅགརོ་དམ་བལ་དམ་ེདད་་མ་བེ་སར་མདྡ་དཅི་དམ་ཅབེ་མ་ོྡི་ེ་ལ་

རྡི་ེིམ་ཅོད་ད་་མོ་པ་དཅྡི། དར་རམི་མད་ཡྡེི་ུ་ལྡཅི་པི་བརད་པ་ལ་་་ེ་མསོ་གམད་དེ་སོ་

པའམ་དཅར་ེའམ་ེའརིཅགརོ་ེིམ་ྫྡི་ཅགམི་དམི་སལ་ེབམོ་ེསརོ་པ་དྡོ་ད་འསྡ་དཅྡི། དར་ར་ླའམ་ལམ་དམ་

མིམ་པ་འདམ་ོམ་ཅདལ་བ་ མིོ་པྡ་ིར་ར་ླའམ་ཅེ་ཟཅ་ མིཅི་དི་དམ་ས་་ཐེ་ཅམམཅ་ལ་པེ་འཟཅ་རྡ་་ར་འིེ་

ཅམ་ཅྡ་འེུ་མེྡོ་ད་བརད་པའམ་ལམ་དམ་ མིམ་པ་དེ་རེི་ི་སེ་ལ་མ་ོྡི་ེ་ཡམོ་ལཅི། བརི་་མད་ོམ་

ཅོེ་ཡེ་མཟཅ་འདམ་རི་མིད་པ་ཡམོ་ཅེིུ།

欲获如是的无学双运，必须以获得有学双运作前行；彼中能作双

运的二分支必须各别成办故，必须以获得净幻身、及其所从成就的所

修处——具五色光明净风坐骑者的清净智慧瑜伽义光明作前行；彼须

以一旦令于光明中清净即能获得之因——形相瑜伽的不净幻身作前

行；彼须以所从修之处——一切风如死殁次第般融入所生的誓言瑜伽

心远离究竟譬喻光明作前行；无馀的能遍风如死殁次第般融入，须以

根本及支分九种风融入中脉的语远离咒瑜伽作前行；彼须以于脐间脉

轮中击注窍穴而令风入中脉的方便——身远离咒基瑜伽作前行；彼须

以于齐备三身道用扼要的粗、细生起次第获得坚固作前行；欲生起其

具量证悟，其前行必须于获得遵如续部所说的清净四灌顶以决定植下
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四身种子后，对灌顶时所承诺的誓言与律仪纵遇命难亦不舍弃；彼须

以世俗谛与胜义谛两种菩提心所摄的共通道净治相续作前行；彼须以

从心底遮退一切轮回执着的出离心作前行；彼须以见到今生的圆满全

不可信赖而衷诚归依及其学处——如理修行业果取舍作前行；彼须以

依止善知识而获语甘露后，对显密大教典作无错谬的闻思修令得成熟

作前行；能令此等全部圆满的根本，须以由意乐与加行如理依止具相

善知识作前行。这样的道次第，就是如宝化基的补特伽罗能在浊世短

寿一生中现证双运金刚持果位的齐全无误道次第及方便。如是，无论

何时给予时引导，其结尾皆应如是进行。

ོཅ་དཀི་དཀའ་ེ་་ མིོ་པྡ་ིརི་འཇམཅི་བརད་ེ་རད་ལྡཅི་རེ་ིཅ་པའམ་ཅེུ་ཅབམི་ེབཅ་ལ།

ིོ་མ་རོ་འཇམ་དབེི་ེབད་པའམ་་མད་ཡམཅ་དེ་། བ་མའམ་ཅེུ་ནོ་དམི་ྷ་ེསེ་ོི་ཅོེ་ེ་ཡམོ།

དར་རི་ེརད་ཡོ་ིད་ལ་རྡ་་ར་འིེ་ཅམམཅ་ོི་ཅམམཅ་བ་ེནད་པ་འ་སཅ་ཡམོ་དེ་དི་དམ་ར་མ་ལ་ཀརེི་

པི་ེདཅ་ར་ླི་དེ་ཅིེ་དཅི་ྷ་་རད་ད་བརད་པ་ལརཅི་གརི་མམ་འད་ཡམོ་ེའད་མམ་འརི། ཡམོ་དེ་རལ་

ེ་་ེུ་ྷ་པ་ིརོ་པྡའམ་ཅདམི་པ་ི་སེ་ལ་མ་ོྡི་ེ་ལ་རྡི་ེིམ་དེ་གམི་ལརོ་ཅེ་འདྡད་ད་བི་ཡྡད་

པ་ེརི་པི་་ར་ེ་དྡོ་མའམ་སམ་དཀི་དམ་བ་ེ་ིེི་པྡ་ིརའམ་འོི་ླི་ེརི་པི་འདམ་་མ་ལ་ཅའི་ྫེི་

དེ་ེིམ་བྡ་ རི་ེམེ་ོི་་ྡོ་ལམ་ེམེ་ོ་་རའམ་ེསོ་པི་མཇལ་ེའམ་དྡོ་འེ་ེ་ རིད། ིེི་རི་དམ་

ཅྡ་འེུ་ཟོ་ཅྡེ་ད་དམལ་ོི་ལཅ་མརམལ་ད་ེབཅ་འདའམ་ཅདམི་པ་དེ་མཇལ་དི་ལཅ་བ་ལརོ་ནི་ོ་

ིེ། མ་མརའ་་ར་ེ་ེ་་གཅ་སད་ིད་ད་ལམ་ས་ཟམོ་པའམ་་ྡོ་ལམ་ཅདེ་དཅྡི། ིེ་ རིའམ་ནད་སྡད་ེོ་

ད་ལི་ོི་མ་ རིུ་ེ་ལི་ར་ཅི་དམ་པཎ་གེ། ེྡད་དམ་མི་མཅྡི། ར་་ྡ་བེ་དེ་། མལ་ཅགྡི་ིྡཅི་དམ་

ཅདམི་པ་་ར་རམི་མོ་མ་རོ་པ་ལ་མམ་མེའ་ེ་དེ་མམ་མ་རོ་པ་ཅམམཅ་དེ་མརད། དར་དཅ་བ་མ་ཅྡེ་མ་

སམི་ལི་ མིམ་པི་ེནད་དར་པི་གམི་པ་དེ་། དཅྡེི་པ་མ་ལྡོ་པ་དེ་། ེ་ར་ེཀད་་ེ་ཟད་བཅི་

པ་སམི་དེ་་ར་ེབོ་འཇམ་པའམ་དབེི་དམི་མམ་དེ་མམ་ལེ་པ་རི་ཅདམི་ེཅ་འདྡམི་པའམ་མོ་ེཅ་
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ལ་ེསརོ་ོི་དཅ་རརི་་ད་ད་འེ་ེ་མིད་མམེ་། ཐཅི་ནད་ལ་ཇམ་རི་འཁེི་པ་རི་་ི་དམ་ཐ་ེྡ་

སམི་ལ་ེ་ལ་བམེ་ཡམཅ་ མིི་ུ་ཡེ་ཅོེ་ེའམ་མོ་ེཅ་ཅམ་ནོ་དེ་ལརཅི་ེའད་སམི་ལ་ིོ་མ་རོ་བ་

མའམ་ཅེུ་ནོ་དམི་མམཅ་བི། བྡའམ་མཐ་ིར་ེ་དཅ་ཅམི་མདྡ་དེ་ར་ཅབེ་སད་སོ་སམི་དེ་ྣཅི་ོི་

དའད་པ་རྡ་་ི་ཐཅ་པ་མིད་ོ་དརི་མ་རྡོ་པ་བམཅ་ཅེ་ོི་དེ་མམ་ཀརད་པི་མརྡེ་སད་དེ་ཟརི་སད་དམ་

་རི་ུ་མམ་ནཅ་པི་ིེ་ལ་ཡམད་ེབམོ་དམ་ོྡི་ླ་ཡྡད་པ་མ་རོ་པི་མིད་ོི་ས་་ིེི་རམི་མད་ད་ལམ་

ེཟེ་པྡ་འདམ་ལ་རྡི་ེིམ་སྡམ་ཅུམ་དམི་བཅི་མར་མདྡ་དཅི་པེ་འོརལ་དམ་ཅདམི་པའམ་ེདད་་མ་ལ་མམ་

དཅི་ིྡལ་ེའམ་སལ་ེ་ེཟེ་པྡ་དེ་སོ་པི་བའྡ་ཅེིུ། དར་རི་བརད་ནི་པི་ཐཅི་་ར་ེདཅ་གམད་བ་

མ་མིྡཅ་ཅམ་སམ་ིྡལ་སཅ་པའམ་ས་འཇམཅི་མིད་བམ་་ྡི་བམོ་དམི་ིེི་བ་ཅིྡལ། །

札嘎尔·噶久仁波切是以唐萨巴所作的《能怖生圆次第》作为基

础，补充以遍知蒋扬协巴的《导引文》及上师口传而赐予引导的。虽

直至我之前，从金刚持起的历辈上师皆唯一对一单传，但时值末世，

如我般者也修密咒实属玩笑，虽不知应说为福抑为祸，但能对第二佛

陀宗喀巴大师的齐全无谬教授随欲作闻、思及修行者，必定是宿世累

积广大善业所感得的妙果，即使仅如上述般作复述及花一点心力作祈

愿，也能出生值遇大师教法的利益。在值遇这一能将佛果如同揉成团

的糌粑般交付于掌中的教法时中，若能取受固属最上，起码亦当发愿

能于十六生内究竟道果。相比于我等的相续如劣器中漏而不盈的情状，

对于天竺众成就班智达，藏地的玛尔巴与桂译师，热、觉、香，梅译

师与虐译师等的教授，宗大师无一不持有及通晓。对于彼等由诸祖师

次第传来中教法的些微衰损、未达的密意及些许的混淆处，皆依靠与

至尊文殊如人与人对面交谈般赐予教授的诀窍而作出了稀有的厘清，

且如其心续中的密意般赐予众上首弟子并留下了著述。这些诀窍的传
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承及善说由遍知上师的教言作了开显。心力大者若能结合具量的佛经

及梵文大论作穿骨透髓的深入思察，当见到无论从何角度亦无不符顺

可得时，便能非徒浅见及口说，而是深刻了知其乃自己的如意宝，从

而于一切生中三门合一趣入此善妙之道，以令具备享用此显密结合教

授甘露喜宴的福缘。祈请大悲自性殊胜上师所化现的天中胜天——静

猛怖畏金刚加持，令能如是而行！

སི་པ། ས་་ཅམམཅ་གམད་ལ་པེ་འཟཅ་རྡ་་ར་རི། །ྡེ་བརད་རེི་དམ་སམ་པ་མ་ལི་པ། །ཅིལ་ེི་

མསོུ་པའམ་ཟེ་་མད་ཡམད་ེབམོ་ོྡི། ། མིེ་དླི་ཅདརེི་མོ་ཅབཅ་ཅམ་རོ་ད་རྡེ། །དརའམ་ས་་དཅའ་ེདརའམ་

རེ་ཤཅི་ིརི་ེ་ྡད་པི། །སལ་དརི་དའྡད་པའམ་འརི་ིེ་ར་མསུའམ་ིེི། །མེ་འ་མཅི་སཛཅ་ུརེ་ག་ིི་

དམི་ེཔེ་ེའམ། །ིོ་ེཟེ་མིྡད་པའམ་་མོ་ཕེ་འདམ་ཡེ་་ྡི། །དཅར་དརི་དཀྡོ་མིྡཅ་ཅུམ་དེྡི་རྡ་་ར་

འིེ་། །ེསལ་ེརི་བེི་ེསོ་འ མོུ་ལི་འྡད་སེ་ཅམི། །རལ་ེསོ་ྷྡི་གཅ་་ེ་པའམ་དཅར་མསོ་

དམ། །སརོ་འའེ་་མད་པའམ་མརི་ཡེ་གམི་མརད་འྡཅ །

结颂：即身双运金刚身，能成无馀诸方便，清晰表显导引宝，获

为心坎蛇冠饰。其时喜乐劲风生，藉彼观慧海波涛，编作词鬘微雨纷，

普贤供养密云饰。此善惟愿三宝体，金刚持师住百劫，弘教利生事业

光，照彻寰宇永无衰！

མརི་འཇམ་དཔལ་རྡ་་ར་ེ་་ཅུམ་སའམ་འྷྡི་ལྡ་ལྡཅི་ིམམ་སལ་འབྡི་ེབམའམ་་མད་དམ་ེ་རད་བེ་འཇམཅི་མིད་

བལ་དམ་ེདད་་མ་བརི་བ་ེ་འདམ་ཡེ་མདྡ་དཅི་དམ་ཅེུ་ིེ་མརའ་དཅ་ལ་མམ་འཇམཅི་པའམ་བྡེི་པ་ེཀརི་ོི་ཅམམཅ་

བ་རལ་ེསོ་བརལ་ེའམ་ལི་འ་རི་ེི་མམ་ེལ་བམེ་ིོ་ནད་ཅདམི་པའམ་ེེ་མིུད་འིཛོ་པ་ས་ེའམ་དེེ་་ཅ་རྡ་་ར་

འིེ་དཀྡོ་མིྡཅ་རལ་མསོ་དཔལ་ེཟེ་པྡའམ་ེཀའ་དམོ་ལི་འདམའམ་ནད་དེ་ེ་རད་ལྡཅི་ིརོ་མྡའམ་ེའད་ལེ་།

ལམ་ མིམ་ཅགམི་དམ་དམི་་མད་ེམི་ཡེ་ཡེ་མོྡི་པ་དཅར་ཀྡེ་འརི་ིེ་ར་མསིུ་རྡ་་མ་ེ་རད་བེ་ད་བི་པ་བ་མ་

མིྡཅ་དེ་ེཀའ་སྡད་ེབེ་མའམ་སུཅི་དམི་ེཟྡད་པི་མིད་ོི་དདརི་པའམ་ཅི་དམི་ མྱ་ོེ་ཅིེ་ེའམ་ེདད་སརའམ་
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ཅགལ་ལི་རལ་ེི་མིད་ད་ཅིྡལ། །བི།

此《文殊金刚十三尊坛轮之圆满次第四瑜伽导引备忘·怖畏口中

甘露》，乃仰承已于所有显密经续获得无畏辩才、独力荷担弘教重任，

且持掌耳传教授库藏的言说自在金刚持·贡秋坚参贝桑波（三宝幢）

的法恩，多次获此本尊的续典与生圆次第广论解释口传、二次第直授

导引的比丘·喜饶嘉措（慧海），为自备忘而作的管窥撰述。恳请殊

胜上师三宝及遵令守护圣众恕佑，继而广运喜舞神变，战胜一切外、

内及秘密魔军！

ཨོ་་་སམ། ིྡི་་མད་འབྡི་ེའམ་མིུཔོ་དེ་ད་ོ རུ་ེ་་སོ། །དཅའོ་སྡོ་ིབོ་ར སོ་བརི་བའམ་ནད་འ་ིརི། །ིོ་

མ་རོ་འཇམ་དབེི་ེབད་པ་ཡེ་་ི་དམ། །ཐཅི་་རི་ིྡི་ྫམོ་འིད་མརད་ནོ་འདམ་བརལ། །ིར་མ་མ་ལཱ།

嗡，愿吉祥！政教圆满库藏十善全，喜足极广密续学院中，遍知蒋扬协巴

父子悲，无作法施传承愿广弘！吉祥圆满！

译 跋：

兹因怙主雪歌仁波切应众多求法者一再请求，慈悲答允传授此本尊的甚深
二次第教授时，指示依此论作传讲，而此前尚未见有汉译本，遂由阿旺松丹居士
圆满初译于 2023 年 9 月 2 日。继后依照仁波切的详释，于 2025 年 2 月 2 日对圆
满次第部分作了校正，供有缘聆受者参考。微善愿成自他一切有情速获胜中胜尊
静猛文殊摄受之因！
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